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			KAPITOLA 1

			GENEVIEVE

			 

			 

			„Zklamala jsi mě.“  

			Kdykoli bych si raději vybrala facku do tváře než tohle prohlášení. A dnes mě to bolelo víc než kdy jindy, protože jsem si ho musela vyslechnout z úst Reggieho Barkera, muže, kterého jsem považovala za svého mentora a hrdinu naší profese.

			„Mrzí mě to, Reggie.“

			Můj šéf – bývalý – si na druhém konci telefonu povzdychl. „Vzhledem ke způsobu, jakým ses rozhodla firmu opustit, ti nemůžu dát doporučení.“

			Trhla jsem sebou. „Aha, ehm…, dobře.“

			Reggie měl zřejmě pocit, že dát mu vědět jeden týden dopředu, namísto dvou, byl nehorázný podraz. Nezáleželo na tom, že jsem uplynulé čtyři roky pracovala jako jeho koncipientka, že jsem byla každé ráno v práci první a večer odcházela poslední. Nezáleželo na tom, že i když se koncipienti mohou na svoje přijímací zkoušky na právnickou fakultu připravovat během pracovní doby, já jsem si učení nechávala na doma a celou svoji pracovní dobu jsem věnovala práci pro Reggieho firmu.

			Čtyřikrát jsem zkoušky odsunula, protože mě pokaždé upozornil, abych se na ně připravila pečlivěji – čímž mi nepřímo naznačoval, že na ně dostatečně připravená nejsem.

			Věřila jsem mu. Jeho názoru jsem si cenila nejvíc ze všech spolupracovníků. Dala jsem mu všechno, co jsem mohla, ale zjevně to nebylo dost.

			Taky mě zklamal.

			Dnes ráno jsem mu volala jenom proto, že jsem mu zapomněla předat klíč od kanceláře. Teď jsem si přála, abych ho jen poslala v obálce se vzkazem.

			„Hodně štěstí, Genevievo.“

			„Děkuju…“

			Zavěsil, než jsem stihla dokončit větu. Dvacet sedmička teprve začala a už se z ní stávala hotová katastrofa.

			Všechno nejlepší k mým narozeninám!

			Odložila jsem telefon stranou a dívala se skrz čelní sklo na obchod, u něhož jsem zaparkovala, malý krámek s oblečením na Hlavní třídě. Ve Clifton Forge v Montaně jediný, kde prodávali dámské oblečení, společně s potřebami pro farmaření a hospodaření.

			Clifton Forge.

			Moje máma tu chodila na střední školu. Mí prarodiče, dva lidé, které jsem nikdy nepoznala, zemřeli při automobilové havárii a byli zde pohřbeni. Před šesti týdny pro mě městečko Clifton Forge neznamenalo nic víc než poznámku pod čarou v naší rodinné historii.

			Potom sem máma vyrazila na výlet a byla zavražděna v místním motelu.

			Teď už pro mě Clifton Forge nebylo jen černou skvrnou v minulosti, mělo se stát mým domovem v blízké budoucnosti.

			Přála jsem si být doma v Denveru, projíždět známými ulicemi a známými místy. Cestou z Colorada jsem několikrát odolávala pokušení otočit se a ujet bez ohlédnutí, obzvláště silné nutkání mě přepadlo na dálnici. Chtěla jsem utéct a schovat se.

			Jenže jsem dala slib, třebaže cizímu člověku, muži, kterého jsem znala jen pár hodin. Ale svůj slib bych nikdy nemohla porušit.

			Ne po tom všem, co pro mě Isaiah udělal.

			Tak jsem se ocitla tady, ve Clifton Forge.

			Na měsíce. Roky. Desetiletí. Na jak dlouho bude potřeba. Dlužila jsem Isaiahovi všechen svůj čas.

			Nevolnost v žaludku, která mě sužovala už několik dní, se zhoršila a žluč se mi nahrnula do krku. Spolkla jsem ji, nechtěla jsem přemýšlet o životě promarněném v Montaně. Neměla jsem čas zaobírat se možnostmi – a následky – toho, co mělo přijít. Byli jsme s Isaiahem domluveni na poledne, takže mi zbývaly pouze dvě hodiny na přípravu. Narovnala jsem se, zklidnila pocuchané nervy a vystoupila z auta, abych mohla jít nakupovat.

			Odmítla jsem vzít si dnes na sebe džíny.

			Během minulého týdne jsem zabalila všechny věci ve svém bytě v Denveru, podobně jako jsem nedávno vyklidila matčin dům, s tím rozdílem, že tentokrát to nebylo s takovou bolestí v duši. Ale i tak to bolelo a brečela jsem pokaždé, když jsem zalepovala další krabici. Všechny ty změny, všechny ty ztráty – utápěla jsem se v tom.

			Většina mého rozměrnějšího majetku přišla do skladu. Něco jsem zabalila a připravila k přepravě. A zbytek jsem naložila do svojí šedé pětidvéřové toyoty a převezla do Montany.

			Příliš vyčerpaná balením a posledním týdnem v Reggieho firmě, kde jsem chtěla dokončit všechnu rozdělanou práci, jsem si zapomněla zabalit šaty. Možná to byl nějaký podvědomý protest proti dnešnímu obřadu.

			Jenže ať se mi to líbilo, nebo ne, svatba se měla konat a já na ni nechtěla jít v džínách.

			Obzvlášť na svoje narozeniny.

			Na make-upu jsem si ráno dala extrémně záležet. Husté hnědé vlasy jsem si upravila drahou natáčecí kulmou, kterou mi máma koupila k narozeninám loni.

			Byl to poslední dárek, který jsem od ní dostala.

			Bože, jak mi chyběla. Nemohla tu dnes být a stát po mém boku, až udělám zřejmě největší chybu svého života. Nebude tu už na žádné moje narozeniny, protože ji nějaký odporný a krutý člověk připravil o život. Bylo to nespravedlivé.

			Máma byla zavražděna, někdo jí zasadil sedm řezných ran a pak ji nechal o samotě vykrvácet. Zemřela a zanechala po sobě sérii tajemství a lží, které pošpinily všechny ty nádherné vzpomínky na ni.

			Proč? Chtělo se mi křičet k nebi, dokud neodpoví.

			Proč?

			Tolik jsem se na ni zlobila. Zuřila jsem, že mi nevěřila natolik, aby mi pověděla pravdu. Že mi neřekla o mém otci. Že jsem teď musela být v tomhle hrozném městě jenom kvůli jejím špatným rozhodnutím.

			Ale zatraceně, tak moc mi chyběla. Dnes jsem si, víc než kdykoli jindy, přála mít svoji mámu u sebe.

			Do očí za slunečními brýlemi se mi nahrnuly slzy, ale rozmrkala jsem je dřív, než jsem vstoupila do obchodu. Nasadila jsem falešný úsměv, který jsem v posledních týdnech používala často.

			„Dobrý den,“ pozdravila mě prodavačka, zatímco mi nad hlavou zazvonil zvoneček. „Prosím, klidně se porozhlédněte. Sháníte něco konkrétního?“

			„Vlastně ano. Potřebovala bych šaty a lodičky.“

			Lodičky budou bolet. Chodidla jsem měla zničená z pobíhání po horách naboso, ale jeden den to snad vydržím.

			„Óóó, mám tu přesně něco pro vás,“ obešla přepážku, na níž skládala svetr. „Právě včera nám dorazily nádherné tmavě zelené šaty. Strašně moc se mi líbí. A půjdou vám krásně k vlasům.“

			„Skvělé.“

			Hlavně že nejsou bílé.

			O třicet minut později jsem už byla doma – výraz doma jsem použila s rezervou – protože moje dočasné sídlo, tenhle hnusný byt nad hnusnou autodílnou v tomhle hnusném městě rozhodně žádným domovem nebyl. Oblékla jsem si svoje nové zelené zavinovací šaty bez rukávů a upravila si výstřih, aby nebyl tak hluboký. Potom jsem se v koupelně postavila na špičky a snažila se prohlédnout v zrcadle. Člověk, který tento byt zařizoval, se zřejmě nezajímal o to, jak vypadá od pasu dolů.

			Nazula jsem si tělové lodičky, které jsem koupila společně se šaty, a přála si, abych si bývala došla na pedikúru. Byla v Clifton Forge vůbec nějaká pedikúra? Místo toho jsem zapátrala v kabelce po zářivě růžovém laku na nehty, který jsem tam vhodila pro případ nouze. Nalakovala jsem další vrstvu a nechala ji zaschnout. Těch vrstev jsem na nehtech měla už tolik, že až je budu chtít odstranit, budu potřebovat brusku.

			Načechrala jsem si vlasy a nalíčila rty leskem. Hluk z autoservisu sem doléhal skrz podlahu a zdi. Bouchání kovu o kov. Hučení kompresoru. Tlumené hlasy pracujících mužů.

			Přešla jsem byt a došla k jedinému oknu, z něhož bylo vidět na parkoviště pod bytem. Podél drátěného plotu stála řada nablýskaných černých motorek, vyrovnaných pěkně jedna vedle druhé.

			Jednu z nich vlastnil můj nevlastní bratr.

			A další můj otec.

			Ten byl matčino největší tajemství, dozvěděla jsem se o něm jenom díky její smrti. Pověděla by mi o něm někdy? Teď už to nejspíš bylo beztak jedno. Ptala jsem na něj jen párkrát, když jsem byla malá a potom jako drzý puberťák, jinak ne. Nepotřebovala jsem otce, když jsem měla ji.

			Byla vším, co jsem potřebovala, a ještě mnohem víc. A teď byla pryč a mě tu nechala, abych se vypořádala s  rodinou plnou cizích lidí. Jaká další tajemství ve Clifton Forge objevím? Zdálo se, že prosakují stěnami matčiny rakve.

			Ze servisu vyšel muž a zamířil k motorce, která se neblýskala tolik jako ostatní. Na téhle jediné motorce jsem už jela.

			Isaiah. Jeho jméno se mi posledních pár dní neustále vkrádalo do myšlenek.

			Dělal dlouhé a sebejisté kroky, s jistou dávkou elegance a lehkosti, jak zvedal silná stehna a kroutil úzkými boky. Potom ale přišel dopad a s ním těžkopádnost a tíha, pokaždé když jeho bota došlápla na zem.

			Působilo to, jako by měl z něčeho strach.

			Soucítila jsem s ním.

			Ohlédl se přes rameno a zabloudil očima k mému autu zaparkovanému vedle schodů do bytu. Dlouhou chvíli se na něj díval a pak zvedl oči k oknu.

			Nenamáhala jsem se skrývat. Těžko mě za tou špínou a skvrnami od deště mohl vidět. A i kdyby, brzy stejně jeho pohledu neuniknu.

			Na takovou dálku nešla rozpoznat barva jeho očí, které se, stejně jako jeho jméno, staly součástí mých snů. A nočních můr.

			Zelená, hnědá a zlatá. Většina lidí by o nich řekla, že jsou oříškové a přesunula by se k jeho dalším lákavým přednostem – k dlouhým nohám, břichu pevnému jako kámen, vypracovaným, potetovaným rukám a pěknému zadku. Ale ty oči, ty se mi zdály skutečně překrásné.

			Spirála barev kroužila kolem výrazného kruhu v barvě tmavé čokolády. A přestože mě fascinovalo se do nich dívat, z démonů v nich ukrytých se člověku svíralo srdce.

			Jeho oči postrádaly jiskru. 

			Bylo to z pobytu ve vězení? Nebo ještě z něčeho jiného?

			Isaiah kývl na pozdrav, přešel ke své motorce, přehodil přes ni nohu a nastartoval. Nadešel čas vyrazit.

			Srdce jsem měla v krku. Udělalo se mi zle. Spolkla jsem příval nevolnosti a dýchala nosem, protože už jsem neměla čas jít se vyzvracet. Bylo už téměř poledne.

			Odstoupila jsem od okna, vrátila se do koupelny a poklidila věci, které jsem nechala na umyvadle. Zbytek bytu byl otevřený prostor, ale koupelna měla dveře, naštěstí, protože v noci budeme tento prostor sdílet.

			Když jsem všechny svoje věci sklidila do kosmetické taštičky, odvážila jsem se znovu dlouze pohlédnout do zrcadla.

			Dneska mi to slušelo, vypadala jsem lépe než obvykle. Svým způsobem jsem se podobala mámě.

			Sakra, mami! Proč tu nejsi? Proč si tím vším musím procházet bez tebe?

			Popotáhla jsem, nechtěla jsem, aby mi slzy zničily líčení. Zasunula jsem svoje pocity hluboko, na temné místo, kde zůstanou, než si budu moct dovolit nevyhnutelné zhroucení. Teď na to nebyl vhodný čas, bez ohledu na to, jak moc se mi život pokazil.

			Za prvé jsem přišla o práci. Tím, že jsem odešla, se mi zhroutil můj sen, že se jednoho dne stanu právničkou a budu pracovat po boku proslulého Reggieho Barkera. Jsou ve Clifton Forge vůbec nějací právníci? Pokud ano, pochybovala jsem, že se některý specializuje na pomoc týraným ženám. Rozhodně se poblíž nenacházela žádná právnická škola. Což znamenalo, že i kdyby se mi podařilo najít práci, zůstanu navždy koncipientkou.

			Sbohem, vysněná kariéro.

			Za druhé jsem přišla o svůj byt. Který jsem si tak pečlivě vybírala. Kvůli kterému jsem vybílila svůj spořicí účet, abych si ho mohla koupit. Který jsem pomalu zařizovala a dávala si záležet, abych vybrala dokonalé doplňky, nejen takové, co zaplní volná místa.

			Sbohem, domove.

			Bylo utrpením ho prodávat, obzvláště když teď budu muset trčet v garsonce, a ne zrovna pěkné. Ne, tohle byl mládenecký byt s bílými popraskanými zdmi a starým vybledlým kobercem.

			Sbohem, živote.

			Vypotácela jsem se z koupelny, popadla peněženku a zamířila ke dveřím. Moje podpatky klapaly po železných schodech, pevně jsem se opírala o zábradlí, abych udržela rovnováhu. Když jsem došlápla na chodník, spěchala jsem k autu, na autodílnu jsem se neodvážila ani pohlédnout.

			Svému nevlastnímu bratrovi, Dashovi, a jeho přítelkyni, Bryce, jsem se od příjezdu vyhýbala. Měli spoustu otázek ohledně toho, co tu dělám. Proč bydlím v Isaiahově bytě. Jak dlouho zůstanu.

			Odpovědi jsem měla, ale ještě jsem nebyla připravená odpovídat.

			Jakmile se mi podařilo odjet z parkoviště bez povšimnutí, zhluboka jsem si oddychla a jela podle navigace v telefonu do centra městečka Clifton Forge.

			Cestou jsem minula širokou řeku. Stáčela se kolem města a byla lemovaná stromy, které se nakláněly ve větru. Sluneční paprsky se odrážely v jejím plynulém toku. V dáli se hrdě tyčily modré vrcholky hor. Bylo to… malebné.

			Možná jsem vůči Clifton Forge byla příliš tvrdá. Vlastně tu panovala stejně venkovská a poklidná atmosféra jako na venkově v Coloradu, kam mě máma brávala na víkendové výlety. Autoservis taky nebyl žádné špinavé místo, ale moderní dílna, podobná těm, co jsem vídávala v pořadech o renovaci automobilů.

			Třeba si časem zvyknu na město i na jeho obyvatele a přestanu se tu cítit jako ve vězení.

			Dnes ale ten den ještě nenastal.

			Dnes začínal první den mého odnětí svobody.

			Čím víc jsem se blížila k cíli, tím divočeji mi tlouklo srdce. Zaparkovala jsem na otevřeném prostranství před cliftonforgeskou radnicí a pátrala v autě po nějakých drobných do parkovacího automatu. Ani jsem si už nevzpomínala, kdy jsem za parkování naposledy platila drobnými, a ne kreditní kartou.

			Zaplatila jsem na dvě hodiny – a opravdu jsem se modlila, aby to netrvalo takhle dlouho –, poté jsem vystoupala po schodech k červené cihlové budově. Když jsem došla ke dveřím, koutkem oka jsem zahlédla povědomou postavu, tak jsem se zarazila v půli kroku.

			„Ahoj,“ Isaiah se odrazil od zdi.

			„Ahoj,“ vydechla jsem a otřela si zpocené dlaně do šatů.

			Měl na sobě černou košili a džíny, ty samé, ve kterých byl na dílně. Byly čisté, trochu vyšisované a pěkně mu seděly. Ale pořád to byly džíny. Netušila jsem, proč mi to vadilo. Možná jsem prostě taky měla dorazit v džínách.

			„Co?“ podíval se na sebe.

			Odtrhla jsem oči od těch dlouhých nohou a mávla rukou. „Nic.“

			„Sluší ti to.“ Pročísl si svoje hnědé vlasy prsty a vyhnul se mému pohledu.

			„Díky. Tobě taky.“

			Rukávy na košili měl zapnuté až u zápěstí, takže zakrývala tetování na jeho předloktí. Další, které vedlo od ucha dolů po krku, mizelo pod límečkem. Nevěděla jsem, jestli má také nějaké na zádech, nohách nebo hrudníku, ale každý jeho prst zdobil jiný motiv. Deset malých tetování vytvořených z čárek a teček a všechny mu vedly přes klouby.

			„Připraven?“ zeptala jsem se.

			Přikývl. „Jsi si tím jistá?“

			„Nemáme na výběr.“

			„Ne. To asi nemáme.“

			Otevřel mi dveře, ale uvnitř se ujal vedení a vedl nás chodbami podle dřevěných nápisů na zdech. Podlaha byla čerstvě naleštěná a intenzivní citronové vůně jsem měla rázem plný nos. Několikrát jsme zabočili, až jsme dorazili ke dveřím, které zdobil nápis Soudní tajemník. Pod ním bylo jméno soudce. A pod ním Oddávající.

			Byli jsme tu. Opravdu jsme se to chystali udělat. Hodlala jsem si vzít za manžela neznámého muže. Hodlala jsem si vzít muže, který mi zachránil život.

			Nyní nastal čas, abych mu jeho laskavost oplatila a zachránila život já jemu.

			Isaiah pozdravil tajemnici za přepážkou a mluvil za nás oba, protože můj jazyk vypověděl službu. Stála jsem po jeho boku jako omámená a čekala, až vyplní žádost o sňatek. Když byla s vyplňováním řada na mne, třásla se mi při psaní ruka.

			„Máte s sebou doklady?“ zeptala se tajemnice. Vzala si je společně s žádostí a ukázala na řadu židlí za námi. „Můžete se posadit.“

			Při čekání jsem svírala područky židle a musela zhluboka dýchat, aby se mi přestala točit hlava. Takhle jsem si svoji svatbu nepředstavovala. Na tomhle nebylo nic výjimečného. Měla jsem zelené šaty, protože jsem si nechtěla vzít bílé, když šlo jenom o frašku. Neznala jsem prostřední jméno svého snoubence, ani jak se rád líbá. Nevěděla jsem, jestli pije kávu, ani na které straně postele spí.

			A nebyla tu máma, aby mě odvedla k oltáři.

			V uších mi hlasitě pulzovala krev a moje srdce tlouklo jako zběsilé. Nikdy předtím jsem nezažila záchvat úzkosti. Takové to tedy je? Před týdnem jsem zažila únos, a to jsem zdaleka tolik nešílela. Jestli jsem přežila tam v horách, tak tohle přeci musí být maličkost.

			Je to dočasné. Je to jen dočasné. Jednou se rozvedeme a já se budu moct vrátit do Colorada. Pár let tady vydržím a potom budu mít svůj život zpět. Musím to pro Isaiaha vydržet.

			„Nemusíme to dělat,“ zašeptal.

			„Musíme,“ trvala jsem na svém a objevila v sobě tu samou odhodlanost, kterou jsem měla ve chvíli, když jsem to manželství poprvé navrhla. „Musíme.“

			„Genevievo…“ Moje jméno vyslovené jeho hlubokým hlasem znělo překvapivě měkce. Každou slabiku rozložil rovnoměrně na jazyku. Nespěchal, jako většina ostatních lidí.

			Vzhlédla jsem k němu, pohlédla do jeho překrásných očí a moje srdce zjihlo. Isaiah byl hodný. Dobrý muž. Nezasloužil si, aby trpěl kvůli chybám mojí matky. „Uděláme to!“

			„Isaiahu a Genevievo?“ mávla na nás tajemnice a přes přepážku nám posunula schválenou žádost. „Všechno v pořádku. Můžete pokračovat tudy.“

			Prošli jsme dveřmi, na které ukázala, a za nimi seděl u dobového stolu muž. Listoval nějakými papíry. Brýle měl posazené nízko na nose. Byl plešatý, až na prstenec šedých vlasů táhnoucí se od ucha k uchu.

			„Budoucí pan a paní…“ prolétl pohledem papír na stole, „Reynoldsovi.“

			Paní Reynoldsová. Polkla jsem a přinutila se k úsměvu. Měli jsme být zamilovaní – pár, který se seznámil a zamiloval ve stejný den –, takže jsem vsunula ruku do Isaiahovy a strnula, když jsem nahmátla mozoly a horko z jeho dlaně.

			Neucuknul, ale tělo mu ztuhlo.

			„Můžeme?“ soudce ukázal do středu místnosti. Když zaujal svoji pozici, my jsme se postavili proti němu, a on se na nás oba mile usmál. Jestli vycítil náš strach, nekomentoval to.

			„Máte prstýnky?“

			Přepadla mě panika. Během toho všeho, co jsem minulý týden stihla, jsem na prstýnky ani nepomyslela. „Já, ehm…“

			„Tady.“ Isaiah vytáhl z kapsy džínů dva prsteny. Jeden z nich jednoduchý kroužek, ani zlatý, ani stříbrný, ale tmavě šedý jako titan. A druhý byl úzký platinový a uprostřed měl kruh plný malých diamantů.

			Spadla mi brada.

			„Není to nic moc,“ Isaiah polkl a studem mu zrudly tváře.

			„Je překrásný,“ stiskla jsem mu ruku a vzala si prstýnek. Byl opravdu překrásný. Diamanty nebyly velké, ale já jsem velkolepost nepotřebovala. Už takhle toho udělal až dost. „Děkuju ti.“

			„Výborně,“ soudce se usmál. „Isaiahu, Genevievo, prosím, vezměte se za ruce.“

			Obrátili jsme se čelem k sobě a chytili se za ruce. Přímý oční kontakt byl přinejlepším ostýchavý. Většinu času jsem se soustředila na Isaiahův nos a jeho široký kořen. Měl obdivuhodný nos, silný a rovný, dokonale usazený mezi těma utrápenýma očima.

			„Spojením rukou souhlasíte se vzájemným svazkem. Spojením muže a ženy. Slibujete, že se budete navzájem ctít, milovat a starat se o sebe. Berete si, Isaiahu, Genevievu za svou zákonitou manželku?“

			Pohlédl mi do očí. „Ano.“

			„Berete si, Genevievo, Isaiaha za svého zákonitého manžela?“

			„Ano.“

			Dvě slova a bylo po všem. Byla jsem vdaná.

			„Z moci svěřené mi státem Montana vás prohlašuji za muže a ženu. Přeji vám v manželství mnoho štěstí, pane a paní Reynoldsovi.“

			Manželství.

			A bylo to.

			Isaiah byl v bezpečí. Nikdo na světě mě nemůže přimět říct, co se stalo v té chatrči v horách. Protože nyní jsem se stala jeho manželkou.

			Otočila jsem se na soudce, připravená mu poděkovat a poté odejít. On však otevřel ústa a vyslovil poslední prohlášení, kvůli kterému se Isaiahovi z tváře vytratila veškerá barva.

			„Isaiahu, můžete políbit nevěstu.“




		
			 


			 

			 

			 

			 

			KAPITOLA 2

			ISAIAH

			 

			 

			Poslední žena, kterou jsem políbil, byla žena, kterou jsem zabil.

			Taková myšlenka obvykle neprobíhá hlavou ženichovi, zatímco stojí proti svojí nevěstě.

			Genevieve se zdála být z toho polibku stejně vyděšená jako já. Měla oči přimhouřené a plné obav. Rty stiskla k sobě do pevné linky. Zákaz vstupu. Pochopil jsem.

			Kruci. Soudce čekal. Genevieve se nepohnula a já jsem to už chtěl mít z krku.

			Přitiskl jsem svoje ústa k jejím a zavřel oči. Nebylo to… tak strašné. Genevieve neměla lepkavý lesk na rtech. Její rty byly měkké a plné. Zdržel jsem se tam a předstíral, že jsem zamilovaný manžel na zhruba deset vteřin. Bylo to dost?

			Muselo to stačit. Odtáhl jsem se a sklopil oči k zemi. Hryzalo mě svědomí. Dva dny jsem nejedl. Tři noci jsem nespal. Všechno tohle bylo špatně, ale co jsem měl, sakra, dělat? Genevieve si myslela, že tohle by mohlo fungovat, že by mě manželství mohlo udržet na svobodě.

			A já bych radši umřel, než strávil další den v cele.

			„Děkujeme vám,“ obrátila se Genevieve na oddávajícího. Stále jsme se drželi za ruce. Pevně stiskla tu moji, takže mě donutila vzhlédnout a prakticky mě odvlekla z místnosti. Tajemnice za přepážkou rozdávala úsměvy na všechny strany, když nám blahopřála.

			Zamručel jsem poděkování. Genevieve kývla.

			Šli jsme mlčky s rukama zlehka propletenýma, ale v momentě, kdy jsme byli venku, pustila moji ruku, jako kdyby ji pálila, a oba jsme ustoupili o krok od sebe.

			„Takže, ehm…“ dotkla se svých rtů, „to bychom měli.“

			„Jo.“ To měli.

			Byli jsme svoji.

			Co jsme to sakra provedli? Jestli to praskne, nebude to mít zlé následky jenom pro mě, jí by to mohlo zničit život. Z kabelky jí vyčuhoval roh oddacího listu. Mohli jsme pochybovat, jak jsme chtěli, ale teď už stejně nebylo cesty zpět.

			„Pojedu zpátky do práce.“

			„Jasně. Dobrý nápad. Já nejspíš jenom…“ Párkrát zamrkala, pak zakroutila hlavou a sešla ze schodů k ulici, kde parkovala.

			Moje motorka stála pět míst před ní. Počkal jsem dost dlouho, abych se ujistil, že je v autě a potom jsem nasedl na motorku a padal odtamtud.

			Věděl jsem, že Genevieve pojede po Hlavní třídě, což byla nejkratší cesta přes město k servisu. Já jsem jel bočními ulicemi, potřeboval jsem mít odstup – od svojí ženy –, abych si to srovnal v hlavě.

			Proč mě pořád pálily rty? Mohl jsem si je donekonečna otírat, ale její dotek na nich ulpíval. Možná proto, že jsem se tak dlouho s nikým nelíbal.

			Šest let, jeden měsíc, dva týdny a čtyři dny přesně. Na Den obětí války. Ten den jsem naposledy políbil ženu. Chtěl jsem si Shannon vzít, ale pak…

			Myslet na ni mě bolelo. Píchlo mě při každém úderu srdce. Plíce jsem měl v jednom ohni. Vzal jsem si Genevievu, přestože moji duši držel v zajetí přízrak.

			Genevieve a Shannon byly jako noc a den. Shannon byla veselá, tiše mluvící žena, jejíž hlas zvonil a tvář permanentně zdobil úsměv. Genevieve měla zastřený a zvučný hlas. Dokonce i když šeptala, tak hlasitě. Její tmavé vlasy a tmavé oči se nemísily se slunečními paprsky, ani se nenechaly unášet větrem. Genevieve v sobě měla sílu, takovou, že mi nadosmrti změnila život.

			Kovový kroužek na mém prsteníčku mě tlačil do dlaně, když jsem sevřel řídítka. Byl to levný kov, jediný, který jsem si mohl dovolit po zakoupení prstýnku pro Genevievu.

			Dneska mi zachránila život a za to si zasloužila mnohem víc než ten šunt, co jsem si natáhl na prst já. Ale vypadalo to, že jí se líbil. Prohlížela si ten kroužek s diamanty v tichém úžasu.

			Genevieve svýma krásnýma očima promlouvá. Každá emoce a každý pocit se odráží v jejím laskavém pohledu v barvě černé kávy.

			Budu se k ní chovat jaksepatří. Budu zdvořilý a upřímný. Falešné manželství nebo ne, nebyl jsem chlap, který by nevěděl kudy kam. Udělám, co bude v mých silách, abych jí všechno usnadnil.

			A nezklamu ji – ne tak, jak jsem zklamal Shannon.

			Na dohled se objevil autoservis a mně se stáhnul žaludek.

			Na lidech v něm mi začínalo záležet. Byli to mí spolupracovníci a nejspíš i přátelé. Dali zlomenému trestanci šanci vybudovat si nový život v novém městě. Sice jsem k nim nebyl ohledně svojí minulosti zrovna sdílný, ale v ničem jsem jim nelhal.

			Počínaje dneškem se jim budu dívat do očí a říkat jednu lež za druhou.

			Ale byla to jediná možnost. Po tom všem, co se stalo v té chatrči v horách, musíme s Genevievou lhát.

			Později toho hrozného dne, potom, co jsem ji odvezl na letiště do Bozemanu, aby mohla odletět domů do Colorada a zabalit si věci, jsem se vrátil do Clifton Forge a musel čelit otázkám. Ptal se můj šéf, Dash. Ptala se jeho přítelkyně, Bryce, která byla unesena společně s Genevievou. Ptali se Draven, Emmett i Leo.

			Nemohl jsem jim říct pravdu.

			Tak jsem beze slova opustil město a týden se schovával v matčině domě v Bozemanu, než Genevieve přiletěla do Montany. Snad bude snadnější lhát, když bude po mém boku.

			Dash zuřil, že jsem se vykašlal na práci. Měl jsem štěstí, že mě na hodinu nevykopnul. Protože já jsem tuhle práci zoufale potřeboval. Navíc jsem ji měl rád, a takových věcí, které bych měl opravdu ze srdce rád, poslední dobou moc nebylo. Nezasloužil jsem si jeho odpuštění, ale přijal jsem ho.

			To se přihodilo včera.

			Události minulého týdne se mi slily do jediné šmouhy, z níž se mi točila hlava.

			Od chvíle, kdy mi Genevieve Daylee vstoupila do života, vytratil se z něj pořádek a pravidelnost, po kterých jsem toužil a které se mi podařilo nalézt.

			Zaparkoval jsem před autoservisem a šel k otevřeným garážovým vratům. Dílna byla světlá a prostorná. Bohatě vybavená nejlepším nářadím a přístroji. Snad mi Dash někdy v budoucnu umožní posunout se dál, za výměny olejů a seřizování, abych si mohl vyzkoušet renovace na zakázku, které tuto autodílnu proslavily.

			„Ahoj, Isaiahu,“ mávla na mě Bryce ze židle vedle dodávky. Dash byl pod zvednutou kapotou. „Zrovna jsme viděli Genevievu, jak šla nahoru do bytu.“

			„Jo,“ ohlédl jsem se přes rameno na šedou toyotu, abych se podíval, že Genevieve zaparkovala na jednom ze tří míst vedle kanceláře, poblíž schodů do bytu.

			„Ona s tebou žije?“

			„Ehm…, jo.“

			Krucinál. Měli jsme si o tom s Genevievou nejdříve promluvit. Mám jim říct, že jsme se vzali? Nebo to budeme nějakou dobu držet v tajnosti? Jednou se jim s tím budeme muset svěřit, ale dneska jsem si nevěřil, nedokázal bych tu novinku důvěryhodně předat, určitě bych to podělal. Museli nám věřit, že jsme zamilovaní. A já bych teď prostě lásku na první pohled nesvedl prodat.

			Kdybych mlčel, otázky by snad mohly přestat. Tahle strategie mi ve vězení fungovala. Nemluvil jsem, dokud to nebylo naprosto nezbytné. Byl to nejlepší způsob, jak zajistit, abych neřekl nějaký nesmysl a nedostal kvůli tomu nakládačku.

			Dash se zvedl zpoza kapoty a v ruce svíral nástrčný klíč. „Ahoj!“

			„Ahoj. Díky za tu pauzu,“ řekl jsem mu a vyhnul se Bryceinu pátravému pohledu.

			Byla reportérka a zatraceně jí to pálilo. Určitě ty nevyřčené lži vyčenichala, ale já jsem prostě nemohl mluvit. Mohla na mě zírat, jak chtěla, chrlit jednu otázku za druhou. Tři roky ve vězení jsem se uzavíral přede všemi. Bryce proti mně neměla šanci.

			„Na čem mám začít dělat?“ zeptal jsem se Dashe.

			Ukázal na dodávku. „Můžeš dodělat tuhle výměnu oleje, jestli chceš.“

			„Jasně.“

			Přešel jsem k ponku a podíval se na svoje džíny. Byly to ty nejhezčí, co jsem měl, a taky jediné bez skvrn od oleje. Koupil jsem si je v Bozemanu speciálně kvůli dnešku, protože jsem se nechtěl ženit ve špinavých kalhotách.

			Genevieve si mě u soudu prohlédla od hlavy až k patě, a ačkoliv říkala, že mi to sluší, mně došlo, že džíny byly chyba. Cítil jsem se jako balík, když jsem vedle ní stál, vedle té nádherné ženy v zelených šatech.

			Zasloužila si víc než džíny. Zasloužila si víc než mě. Ale protože jsem byl sobeckej bastard, dovolil jsem připojit její vagon ke svému.

			Nejspíš nás to oba zničí.

			„Jsi v pohodě?“ Dash se postavil vedle mě a poplácal mě po rameni.

			„Jo, kámo. Jsem v pohodě.“

			Jak by reagoval na novinku, že už nejsem jenom jeho zaměstnanec, ale taky švagr? Nebo aspoň poloviční švagr. Poměry ve Slaterově rodině byly podivné.

			Netušil jsem, co se mezi nimi stalo. Přistěhoval jsem se do Clifton Forge teprve v létě a začal v servisu pracovat jako mechanik. Zoufale jsem potřeboval vypadnout z Bozemanu, kde mě vzpomínky pronásledovaly na každém rohu.

			Chlápek, co se mnou seděl, mě spojil s Dravenem, otcem Dashe. Byl jsem u něj na pohovoru a on mě přijal, přestože oficiálně spadám pod Dashe. Výplata ze začátku nebyla nic moc, ale musela být na zkušební dobu, protože mi velice rychle zvýšili hodinovou taxu. A když mě domácí vykopnul, Dash mi poskytl byt nad servisem, aniž bych musel platit nájem.

			Bylo správné přestěhovat se sem? Kdybych zůstal v Bozemanu, neměl bych dneska svatbu. Nepřipletl bych se k debilnímu únosu. Nezapletl bych se s bývalým motorkářským gangem.

			Klub Tin Gypsy sice zamknul dveře do svojí klubovny, ale před problémy je to neochránilo.

			Před šesti týdny byla Genevievina matka, Amina, zavražděna v místním motelu. Někdo ji brutálně ubodal k smrti. Zatkli za to Dravena, prvního člověka, kterého jsem ve Clifton Forge poznal a který se jevil jako slušný chlap.

			Draven býval prezidentem Tin Gypsiů, potom svoji pozici předal Dashovi. Nenosili už nášivky ani kožené vesty, ale terče jim na zádech zůstaly.

			Neznal jsem detaily ohledně klubu – ani jsem je nechtěl znát. Dash a Draven o tom mlčeli. Emmett a Leo taky, což byli další dva mechanici, kteří v servisu pracovali a kteří bývali členy klubu.

			Všichni mě chtěli ušetřit podrobností, ale pár věcí jsem přesto pochytil. Hlavně to, že Draven byl nevinný. Někdo mu chtěl přišít Amininu vraždu. Zůstával jsem mimo, dokud Bryce neunesli.

			Toho dne se všechno změnilo.

			Vyrazil jsem s Dashem a kluky ji zachránit. Měl jsem ji rád a chtěl jsem pomoct. Našli jsme ji v horách, promrzlou a vyděšenou. A tam jsem taky našel Genevievu.

			Uprostřed pekla, které se už rozpoutalo.

			Bylo potřeba, abychom s Genevievou sladili naše vyprávění. Museli jsme vymyslet, kterou pravdu budeme říkat a kterou lží vyplníme mezery. Neměl jsem energii, abych to řešil teď.

			Prozatím jsem se potřeboval ponořit do práce.

			Když jsem si natahoval kombinézu, abych ušetřil džíny, Dash ukládal svoje nářadí do zásuvky. Jakmile měl hotovo, kývnul na mě. „Jsem rád, že seš zpátky.“

			„Vážím si tý druhý šance.“

			Pokrčil rameny. „My tady věříme na druhý šance. Vlastně i na třetí a čtvrtý. Zeptej se Lea, kolikrát ho táta za ty roky vykopnul.“

			„Už tě nezklamu,“ slíbil jsem.

			„Dobře,“ kývnul a pak s Bryce zmizeli v kanceláři.

			Otevřel jsem zásuvku u ponku a od prstenu se odrazilo světlo ze zářivky nade mnou. Sakra. Ohlédl jsem se přes obě ramena, jestli není někdo z kluků poblíž, a pak jsem si prstýnek stáhl a schoval ho do kapsy, kde zatím zůstane. Aspoň jsem měl důvod, proč ho nemůžu nosit. Prsteny u mechaniků byly dobrý způsob, jak přijít o prst.

			Jak se tohle přihodilo? Jednoho dne jsem přišel do práce, odjel na motorce zachránit přítelkyni svého šéfa a najednou jsem měl manželku.

			Máma vždycky říkala, že maléry si mě najdou, ať jsem, kde jsem.

			Popadl jsem nářadí a pustil se do vyměňování oleje. Nebyl jsem mechanikem dlouho, ale rychle jsem se učil a záležitosti ohledně aut mi šly samy od sebe. Ozubená kola zapadaly do jiných ozubených kol. Šrouby se šroubovaly do matic. Utahovaly se doprava a uvolňovaly doleva. Vyhovovala mi jednoduchost, s jakou jedna součástka zapadala do druhé, díky čemuž jsem dokázal vytěsnit zmatek ve svém životě.

			Zbytek dne jsem strávil vyměňováním olejů a jedním promáčknutým nárazníkem. A pokračoval jsem v práci, i když už Dash s Bryce odjeli domů, zanedlouho následováni Emmettem a Leem.

			Poslední místo, kde jsem chtěl být, bylo nahoře, kde čekala Genevieve.

			„Isaiahu? Ty jsi pořád tady?“

			Jakmile jsem zaslechl Presleyin hlas, otočil jsem se od dřezu na dílně. „Jo.“

			„Aha. Mám zamknout?“

			„Ne. Já zamknu.“ Utřel jsem si ruce do sucha.

			Presley prošla dveřmi od kanceláří a pokračovala na dílnu. Vlasy měla jako sníh, po stranách ostříhané nakrátko, ale nahoře dlouhé. Šla blíž a při chůzi si vstrčila ruce do džínového overalu, příliš volného vzhledem k její malé postavě. Emmett ji rád škádlíval, že není větší než vílí princezna. 

			„Vím, že už jsem to ráno říkala, ale jsem ráda, že ses vrátil.“

			„Já taky. Jak to jde?“

			„Dobře,“ pokrčila rameny. „Už jdu domů. Ty bys měl jít taky.“

			Za chvilku už se tomu nevyhnu. „Jo.“ 

			Presley musela vědět, že Genevieve byla nahoře v bytě, ale neptala se. Byla jediným člověkem v servisu, který nepokládal žádné otázky. Možná proto, že jí bylo jasné, že bych stejně neodpověděl.

			Rychle mezi námi vzniklo přátelství. Ona taky nepatřila k Tin Gypsy, což z nás dělalo páreček nezasvěcenců. Zapadli jsme do firemní rodiny, ale když si ostatní něco tajně šeptali, já s Presley jsme usrkávali kávu v kanceláři.

			Neptala se mě na vězení. Neptala se na moji minulost. Mluvili jsme převážně o ní nebo o jejím životě ve Clifton Forge. Říkala mi, kde mají ve městě nejlepší burgery, nebo kam se jít ostříhat. A naslouchala mi, že když mi domácí rapidně zvedl nájem.

			„Jak to jde nahoře? Už se ti tam podařilo uklidit?“ zeptala se.

			Přikývl jsem. „Většinu jo. Ještě je potřeba vymalovat a udělat pár oprav, ale chci to nejprve projít s Dashem, než začnu dělat větší změny.“

			Když jsem se přistěhoval do města, najal jsem si byt nedaleko odsud. Domácímu se můj záznam v rejstříku nelíbil – on se ale nelíbil nikomu, mě nevyjímaje. Přesto mě tam nechal bydlet, protože jsem platil na měsíc dopředu. Asi před dvěma týdny, právě v době, kdy mi Dash přidal, mi přišel oznámit, že mi zdvojnásobuje nájem.

			Možná protože věděl, že jako bývalý trestanec jinde místo nenajdu. Presley měla teorii, že se dozvěděl, kde pracuju. Dash byl proslulý tím, že svoje mechaniky dobře platil.

			Zjistil jsem, že je dobré mít ji na svojí straně.

			Presley došla za Dashem, aniž by to se mnou předem konzultovala, a promluvila s ním o pronájmu bytu nad dílnou. Nějakou dobu mi trvalo, než jsem tam uklidil.

			I po mnoha hodinách drhnutí zdí a čistění koberce, to tam pro Genevievu nebylo dost dobré. Jako byt pro mládence to stačilo, ale pro nóbl elegantní dámu, která jakmile někam vejde, upoutá pozornost, to bylo málo.

			„Je všechno v pořádku?“ zeptala se. „Vím, že si to teď s Genevievou necháváte pro sebe, a já to chápu. Nemusíš mi říkat detaily. Nechci se vám plíst do milostnýho života. Ale… jsi v pohodě?“

			„Jo,“ odpověděl jsem upřímně. Díky Genevievě. Možná z toho nápadu se svatbou byla vyděšená k smrti, ale jestli to bude fungovat, budu víc než pohodě. Budu volnej. „Díky Pres.“

			„Nemáš zač. Uvidíme se zítra?“

			Přikývl jsem. „Jasně.“

			Odešla kanceláří, já jsem v dílně všechno vypnul, zhasnul zářivky a zavřel garážová vrata. Zamknul jsem boční vchod, dlouhou chvíli přešlapoval na betonu, a když už to nešlo dál oddalovat, přinutil jsem se vystoupat po černých kovových schodech ke svému bytu.

			S rukou na klice jsem se zarazil. Neměl bych zaklepat? Žil jsem tam. Moje postel, všechny moje věci byly uvnitř. Ale když se Genevieve včera nastěhovala, už mi to jako domov nepřipadalo.

			Krátce jsem zaklepal a pak otevřel dveře.

			Seděla na gauči s překříženýma nohama a na stehnech měla notebook. Ztuhla v zádech, když jsem vstoupil. „Ahoj.“

			„Ahoj,“ zavřel jsem za sebou dveře, přešel do kuchyně nalevo a vzal si z lednice colu. „Na něčem pracuješ?“

			„Pokouším se najít si práci.“

			„Hm,“ plechovka zasyčela, když jsem ji otevřel. Dal jsem si tři loky a nechal bublinky a cukr stéct do svého krku.

			Genevieve zaklapla notebook a odložila ho stranou. Tmavé vlasy měla svázané nahoře na hlavě, vlny z rána zamotané v bílé gumičce. Šaty byly pryč. Vyměnila je za tmavě modré legíny a tričko, které jí padalo z jednoho ramena a odhalovalo klíční kost.

			I z toho kousku kůže mi poskočilo srdce. Svrběly mě prsty, jak moc jsem se chtěl dotknout její jemné hladké pokožky. Znovu jsem se napil coly a zahnal svoji reakci na její krásu pryč.

			Touha dotýkat se jí byla jenom fyzická. Dnešní polibek ve mně vyvolal nějakou potlačovanou sexuální frustraci, kterou jsem roky neměl. Po pár dnech zase zmizí a bude zapomenuta. Naučím se žít s touto nádhernou ženou, která byla příliš krásná, dokonce i v domácím oblečení, než aby bydlela v takové špeluňce.

			Moc jí to slušelo, byla sexy, ale ne tak sexy jako v těch zelených šatech na radnici.

			„Nevyfotili jsme se,“ zamumlal jsem.

			„Co?“

			Šel jsem ke gauči a posadil se co nejdál od ní, jak to jen šlo. „Fotky ze svatby. Nenechali jsme se vyfotit. Nemyslíš, že to bude podezřelý? Každej má fotku ze svatby, ne?“

			„No jo,“ poklesla jí ramena. „Na to jsem vůbec nepomyslela. Možná můžeme říct, že je necháváme dělat nebo tak něco.“

			„Jo.“

			Nad gaučem se vznášelo podivné ticho. Stejné ticho, jaké se na nás sneslo včera, potom, co jsme vynosili její krabice a zavazadla z auta. Pár hodin jsem to vydržel, ale pak mi to začalo být nepříjemné, tak jsem se omluvil a šel spát do motelu.

			„Takže,“ začal jsem.

			„Takže.“

			Jak se nám podaří přesvědčit ostatní, že jsme manželé, když spolu nepromluvíme víc než jedno slovo?

			Zabloudil jsem očima k posteli po naší straně a polknul. Bože. Dneska máme svatební noc. Snad neočekává, že to zpečetíme takhle?

			Následovala můj pohled a v tom jejím se objevil strach.

			To znamená, že ne.

			„Ehm… kde máš prstýnek?“ zeptala se.

			„A jo. Nevěděl jsem, jestli jim to řekneme. Nebo jak bys to chtěla provést.“ Poposedl jsem si, abych mohl prsten vyndat z kapsy a navléknout si ho zase na prsteníček. Ta zatracená věc byla těžká.

			„Co budeme dělat?“ zašeptala. „Lidi si musejí myslet, že jsme zamilovaní, ale já nemám ponětí, jak se nám může podařit někoho přesvědčit, když jsme se potkali před týdnem.“

			Díkybohu. „Já taky ne.“

			„Tohle je divný a hrozný a… Sakra.“ Mávla rukou ve vzduchu, aby ta slova vymazala. „Nemyslím tím tebe, ale celou tuhle hroznou situaci. Ty jsi skvělý a já ti hodně dlužím.“

			Zvedl jsem levou ruku a ukázal na svůj prsteníček. „Řekl bych, že po dnešku jsme si kvit.“

			„Ne,“ poklesla jí ramena. „Zachránil jsi mi život, Isaiahu. Po obřadu mi došlo, že jsem ti nepoděkovala.“

			„To nemusíš.“

			„Ale jo, musím,“ položila mi ruku na koleno. „Děkuju.“

			Udělal bych to znovu a znovu a znovu, kdyby to znamenalo zachránit ji. „Nemáš zač.“

			„Není to napořád,“ smutně se na mě usmála. „Možná na pár let. Pak se ujistíme, že je po všem a ukončíme to.“

			Pár let. To mi připadalo jako dlouhá doba na manželství s cizím člověkem. „Ještě nejsem připravenej to říct ostatním.“

			„Nevadí mi počkat pár dní. Otázek už takhle dostáváme dost, tak to nebudeme zhoršovat.“

			„To zní dobře,“ souhlasil jsem. „Nepřišla sem předtím za tebou Bryce? Viděl jsem ji, když jsem přijel z radnice.“

			„Jo,“ sklopila oči k zemi. „Neotevřela jsem jí. Ani jsem jí neodpověděla na zprávy. Cítím se hrozně. Neznám ji dlouho, ale beru ji jako kamarádku.“

			„Je těžký si ji neoblíbit.“

			„A co teprve když by tě s ní zavřeli do kufru od auta, pak tě tahali po horách a přivázali vás k sobě ke stromu. Bryce to zvládala. A díky ní jsem to zvládla i já. Nikdy jí to nebudu schopná vynahradit. Zaslouží si pravdu, ale…“

			Naše bezpečí záviselo na lžích.

			„Nesnáším lhaní,“ přiznala se.

			Genevieve Dayleeová byla dobrý člověk, kterému se staly příšerné věci. Nebo teď už spíš Genevieve Reynoldsová?

			Změní si příjmení? Bylo by hodně divné, kdybych chtěl, aby si ho změnila?

			„Myslíš, že nám na to někdo skočí?“ zeptal jsem se.

			„Ne,“ zasmála se. „Ale možná že když budeme dlouho držet spolu, nezbyde jim nic jinýho než to přijmout.“

			Ticho se vrátilo. Dopil jsem svoji colu. Genevieve se dívala do prázdna. Pořád jsem musel pokukovat po té zatracené posteli.

			Postavil jsem se a odnesl plechovku do tříděného odpadu v kuchyni. „Pojedu ještě na jednu noc do motelu.“

			„Vážně?“ zeptala se, ačkoli měla v hlase patrnou úlevu.

			„Řekl bych, že svatba je pro jeden den až dost. Svatební noc si necháme na jindy.“

			Zbledla.

			A kurva. „Ne, tak jsem to nemyslel. Myslel jsem, svatební noc jako my dva poprvé na noc pod jednou střechou. Ne tamto, však víš.“ Ukázal jsem rukou na postel. „To nemusíme dělat, ehm... Nikdy.“

			Polkla.

			„Uvidíme se zítra,“ odešel jsem z bytu a nechal ji na gauči s vytřeštěnýma očima. Seběhl jsem schody a pádil k motorce. Až když jsem jel po silnici, tak jsem začal znova dýchat.

			Svatební noc? Na co jsem, k čertu, myslel? Genevieve a já nebudeme mít žádnou svatební noc. Předstírat manželství s ní neznamená, že spolu budeme spát.

			Ne, dnešní polibek byl až dost.

			Zvlášť, když mi pořád ulpívá na rtech.
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			„Genevievo! Jsem tak ráda, že jsi tady.“

			Zarazila jsem se, když jsem za sebou uslyšela Brycein hlas. Sakra. Tolik k mému plánu vyplížit se ven z bytu a pak zase dovnitř bez povšimnutí.

			Měla jsem předloktí ověšené nákupními taškami a skláněla jsem se ke kufru auta, abych vyndala krabici mléka. Měla jsem do toho krámu zajet hned ráno, místo abych čekala do oběda. Jenže Isaiah byl brzo vzhůru, sprchoval se a připravoval na pracovní den. Zůstala jsem v posteli a předstírala, že spím, abychom spolu nemuseli mluvit.

			Jakmile odešel, jako obvykle jsem naslouchala tlumeným hlasům z kanceláře pod bytem. Zdálo se, že se všichni po ránu scházeli v kanceláři a půl hodiny popíjeli kávu, než se nakonec rozešli po své práci.

			Počkala jsem, dokud hlasy neutichly a pak jsem se po špičkách vykradla po schodech k autu, aby mě nikdo neviděl. Nákup byl snadný. Jenže při návratu jsem byla odchycena.

			Byl pátek, dva dny po naší svatbě, a já jsem prakticky nevystrčila nos z bytu. Strach se přeměnil v samotářskou náladu. Nebýt prázdné ledničky a poslední odměrky kávy, ještě bych nákup odložila.

			Postavila jsem se, zvedla tašky a mléko a otočila se od kufru. Bryce a Dash kráčeli mým směrem. Oba se usmívali a nakláněli se k sobě s propletenými prsty. Dokonalý pár, byli tak šťastní a tak zamilovaní. Vedle nich budeme s Isaiahem vypadat přesně jako ti, jimiž jsme byli.

			Podvodníci.

			„Ahoj,“ pozdravila jsem je. „Jak se máte?“

			Bryce se na Dashe usmála. „Výborně.“

			Dash ji políbil na čelo. „Máme nějaký novinky, o který se chceme na dílně podělit s ostatníma.“

			Vypadali příliš šťastní, aby to byla špatná zpráva, ale já jsem jim na to neskočila. V posledních šesti týdnech mi každý, kdo měl nějakou novinku, způsobil jenom bolest v srdci.

			Rozhodně jsem neměla vytahovat paty z bytu.

			„Musím to odnést nahoru,“ kývla jsem k nákupu. „Já, ehm…, potkáme se dole.“

			Nebo zamknu a schovám se.

			„To počká,“ Bryce pustila Dashovu ruku a šla ke kufru. Zvedla balík coly a zbylé dvě tašky. „Pomůžu ti s tím nahoru. Veď mě.“

			„Aha, ehm…“ Sakra. Sakra.

			Isaiah spal na gauči. O svatební noci přespal ještě v motelu, ale ani jeden z nás už nadále nechtěl budit podezření a fámy, takže na další noc už se vrátil do bytu. Dnes ráno si složil deku a položil ji na svůj polštář, ale obojí zůstalo na gauči.

			Bryce by si toho okamžitě všimla a poznala by, že jeden z nás nespal v posteli.

			S plnýma rukama jsem jí ten nákup sebrat nemohla. Přesto jsem musela něco podniknout, i když jsem sama byla ověšená taškami, naštěstí se z dílny ozval hluboký hlas.

			„Vezmu to.“

			Bryce se otočila na Isaiaha a předala mu balení col a tašky. „Tak jo, super. Uvidíme se za chvíli.“

			Přinutila jsem se k úsměvu, pak jsem vystoupala schody a odemkla byt, Isaiahovy kroky jsem slyšela za sebou.

			„Co to mělo znamenat?“ zeptal se, zatímco uklízel mléko do lednice a já vyndávala z tašek další potraviny.

			„Mají nějaké novinky,“ podala jsem mu plato vajec. „Nevím jaké, ale jsem ráda, že nešla sem nahoru.“

			Zběžně jsme uklidili nákup, a než jsme odešli do dílny, schovala jsem Isaiahovo ložní prádlo. Jeho tmavě modrou deku jsem přehodila přes opěradlo gauče, čímž se alespoň skryl vybledlý potah. Polštář jsem hodila na postel k ostatním, jako by tam po celou dobu byl.

			„Musíme jim to říct.“ Isaiah stál ve dveřích. „Kluci se mě vyptávají, co s námi je. Ne pořád, ale často. Nemůžu pořád jenom bručet, budou si myslet, že mi měkne mozek.“

			Normálně bych se zasmála, ale nervozita mi to nevolila. „Dneska?“

			Vytáhl svůj prstýnek z kapsy a navlékl si ho na prsteníček.

			Uff. „Dojdu si pro svůj.“

			Dovlekla jsem se do koupelny, vzala svůj prstýnek z lékárničky a navlékla si ho. Byl studený, ale už mi nepřipadal tak cizí jako před dvěma dny. Po dnešním oznámení už na mém prstě zůstane.

			„Tak jo,“ připojila jsem se k Isaiahovi u dveří, „jsem připravená.“

			„Jak myslíš, že to půjde?“

			„Moc dobře ne.“

			„Jo. To si taky myslím,“ svěsil hlavu. „Promiň.“

			„Ty promiň,“ smutně jsem se na něho usmála. „Co kdybychom se jeden druhému přestali omlouvat? Nikdo z nás za tohle nemůže. Prostě budeme držet spolu a … bude to.“

			Z jeho tváře vymizela část obav. „To by šlo.“

			Přežijeme to. Naučíme se spolu fungovat a koupíme si čas. Po nějaké době se dny přestanou tak vléct a být tak náročné, nebo ne?

			„Musíme vypadat, jako že jsme manželé,“ řekla jsem. „Vedle Bryce a Dashe nás každý prokoukne, když budeme stát metr od sebe.“

			Nabídl mi rámě. „Tak jdeme, všem jim povíme, že jsi paní Reynoldsová.“

			Při tom jméně mi žilami projelo zvláštní chvění. Byla to hrdost? Nebo vzrušení? Děs? Možná směs všech tří možností.

			Zahákla jsem svoji ruku za jeho loket a srdce mi poskočilo. Z místa, kde se jeho kůže dotýkala mojí, mě začala brnět ruka od zápěstí až k lokti. Měl teplé ruce, skoro až horké, a to horko mi pronikalo až ke kostem.

			Vyšli jsme ven, sešli společně schody a stále se přitom drželi a já jsem se odvážila pohlédnout na jeho profil. Slunce se mu odráželo ve zlatých skvrnkách v očích, jejich krása mi vyrazila dech. Byl skutečně okouzlující, tento cizí muž. A na chvíli se jeho svět propletl s mým. Další zachvění mi projelo po zádech.

			Čím více času jsem trávila v jeho blízkosti, tím častěji jsem se přistihla, že na něj zírám. Včera vylezl z koupelny jenom v džínách. Předstírala jsem spánek, ale tajně jsem se dívala, jak bosýma nohama zlehka našlapuje na koberec, když šel ke skříni.

			Měl na zádech takové množství vyrýsovaných a vypracovaných svalů, že se mi až sbíhaly sliny. I síla jeho předloktí byla ohromující. Držet se ho za loket bylo podobné jako držet se železného zábradlí vedle schodů.

			Což se hodilo. Budu si potřebovat půjčit trochu jeho síly, abych tohle zvládla.

			Ostatní jsme našli na dílně, shromážděné u protější stěny vedle beden s nářadím. Pustila jsem Isaiahovu ruku, abych se mohla za ním proplétat bludištěm aut a nástrojů. Všechna stání byla dnes obsazená. Pokaždé tu panoval čilý ruch a shon.

			„Takže co je to za novinky?“ zeptal se jeden z chlapů. Emmett. Byla jsem si jistá, že se jmenuje Emmett.

			Měl na sobě bledě modrou kombinézu, stejnou jako si včera Isaiah natáhl přes džíny. Emmett si ji rozepnul a stáhl si rukávy, pod nimiž měl mohutné, potetované paže. Bílé tričko stěží pojmulo jeho ohromnou hruď. Svázal si tmavé vlasy po ramena do culíku a významně pohlédl na Lea.

			Leo byl blonďák. Alespoň myslím, že tak se jmenoval. Nikdo nás pořádně nepředstavil, ale Isaiah mi o nich vyprávěl. Zjevně všichni věděli, kdo jsem já. Leo byl, stejně jako Emmett, atraktivní a také měl po těle různobarevná tetování. Věnoval mi ďábelský úsměv, z kterého čišel sex a hřích.

			Přisunula jsem se blíž k Isaiahovi. My dva jsme se jako jediní neusmívali.

			Když jsem nad tím zauvažovala, vlastně jsem Isaiaha nikdy neviděla se smát.

			Proč se nesmál? Kvůli naší situaci? Jestli byl pohledný takhle vážný, s úsměvem by musel být božský. Nevadilo by mi získat pro sebe jeden nebo dva úsměvy, jen abych věděla.

			Zato Dash se přestal smát, když mě spatřil. To mě zabolelo. Můj nevlastní bratr mě nenáviděl. Uvědomoval si, že svoje rodiče si člověk nevybírá? Že jsem nemohla za to, že jeho otec oplodnil moji matku?

			Pocit otupělosti, který jsem zažívala poslední týdny, se mi rozprostřel po těle a vypudil tu bolest.

			Stejně na ničem nezáleží. Jednoho dne z tohoto města a od téhle rodiny odjedu a nikdy se neohlédnu nazpátek.

			„Kde je Pres?“ zeptal se Dash. „Potřebujeme ji tady.“

			„Už běžím!“ Presley se vyřítila ze dveří od kanceláře a prošla kolem Isaiaha. Za ní šel Draven.

			A kruci. Dnes jsem neměla svůj den. Alespoň tu byli všichni, takže naše oznámení nebudeme muset opakovat. Strhneme s Isaiahem tu náplast rychle a já pak budu moct zase zalézt do úkrytu.

			Draven se postavil vedle mě. Cítila jsem jeho pohled, ale tupě jsem zírala na nářadí pověšené na zdi.

			Svého otce jsem poprvé spatřila tento týden, když jsem přijela do Clifton Forge.

			Moje matka tu byla pohřbená. Poslední rozloučení jsem uspořádala v Coloradu, ale podle její poslední vůle chtěla být pohřbena ve Clifton Forge. Ctila jsem její přání a splnila je. Když jsem se chtěla jet podívat na její hrob, byla jsem místo toho unesena.

			Takže jakmile jsem do Clifton Forge tento týden dorazila, a jela jsem autem až z Colorada, jako první jsem tu navštívila hřbitov. Chtěla jsem vidět místo jejího posledního odpočinku. Jenže mě o odvahu připravil strach a osamění. Zaparkovala jsem na hřbitově a nebyla schopná vystoupit z auta.

			Zavolala jsem Bryce, svojí nové kamarádce.

			Setkala se se mnou bez zaváhání.

			Jenže v posledních dnech jí byl Dash v patách, kamkoli se hnula. Bál se o ni, a z dobrých důvodů, protože ten muž, který nás unesl, stále běhal na svobodě.

			Dash přijel s Bryce na hřbitov. A Draven za nimi.

			Naše seznámení bylo přinejlepším podivné. Naštěstí se mě nepokusil obejmout, ani mi potřást rukou. Jen zamával, představil se jako Draven a řekl: „Vypadá to, že jsem tvůj táta.“

			Potom jsme na sebe zírali – až jsem ten smutek a lítost v jeho očích už nedokázala vydržet a utekla zpátky k autu. Od té chvíle se mě nepokusil kontaktovat.

			Draven si odkašlal a přistoupil blíž.

			Já jsem se posunula k Isaiahovi, až se moje ruka dotýkala jeho, prosila jsem vesmír o sílu.

			„Takže? Co je to za novinky?“ zeptala se Presley Dashe.

			Podíval se na Bryce a jeho úsměv byl oslnivý. Měl ve tváři tolik lásky, že mě z toho píchlo u srdce. Nikdy jsem neviděla muže takhle pohlížet na ženu.

			„Dneska ráno jsme se zasnoubili,“ zvedla Bryce ruku.

			Usmála jsem se, radostí za svoji kamarádku. Brala si lásku svého života. V horách jsme se ocitly na pokraji smrti, takže jsem byla ráda, že ona ani Dash nebrali život jako samozřejmost. Zasloužili si svůj šťastný den.

			A já bych jim ho nerada pokazila svou lží.

			Isaiah upřeně sledoval Dashe a Bryce a nevěnoval mi pozornost. Šťouchla jsem do něj loktem a naznačovala ústy ne a vrtěla při tom hlavou.

			Dneska nebyl vhodný den na oznámení naší svatby. Nechtěla jsem Bryce připravit ani o kousíček její radosti. 

			Isaiah svraštil obočí, takže jsem znovu naznačila ne. Ve tváři se mu objevilo pochopení, přikývl a vstrčil si levou ruku do kapsy.

			„O co jde?“ zeptal se Dash.

			„Co?“ obrátila jsem pohled k němu. „O nic. Mám z vás radost. Blahopřejeme.“

			„Díky,“ Bryce naklonila hlavu k Dashovi.

			„A… budeme mít dítě,“ oznámil Dash blahem téměř bez sebe.

			Celá dílna vybuchla radostí. Draven vykročil kupředu s nataženou rukou. Dashovi trvalo dobrou minutu, než ji přijal. Napětí mezi nimi bylo hmatatelné. O co tady šlo? O mě?

			Měla jsem pocit, jako bych vstoupila doprostřed příběhu a snažila se ze všech sil dohnat všechny předchozí kapitoly, které mi unikly. Výčet mých neznámých byl třikrát delší než známých.

			Draven byl můj otec, ale netušila jsem, odkud znal moji matku. Přijela do Clifton Forge a zavraždili ji tu. Několik týdnů jsem se domnívala, že jejím vrahem byl Draven, ale teď jsem věděla, že byl nevinný. Takže kdo mámu zabil? Byl to ten samý muž, který nás s Bryce unesl?

			Přijde si pro nás znovu?

			Bylo by pro něj těžké najít Bryce o samotě, vzhledem k tomu, jak ji Dash hlídal.

			Bryce vyklouzla Dashovi a šla k nám.

			Objala jsem ji. „Gratuluju.“

			„Děkuju,“ zářila.

			„Mám z vás radost,“ řekl Isaiah.

			„Já taky. A… jak to jde?“ zeptala se mě Bryce. „Nechtěla bys někdy zajít na kafe? Popovídat si?“

			„To by bylo fajn.“ Nad hrnkem kávy by mělo být snazší mluvit o Isaiahovi a mně než před publikem. „Mám volno celý příští týden. A ten další. A ten další. Pořád hledám práci.“

			„Jakou práci?“ Draven se objevil vedle Bryce.

			Ustoupila jsem o krok. Jeho oči mě znervózňovaly ze všeho nejvíc, protože jsem je vídala každé ráno v zrcadle. „V Denveru jsem byla právní koncipientka. Doufala jsem, že ve městě najdu práci u právníka, ale místní firmy teď nikoho nehledají, takže jsem hledala cokoliv jiného, ale většina pozic je na částečný úvazek.“

			Projel si rukou ve svých prošedivělých vousech. „Zavolám Jimovi.“

			„Jimovi?“

			„Svýmu právníkovi.“

			Jasně. Má právníka, protože je obžalovaný z matčiny vraždy. Nebyla jsem si jistá, jestli bych chtěla pracovat pro jeho advokáta – příliš by se mě to dotýkalo –, ale odpověděla jsem pouze: „Díky.“

			Nevkládala jsem do toho příliš nadějí. Až s Bryce půjdeme na kávu, poptám se, jestli nehledají baristku bez zkušeností.

			Ozvalo se bouchnutí dveří od auta, všechny oči se přesunuly k parkovišti. Na prvním parkovacím místě zastavilo auto a jeho řidič zamířil ke kanceláři.

			„Pokyn pro mě, abych se vrátila zpátky k práci.“ Presley znovu objala Dashe, usmála se na Bryce a pospíchala do kanceláře.

			„Myslím, že bych se měl taky vrátit k práci.“ Isaiah se omluvil a zamířil k autu za námi. Musel na něm předtím pracovat, protože na kapotě ležela kombinéza, stejná jako měl Emmett.

			Oblékl si ji přes džíny a černé tričko. Zapnul ji, otočil se zády k nám, abychom neviděli jeho ruce a stáhl si prstýnek.

			Strčil ruku do kapsy. „Dám se do…“

			„Cos to teď udělal?“ Draven ho přerušil a ukázal na jeho kapsu. „Co máš v tý kapse?“

			Srdce mi spadlo do kalhot. Celá dílna po Dravenových burácivých slovech utichla.

			„Co tam máš?“ zeptal se Dash a šel k Isaiahovi.

			„Tam!“ Draven znovu ukázal na Isaiahovu kapsu. „Vážně sis zrovna stáhl prstýnek?“

			Schovala jsem svoji ruku za záda, ale nebyla jsem dostatečně rychlá.

			Bryce na mě vykulila oči. „Vy dva jste se vzali?“

			Z té hlasitosti jsem sebou trhla. „Ano.“

			„Cože? Kdy? Proč?“ pálila jednoslovné otázky jako kulky. „Sotva jste se potkali.“

			S Isaiahem jsme se domluvili, že budeme říkat, že to byla láska na první pohled, že jsme se rozhodli impulzivně, a teď se s tím musíme popasovat. Došlo nám, že čím méně si budeme vymýšlet, tím bude obtížnější nás přistihnout při lži.

			Ale teď pro mě bylo těžké si vzpomenout dokonce i na to jednoduché vysvětlení, když na mě zírala hvězdná reportérka, můj dávno ztracený otec a trio udělaných motorkářů.

			„Vzali jsme se,“ přispěchal mi Isaiah na pomoc a vzal mě za ruku. Pevně ji sevřel, aby skryl třesoucí se prsty. „Dali jsme se dohromady. Zeptal jsem se Genevievy, jestli se sem přestěhuje. Souhlasila. Rozhodli jsme se, že nebudeme marnit čas a uděláme to oficiálně.“

			„Jste svoji,“ Bryce se užasle dívala z jednoho na druhého.

			Načerpala jsem sílu z Isaiahova stisku a nalezla svůj hlas: „Jsme svoji.“

			„A znali jste se jeden den?“

			„Přesně tak,“ odpověděl.

			„Ne!“ vybouchl Draven. „Tohle se mi nelíbí.“

			„Jenže tohle rozhodnutí není na tobě, že ne?“ vyhrkla jsem.

			„Jsi moje dcera.“

			Vztek a frustrace se mi neustále vařily v žilách. Máma, její lži a tajnosti mě do tohoto zmatku dostaly. Nebyla tu, aby odskákala největší nápor mojí zlosti. Draven byl můj jediný žijící rodič, jestli se chtěl chovat jako můj otec, musel poznat sílu mých emocí.

			„Vzhledem k tomu, že tě znám tři dny, tak nemáš právo vytahovat otcovské trumfy.“ Ta slova byla ostrá, ale nevzala bych je zpět, ani potom co sebou trhnul.

			„Genevievo,“ Bryce se natáhla po mé volné ruce. „Co se děje? Vím, že ten únos byl extrém, ale tohle? Tohle je další extrém. Vždyť vy dva se skoro neznáte.“

			„Ty a Dash se budete brát a čekáte dítě,“ namítl Isaiah dřív, než jsem stihla promluvit. „A poznali jste se, kdy, před šesti týdny? Myslím, že víte stejně dobře jako já, že čas v tomhle nehraje žádnou roli.“

			„Máš pravdu.“ Dash přistoupil k Bryce a Emmett s Leem se postavili za něj. „A nic nám do toho není.“

			Bryce překřížila ruce na hrudi a přimhouřila oči. Tenhle pohled jsem už viděla, když jsme byly přivázané k sobě u stromu a náš únosce nad námi stál se zbraní v ruce.

			Byla rozhodnutá utéct stůj co stůj. Stejně jako byla teď rozhodnutá stůj co stůj zjistit, co se doopravdy dělo mezi mnou a Isaiahem. Nic z toho, co Dash nebo kdokoliv jiný řekl, by ji nepřimělo změnit postoj.

			„Omluvíte nás na chvilku?“ Bryce udělala krok vpřed, chytila mě za loket a odtáhla mě do klidného rohu v dílně.

			Ohlédla jsem se přes rameno po Isaiahovi. Sám musel čelit Dravenovi, Dashovi, Emmettovi a Leovi. Čtyři na jednoho nebyly dobré vyhlídky, ale já jsem věděla, že Isaiah necouvne.

			Na našem tajemství příliš záleželo.

			„Co se děje?“ pustila se do mě Bryce. „Chováte se divně celej tejden. Odjedeš zpátky do Denveru, což jsem schopná pochopit. Proboha, unesli nás, málem jsme umřely. Ale pak se tu objevíš a nastěhuješ se k Isaiahovi do bytu bez vysvětlení? A teď se ještě k tomu vezmete?“

			Zhluboka jsem povzdychla. „Mezi námi se toho stalo tolik... On je tak… mimořádný. Za celý svůj život jsem nic takového k nikomu necítila.“

			Byla to pravda. Nebo alespoň poloviční pravda. Každé slovo byla nepřesná verze toho, co se opravdu stalo. Možná že když se budu těchto polopravd držet, budu schopná zdárně dokončit tohle představení.

			Zvedla obočí. „Vážně?“

			Potila jsem se. Proč tam muselo být takové horko? „Vážně.“

			Před Isaiahem jsem nikomu nedlužila svůj život.

			„Určitě to není jenom nějakej – co já vím – posttraumatickej stres z toho únosu?“

			„Cítím se s ním v bezpečí.“ Další pravdivé prohlášení – zcela pravdivé. „Což právě teď potřebuju nejvíc.“

			Nejděsivější okamžik mého života byl ten, kdy mě únosce přepadl v mém motelovém pokoji.

			V sobotu jsem letěla do Montany, abych navštívila matčin hrob. Toho rána jsem ještě pracovala u Reggieho, pak jsem odjela na letiště a do letadla nastupovala s těžkým srdcem. Přemýšlela jsem nejméně stokrát, že tu cestu zruším, ale musela jsem vidět matčin hrob na vlastní oči.

			Potřebovala jsem se ujistit, že její tělo našlo své místo klidu a míru.

			Let do Bozemanu měl zpoždění, ubytovala jsem se poblíž letiště a plánovala si druhý den ráno vypůjčit auto a vyrazit na dvouhodinovou cestu do Clifton Forge.

			Měla jsem na sobě černé hedvábné pyžamové kraťasy a pod tričkem s dlouhým rukávem proužkovanou zelenou sportovní podprsenku. Opustila jsem pokoj jenom na dvě minuty, abych si zašla do automatu pro vodu, dveře do pokoje jsem nechala otevřené.

			Když jsem se vrátila, zamkla jsem se uvnitř a domnívala se, že jsem v bezpečí a o samotě. Ale z koupelny vystoupil muž v černém a popadl mě zezadu za vlasy. Srazil mě na podlahu a svázal mi ruce za zády. Bosé nohy mi svázal u kotníků. Pak si mě přehodil přes rameno a odnesl moje svíjející se tělo na parkoviště, kde mě strčil do kufru od auta vedle Bryce.

			Tiše jsme plakaly, roubíky, které nám ovázal kolem hlavy, nám bránily v křiku. Odvezl nás do hor a odvlekl do lesa. Když jsme došli k té chatrči, moje bosé nohy krvácely z mnoha tržných ran.

			Ale nevzal nás do chatrče, jak jsem si myslela. Místo toho nás přivázal k obrovské borovici, kde jsme seděly potmě, třásly se zimou a bály se, že další východ slunce už neuvidíme.

			Jakmile se rozednilo, postavil mě na nohy a rozvázal mi ruce a nohy. Sundal mi roubík. Donutil mě držet nenabitou pistoli Bryce u spánku a pořídil pár snímků.

			Potom mě znovu svázal, ale roubík už mi nenasadil, a byl natolik hodný, že ho sundal i Bryce. Tam mi pověděla o Dravenovi – že nezabil moji matku a že je to můj otec, a její vraždu na něj nastražili.

			V jakékoli jiné situaci bych jí nevěřila, ale u toho stromu, se smrtí vznášející se nad námi, neměla Bryce žádný důvod lhát.

			Potom mi únosce znovu rozvázal ruce, abych mohla opět držet Bryce pistoli u hlavy, ale tentokrát s kulkou v zásobníku.

			Plánoval mě namočit do její vraždy, věděl, že Dash bude chtít jako odplatu můj život za její.

			Naštěstí nás Dash zachránil. Zachránil mě. Ať to byl jeho záměr nebo ne, byla jsem mu vděčná, že překazil plán našeho únosce. A to všechno jenom proto, že přijel pro Bryce.

			Strhla se přestřelka a my jsme utíkaly, abychom si zachránily život – Bryce do lesa a já k té chatě.

			Měla jsem běžet na opačnou stranu.

			„Vím, že se to zdá šílené,“ řekla jsem Bryce. „Ale pro Isaiaha a mě je to správná cesta.“

			„Tak proč přespává v motelu?“

			Zatracené maloměšťácké drby. Musím si zapamatovat, že obyvatelé tohoto města si všímají všeho.

			„Nechtěli jsme spolu zůstávat, dokud nebudeme manželé. My jsme, ehm…, spolu před svatbou nespali.“ Ani potom. Pokud nebude pátrat důkladněji a nezjistí, že tam Isaiah spal i o svatební noci, máme vyhráno.

			„Takže to je celé? Jste manželé a bydlíte nad servisem.“

			Přikývla jsem. „To je celé.“

			„Hm,“ zamračila se. „Mluvila jsi od hřbitova s Dravenem?“

			„Ne.“

			„No, tak se připrav!“ střelila pohledem přes moje rameno. „Protože jde sem a nevypadá vůbec šťastně.“
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			„Chtěl bych s tebou mluvit.“ Draven se neptal, on přikazoval.

			Narovnala jsem se v ramenou a zvedla bradu. Říkejte si tomu klidně za roky nashromážděný vzdor dcery vůči otci, ale on mi zkrátka nebude rozkazovat.

			Dlouho se mi díval do očí a potom jeho výraz zjihnul. Připadalo mi, že zadržuje smích.

			„Je tu něco k smíchu?“ vyštěkla jsem.

			„Máš v sobě sílu, holka.“ 

			Ne, bolest.

			A v tuto chvíli jsem se zoufale snažila, aby se k té stávající nepřidala nějaká další. Lpěla jsem na svém klidném a rozvážném zevnějšku, jelikož jsem doufala, že si tím ostatní udržím dál od těla. Protože kdyby mi ještě jeden jediný člověk ublížil, mohla bych se rozsypat na kusy.

			„O čem bys se mnou chtěl mluvit?“ snažila jsem se o nezaujatý výraz. „Protože jestli je to o mně a Isaiahovi, nic ti do toho není.“

			Zamračil se.

			Jen málokdo by si asi dovolil Dravenovi říct, ať si hledí svého. Nebýt vzteku, který mi koloval v žilách, nikdy bych si netroufla postavit se chlapovi s tak neochvějným sebevědomím a přirozeným postavením vůdce.

			Každý pohyb, který udělal, se zdál záměrný. Nepoklepával prsty a neuhýbal očima. Přesto se ke mně stavěl jinak než k ostatním. Vypadal… nervózně. Jeho neklid jako by visel ve vzduchu.

			Kdybych chtěla převahu, mohla jsem ji mít. Jenže jsem ho potřebovala. Měla jsem otázky a on mi mohl dát odpovědi.

			„Deset minut,“ řekl, „prosím.“

			„Fajn,“ zamručela jsem a otočila se k Bryce. „Beru tě s tou kávou za slovo, kdykoliv budeš moct.“

			„To je skvělý,“ položila mi na krátký okamžik ruku na paži a pak odešla a nechala mě s Dravenem o samotě. Ušla zhruba pět kroků, když se zarazila a ohlédla. „Gratuluju ke svatbě.“

			Usmála jsem se. „Já ti taky gratuluju.“

			Jakmile došla k Dashovi, ten na mě a Dravena nejprve vrhl nevraživý pohled a potom se rozhodl nás přehlížet úplně a doprovodil Bryce do kanceláře. 

			Isaiah mi přes dílnu pohlédl do očí. Ten pohled vyjadřoval tichou účast.

			Lehce jsem pokrčila rameny, vzchopila se a obrátila se na Dravena. „Chceš mluvit tady?“

			„Pojďme ven,“ ukázal k parkovišti.

			Přikývla jsem, překřížila si ruce na hrudníku a následovala ho ven, kde svítilo slunce. Šli jsme kolem zadní části servisu.

			Prostranství za autoservisem bylo pohřebiště starých autodílů. Válely se po zemi od budovy až k plotu, který ohraničoval pozemek. Mohlo by to tu být pěkné, nebýt té přerostlé trávy a hromady šrotu.

			Dovedl mě k betonové ploše se dvěma piknikovými stoly a grilem přikrytým černou plachtou.

			Než jsem se posadila, rozhlédla jsem se po okolí. Za dílnou, na konci parkoviště stála tmavá, hrozivě vyhlížející budova obklopená stromy. Okna měla zabedněná a na dveřích visel silný řetěz s visacím zámkem. Chyběl tam jen blikající neonový nápis na střeše: ZÁKAZ VSTUPU.

			„To je klubovna.“

			„Aha.“ Mělo by mi slovo „klubovna“ něco říkat?

			Posadil se naproti mně a opřel si lokty o hladké dřevo. „Kolik toho o mně víš?“

			„Skoro nic. Bryce říká, že jsi můj otec. Věřím jí, ale ráda bych viděla test otcovství.“

			Trhnul sebou.

			Test otcovství? Odkud se tohle vzalo? Doteď mě to ani nenapadlo, ale vlastně bych ho ráda měla. Rozbilo by mi srdce na kousíčky, kdyby Draven nebyl můj otec. Ne že by mi na něm začalo nějak zvlášť záležet, ale kdyby nebyl můj otec, nikdy už by se mi nepodařilo svého otce vypátrat, když máma už nežila.

			„Zařídím to,“ slíbil. „Co dál?“

			„Moc toho není. Jednoho dne jsem přišla domů z práce a před domem stálo policejní auto. Policajt mi oznámil, že moje matka byla zavražděna ve Clifton Forge v Montaně.“

			Chrlila jsem slova v monotónním proudu. Nechtěla jsem vzpomínat, kolik slz jsem toho dne vyplakala. Jak mi ta zpráva zlomila srdce. Zůstala jsem robotem, z něhož padají detaily, jako bych mluvila o životě někoho jiného, ne o svém vlastním.

			„Naplánovala jsem její pohřeb. Zařídila jsem, aby byla pohřbená tady, protože tak to chtěla. Tehdy jsem se spojila s velitelem policie.“

			„Marcusem.“

			„Jo.“ Ačkoliv já mu říkala velitel Wagner. „Řekl mi o vyšetřování všechno, co mohl, a že z vraždy je obviněný chlap jménem Draven Slater, že moji matku sedmkrát bodnul a nechal ji vykrvácet samotnou na motelovém pokoji.“

			Ztěžka polkl. „Aha.“

			Nebrala jsem si žádné servítky. „Bryce přijela do Denveru a pokládala mi otázky. Mluvily jsme hlavně o mámě, protože říkala, že chce napsat článek na její památku.“

			Byla to pravda? Úplně jsem na ten článek zapomněla. Bryce mi připadala upřímná, když tvrdila, že chce mámě vzdát hold. Ten nápad mě nadchnul, upnula jsem se k němu a vyprávěla jí všechny ty báječné věci o své úžasné matce.

			Což bylo předtím. Teď už jsem si nebyla jistá ani polovinou toho, co jsem Bryce navykládala.

			Jedla se mnou sušenky, zatímco já jsem oplakávala mámu. Seděla po mém boku a prohlížela si staré fotografie a vzpomínky, které jsem vzala z matčina domu, než jsme ho dali k prodeji.

			Doufám, že to myslela upřímně.

			Chtěla jsem i teď, aby ten článek vyšel v novinách? Nejspíš ne. Až půjdeme na tu kávu, poprosím Bryce, aby vydání odložila, pokud to v první řadě měla vůbec napsané. Kromě toho, zajímali by se obyvatelé Clifton Forge o neznámou ženu pohřbenou na místním hřbitově?

			Matčino místo posledního odpočinku byla jen kratičká poznámka v její poslední vůli a závěti. Koupila ho už před lety.

			Netušila jsem, že k městečku, v němž chodila na střední školu, chovala takovou náklonnost. Celý svůj život jsem si ji představovala v souvislosti s Denverem. I poté, co se odstěhovala do Bozemanu kvůli práci, jsem se domnívala, že její domov je v Coloradu.

			Párkrát jsem ji v Bozemanu navštívila. Byl hezčí než Clifton Forge. Překypoval turisty a univerzitními studenty a mámě to vyhovovalo. Zdála se šťastná.

			Tak proč musela jet do Clifton Forge a tím všechno zkazit?

			Než jsem se začala ptát, musela jsem mu dovyprávět svoji verzi příběhu, aby znal kontext a mohl mi odpovědět.

			„Byla jsem v kontaktu s velitelem Wagnerem,“ řekla jsem. „Dozvěděla jsem se, že tě pustili na kauci a zatím nestanovili datum soudního stání. Dal mi jméno státního zástupce, se kterým jsem zběžně mluvila, než mě předal poskytovateli právní pomoci pro oběti trestných činů. Pak, když už jsem měla pocit, že to zvládnu, jsem letěla do Montany navštívit mámin hrob. To pro mě nedopadlo zrovna nejlíp, co?“

			Svěsil ramena. „Omlouvám se. Měla bys vědět, že je to všechno moje chyba.“

			„Ale, to já vím.“ Kdykoliv jsem potřebovala na někoho svalit vinu, odnesla to buď máma nebo Draven.

			Podíval se mi do očí a žádal mě jimi o slitování.

			To by se mu tak hodilo. 

			„Asi bych měl začít od začátku.“ Dlouze si povzdychl. „Znal jsem tvoji matku od dětství. Chodili jsme spolu na střední. Byla o rok mladší a taky nejlepší kamarádka mojí ženy – tenkrát přítelkyně.“

			Rozbušilo se mi srdce. Teď to mělo přijít. Měla jsem se dozvědět proč. Proč já? Proč máma? Ze způsobu, jakým Draven mluvil – chraplavě a se slovy plnými smutku – jsem pochopila, že tohle nebude veselý příběh.

			A konec jsem znala předem.

			Nastal čas vyplnit mezery a dozvědět se, proč jsem byla tak krutě připravena o matku a proč lhala své dceři víc než dvacet let.

			„Jsi v pořádku?“ zeptal se Draven.

			Přikývla jsem. „Pokračuj!“

			„Po střední škole Amina odjela z města. Chrissy a já jsme se vzali. Život šel dál a já jsem se nad tím ani moc nepozastavoval, když se tvoje máma s Chrissy na nějakou dobu přestaly vídat. Pak přijela na návštěvu. A pak začala jezdit každý léto. Chrissy to milovala. Ráda předváděla svoje kluky a chlubila se s nima.“

			„Počkat. Syny?“ Vykulila jsem oči. Netušila jsem, že Draven měl kromě Dashe ještě další děti.

			„Mám dva kluky. Dash je mladší, Nick je starší. Žije v Prescottu zhruba tři hodiny jízdy od Clifton Forge. Jednou ho poznáš.“

			Skvělé. Nepotřebovala jsem dalšího bratra, který mě nenávidí. „To nespěchá.“

			„Nick je dobrej chlap.“ Významně se na mě podíval. „A Dash taky. Tohle je… Taky ho to překvapilo. Musí si zvyknout.“

			„To my všichni, ne?“ namítla jsem odtažitě a gestem ho vybídla, aby pokračoval.

			Zhluboka vydechl. „Chrissy s kluky zůstávala doma. Já jsem řídil servis a byl jsem prezidentem motorkářskýho klubu.“

			„Jako v Zákonu gangu?“

			„Tenhle přiblblej seriál…“ zamumlal.

			Znamenalo to ano? Vyčkávala jsem, jestli přijde další vysvětlení, ale nic nenaznačovalo, že by mi ho poskytl. Teď už jsem chápala tu klubovnu. Stejně jako některé informace od velitele Wagnera, když jsem se ho ptala na vraha mojí matky. Okna byla zabedněná, protože jejich klub už neexistoval.

			„Nerozpadl se váš klub?“

			Přikývl. „Tin Gypsies skončili asi před rokem.“

			„Proč?“

			„Z mnoha důvodů. Do toho se teď nebudeme pouštět.“

			„Další tajemství,“ odfrkla jsem a pevně sevřela čelist. Měla jsem plné zuby všech těch tajností. Jejich i svých.

			„Nemůžu ti to říct, protože to chci tajit. Pravdou je, že to není bezpečný. Čím míň toho víš, tím líp pro tebe.“

			„Bezpečný?“ zavrčela jsem. „Před dvěma měsíci jsem byla v bezpečí. Měla jsem krásný život a matku, která mě milovala. Nebyla jsem…“ Přestala jsem a nadechla se. „Na bezpečí už je trochu pozdě.“

			„Je mi to moc…“

			„Ne!“ Nebude mi říkat, že je mu to sakra líto. „Pokračuj!“

			„Kvůli klubu se naše manželství dostalo do krize. Miloval jsem Chrissy víc než svůj život. A kluky taky. Ale… nechal jsem se unést. S Chrissy jsme měli problémy. Tvoje máma přijela na návštěvu, šli jsme na party do klubovny a…“

			„Přestaň! Neříkej to!“ Kdyby to řekl nahlas, nikdy bych nebyla schopná na ta slova zapomenout.

			Tihle lidi ničili moji matku. Špinili vzpomínky na ni. Moje máma by nešla na party do motorkářského klubu. Moje máma by nepočala dítě v nějaký špinavý, zatuchlý budově. Moje máma by nespala s manželem svojí nejlepší kamarádky.

			Přesto se to stalo.

			Moje srdce toužilo po mojí mámě. Bývala tím nejlepším člověkem na světě. Mým vzorem a hrdinkou. Takovou ženou jsem se dříve chtěla stát.

			Jenže asi jsem ji vůbec neznala.

			Při každém dalším detailu, každé zmínce jejího jména jsem měla pocit, jako by umírala podruhé. Někdo ji připravil o život. Možná to nebyl Draven, ale on ji beztak zabíjel. Zabíjel moje vzpomínky na ni.

			„Milovala mě,“ řekl.

			„A proto je to v pořádku?“

			„Ne.“

			Ne, rozhodně to nebylo v pořádku. Nic na matčině životě mi nepřipadalo v pořádku.

			„Tu noc jsem udělal největší chybu svýho života.“

			Tentokrát jsem sebou trhla já.

			Tohle prohlášení zabolelo víc, než jsem tušila. Kdyby se to nestalo, nebyla bych na světě. Možná toho litoval, ale máma určitě ne, protože pak měla mě.

			„Já – kurva,“ posunul ruku po stole, nedotkl se mě, jen ji natáhl. „To nevyznělo dobře.“

			„Chápu to. Měl jsi ženu. Děti. Vyspal ses s nejlepší kamarádkou svojí ženy a dostal ji do jiného stavu.“

			„Nevěděl jsem to. Amina mi o tobě nikdy neřekla. Až do tý noci, kdy ji zabili.“

			„A mně nikdy neřekla o tobě.“ V tomhle jsme byli na stejné lodi. Máma to tajila před námi oběma. „Co se stalo s tvojí ženou?“

			Doufala jsem, že se s ním rozvedla a našla si chlapa, co jí byl věrný.

			„Zemřela,“ zašeptal, „zabil ji konkurenční klub. Je moje vina, že je mrtvá.“

			„Proč? Co jsi udělal?“ zeptala jsem se, ale odpověď jsem už znala. „Z mnoha důvodů, viď? Nemůžeš mi to říct pro moje vlastní dobro.“

			„Jo.“

			„Proto byla zabita i máma? Kvůli tvému bývalému klubu?“

			Ani velitel Wagner mi nedokázal objasnit motiv její vraždy. Předpokládal, že šlo o čin z vášně nějakého známého kriminálníka, ale bez přiznání se to nikdy nedozvíme.

			„Nejspíš. Přijela do města a zavolala mi, zničehonic. Pozvala mě na motel, chtěla si promluvit. Myslel jsem si, že si jenom chce zavzpomínat. Dlouho jsme se neviděli. Od tý noci v klubovně.“

			„Pak už do Clifton Forge nikdy nepřijela?“

			Zavrtěl hlavou. „Amina milovala Chrissy. Měla kvůli tomu, co jsme provedli, hrozný výčitky. Slíbili jsme si, že to Chrissy nikdy neřekneme a ona pak odjela.“

			„Řekl jsi jí to? Svojí manželce?“

			„Ne,“ svěsil hlavu. „Mezi náma se to urovnalo. Zapracovali jsme na tom. Byla to láska mýho života, ale výčitky mě užíraly. Chtěl jsem jí to říct, ke všemu se přiznat a prosit o odpuštění, ale zemřela dřív, než jsem sebral odvahu.“

			Zemřela, aniž by se dozvěděla, že její manžel byl podvodník a její nejlepší přítelkyně děvka. Možná to tak bylo nejlepší. Chrissy Slaterová by mámu nenáviděla – a s ní i mě.

			Dílky do sebe zapadly. „Proto mě Dash nenávidí. Ví, co jsi udělal.“

			„Nevím, jestli bych použil slovo nenávidí.“

			„Ale jo, nenávidí. A tohle je ten důvod.“

			„Můj syn miluje svoji matku, dokonce i po smrti.“ Smutně se na mě pousmál. „Byla to báječná žena, moje manželka. Dash mě trestá za moje selhání a já se mu nedivím. Část toho trestu dopadá na tebe. Není to kvůli tobě, je to kvůli…“

			„Mojí existenci. Jednoduše proto, že jsem na světě.“

			„Zvykne si. Je to dobrej chlap. Nevím, jak to dokázal, když měl takovýho otce, jako jsem já, ale všechny moje děti jsou dobří lidé.“

			„To bude díky jejich matkám.“

			Zavřel oči a nechal tu ránu pod pás odeznít. 

			Slitování se dneska nedočká.

			„Zpátky k mojí otázce. Proč mámu zavraždili? Setkání s tebou se mi nezdá jako dostatečný důvod.“

			„My to nevíme. Amina mi tu noc řekla o tobě. Hodiny jsme si povídali. Napřed jsem byl naštvanej, že tě přede mnou tajila, ale pochopil jsem proč. Mluvili jsme dál. Slovo dalo slovo a …“

			„Panebože!“ zděsila jsem se. „Prosím, ne!“

			Nechtěla jsem si představovat svoje rodiče, jak spolu mají pletky na motelovém pokoji.

			„Promiň,“ pročísl si rukama vlasy. „Ona, ehm…, mi řekla, že se s tebou můžu setkat. Že nám pomůže se seznámením. Byli jsme oba nervózní, ale přišlo mi, že jí se ulevilo. Jako kdyby to před tebou tajila tak dlouho, až ji to začalo užírat.“

			Možná, ale i tak mi to měla říct.

			„Ráno jsem ji nechal na motelu a odjel do servisu. Tvoje máma slíbila, že mi zavolá, až ti to řekne. Pak se objevili fízlové a sebrali mě za její vraždu. Netuším, kdo to udělal, ale někdo na mě chce svalit vinu.“

			„Kdo?“

			„Nejspíš konkurenční klub. Jeden z našich bejvalejch nepřátel.“

			To vysvětlovalo vestu, kterou měl na sobě můj únosce. Byla černá, jako jeho zbylé oblečení, ale na zádech měla bílou nášivku. „Arrowheadští Warrioři?“

			Draven se zarazil. „Jo. Kde jsi o nich slyšela?“

			„Ten chlap, co nás unesl. Měl to na vestě.“

			„Aha.“

			„Takže kvůli tvýmu klubu moji matku brutálně zavraždili a mě málem zabili.“

			„Omlouvám se,“ díval se mi do očí, „rád bych ti řekl, že je po všem, ale je tu možnost, že jsi v nebezpečí. Fízlové našli v tý chatrči, co shořela, tělo. Mohl to bejt váš únosce. Ale taky to mohl bejt někdo jinej.“

			Nebylo po všem.

			Ten muž, který zemřel v chatě, nebyl náš únosce.

			A já jsem se stále nacházela ve velkém nebezpečí.

			Dash se na Bryce přilepil. Všichni si dávali pozor. Pokud se z nějakého sebemenšího důvodu začnu domnívat, že polevili v obezřetnosti, řeknu něco, co jí zajistí bezpečí. Ale do té doby budu mlčet jako hrob.

			„A jestli jsem v nebezpečí?“ zeptala jsem se. „Co ode mě očekáváš?“

			„Buď opatrná a nechoď nikam sama. Pokud nemusíš, nechoď vůbec nikam. Vezmi s sebou manžela.“ Přimhouřil oči a jeho výraz potemněl.

			Draven viděl za moji masku. Věděl, že tohle manželství je podvod.

			„Panenko?“ Isaiah vyšel za rohem servisu a zachránil mě před Dravenovým výslechem.

			Panenko? Aha. To budu já.

			„Ahoj, zlato.“ Fuj. Zatímco Isaiahova panenka zněla tak mile a sladce, jako by mi tak říkal každý den, moje zlato znělo nuceně. Nejspíš proto, že jsem tak ještě nikdy nikoho nenazvala. Za svůj život jsem měla třikrát přítele, z toho dva byli i milenci. Ani jednoho v současnosti – měla jsem příliš práce, abych si našla čas na randění – a žádný z nich se nedopracoval až na zlato.

			Isaiah přišel ke mně a zastavil se tak blízko, aby mi položil ruku na rameno. „Chtěl jsem tě zkontrolovat.“

			„Draven a já jsme si povídali, ale pro dnešek už to stačilo.“

			Netušila jsem, jestli bych zvládla víc. Přehodila jsem nohy přes lavičku a postavila se vedle Isaiaha. Propletla jsem si s ním prsty a žasla nad přívalem síly, který se z jeho těla převalil do mého.

			Udělala jsem krok vpřed, ale potom se zarazila. „Ahoj, Dravene.“

			„Pa, Genevievo.“

			Isaiah nás zavedl za roh, ale nezastavil se u dveří na dílnu. Pokračovali jsme dál a on mě pořád pevně držel, i když jsme stoupali po schodech do bytu. Mělo to být součást představení? Nebo věděl, jak moc jsem potřebovala oporu?

			Chyběl kousek, abych si začala rvát vlasy a křičet.

			Proč? Stále jsem neměla ucházející odpověď. Proč byla máma zabita? Proč čekala tak dlouho, než o mně Dravenovi řekla? Proč se tohle dělo? 

			Dokonce ani Draven to nevěděl.

			Isaiah odemkl byt a moji ruku pustil, až když jsme byli uvnitř. „Jsi v pořádku?“

			Přešla jsem k pohovce, sesunula se na její okraj a položila si hlavu do dlaní. „Ne. Asi mi vybouchne hlava.“

			Gauč se pohnul, jakmile se posadil vedle mě. Položil mi ruku na koleno, ale nic neřekl.

			Isaiah mluvil málo, to už jsem zjistila. Většinou komunikoval gesty tak nepatrnými, že by je většina lidí nejspíše přehlédla.

			„Děkuju, že jsi mě přišel zachránit. Nevím, jestli mi chtěl Draven ještě něco říct, ale já už jsem to nemohla vydržet. Jsem zmatená a přetížená a… je mi smutno. Stýská se mi po mámě a přeju si, aby tady byla. Chtěla bych o tom mluvit s ní. Ne s ním.“

			„Takže o tom jste s Dravenem mluvili?“

			„Hlavně o tom.“

			Dalších deset minut jsem mu ve zkratce vypověděla svoji verzi hovoru s Dravenem. Kde věděl, vyplnil nějaké mezery, většinou informacemi o klubu, které za tu dobu pochytil v autodílně.

			Poté, co Draven odstoupil z pozice prezidenta Tin Gypsies, Dash ji po něm převzal. Emmett i Leo také patřili do klubu. Když se klub rozpadl, zůstali pracovat v servisu. Draven šel oficiálně do důchodu, ačkoliv většinu dní normálně pracoval v servisu.

			S výjimkou toho únosu se chlapi snažili ze všech sil, aby Presley a Isaiaha uchránili před vším, co se týkalo bývalého klubu.

			„Draven má podezření, že tělo, co se našlo v chatrči, nebylo toho únosce,“ řekla jsem Isaiahovi.

			„To je dobře. Aspoň si budou dávat pozor.“

			„A nikdo nešel na policii?“ obávala jsem se, že Bryce náš únos nahlásí, ale vzhledem k tomu, že mě ohledně toho nepřišel žádný policista vyslechnout, předpokládala jsem, že jsme mimo ohrožení.

			Zavrtěl hlavou. „O nikom nevím. Řekl bych, že kluci do toho nechtěj zaplést policajty. Chtějí se s tím vypořádat sami.“

			„To je dobře,“ nepotřebovali jsme policii, která by se nás vyptávala na tu chýši.

			Jednou ale budu muset znovu zavolat veliteli Wagnerovi a poskytovateli právní pomoci pro oběti trestných činů. Před únosem jsem s nimi mluvila pravidelně. 

			Nebo bych mohla nechat maloměšťácké klepy pracovat ve svůj prospěch. Muselo se všeobecně vědět, že Draven je můj otec. A jelikož jsem bydlela nad servisem, nejspíš všem došlo, že už se nedomnívám, že zabil moji mámu.

			„Jestli z nějakého důvodu přestane Dash Bryce pořád hlídat, budeme jim to muset říct. Ať se stane, co se stane.“

			„Souhlas,“ přikývl.

			„Do té doby mlčíme jako zařezaní.“

			Sklopil pohled. „Nesnáším to.“

			„Já taky. Ty tajnosti mě užírají.“

			„To mám stejně.“

			My dva bychom o tom nejspíš měli říct ostatním. Možná bychom to měli vyklopit, abychom se ujistili, že jsme se pod tíhou okamžiku rozhodli správně. Ale bála jsem se, že jakmile nějakou informaci pustíme, bude si žít svým vlastním životem a dřív nebo později se vymkne naší kontrole.

			„Měl bych se vrátit do práce.“ Isaiah vstal z gauče a já taky, následovala jsem ho do kuchyně. Byla to nejmenší kuchyň, jakou jsem kdy viděla – pár skříněk do L a jen trocha prostoru na lince. Ale obsahovala všechno podstatné.

			Přešla jsem ke skříňce vedle lednice, kam jsem uložila potřeby na pečení, a vyndala balíček mouky, dózu s cukrem a pytlík čokoládových lupínků.

			Isaiah se zastavil ve dveřích. „Co děláš?“

			„Potřebuju upéct sušenky. Jsou naše jediná naděje.“

			Neusmál se, ale temnota se z jeho očí na zlomek vteřiny vytratila. „Necháš mi jednu?“

			Pro něj, za to, co pro mě udělal, bych pekla sušenky klidně každý den. Samozřejmě že jsem to nemohla říct nahlas. Na naše počínající manželství to bylo příliš důvěrné a chlácholivé.

			Místo toho jsem na něj mrkla. „To nemůžu slíbit.“




		
			 

			 

			 

			 

			 

			KAPITOLA 5

			ISAIAH

			 

			 

			„Máme návštěvu!“

			Ležel jsem na zádech na plošině a zrovna jsem se hodlal zasunout pod podvozek, když mě zastavila Dravenova slova.

			Vydal se směrem k parkovišti. Dash, Emmett a Leo odložili nářadí stranou a vydali se za ním. Vyskočil jsem na nohy a následoval je.

			Nechápal jsem, jak to předtím mohl Draven slyšet, ale teď už okolím burácel rachot motorů, který předcházel dlouhé koloně motorek. Muži na nich měli tmavé brýle a černé kožené vesty.

			Kurva.

			V momentě, kdy je Dash spatřil, běžel ke dveřím do kanceláře. „Bryce! Zamkněte se! Někam se s Presley schovejte!“

			Zabloudil jsem očima ke stropu. Genevieve nahoře pekla sušenky na zlomené srdce. Zůstaň stranou, panenko.

			Mohla by být zvědavá, co je to za kravál, a vyjít ven, ale sázel bych na to, že se podívá z okna a až uvidí chlapy, kteří na sobě mají stejné vesty jako její únosce, před soumrakem už bude v půlce cesty zpátky do Colorada.

			Leo šel ke skříňce s nářadím. Člověku, který ho neznal, by nepřišlo, že pospíchá, ale tohle byla dvojnásobná rychlost, než jakou se běžně pohyboval. Vytáhl z kapsy klíče a odemkl zásuvku, v níž jsem já nikdy nebyl – ani jsem neměl klíč – a vytáhl tři pistole.

			Sevřel se mi žaludek. Ne, už zase. Naposledy se zbraně v servisu rozdávaly toho dne, kdy jsme jeli do hor a můj život se převrátil vzhůru nohama.

			Leo si jednu zbraň zastrčil za pas džínů a zakryl ji trikem, druhou předal Dashovi a Emmettovi za zády. Draven po rozhovoru s Genevievou zůstal v servisu. Sehnul se a vytáhl pistoli ze svojí boty.

			Já jsem měl jenom zatracenej momentovej klíč.

			„Měl jsem Bryce odvézt,“ procedil Dash. Obvykle v pátek nepracuje, ale potom, co nám oznámili, že jsou zasnoubení a že čekají dítě, rozhodl se s Emmettem a Leem strávit pár hodin nad vymýšlením nového zákaznického projektu, který chtěli za pár týdnu rozjet.

			On tu možná být nechtěl, ale já jsem byl rozhodně rád, že tu je. V pátek odpoledne jsme tu s Presley častokrát bývali sami, já jsem dokončoval denní úkoly a Presley pracovala v kanceláři. Neměl jsem ponětí, jak bych se sám vypořádal s příjezdem třinácti motorkářů. 

			Ti muži zaparkovali v dlouhé řadě, roztáhli se po celé délce všech čtyř garážových vrat a v podstatě nás zablokovali uvnitř dílny. Jediná cesta k našim motorkám, zaparkovaným podél plotu, byla kolem nich. Genevievino auto nebo Presleyin džíp stály před kanceláří, takže taky nepřicházely v úvahu.

			Naježily se mi chlupy na těle.

			Byli jsme v pasti.

			Rachot motorek byl ohlušující. Odrážel se ode zdí a podlahy, burácel betonem a kovem. Nikdo z nich svoji mašinu nevypnul. Seděli na nich s nohama roztaženýma kvůli rovnováze a zírali na nás, taková zeď černých očí a kraválu.

			Nahánělo to hrůzu. O tom to celé mělo být? Nahnat hrůzu a strach. Jestli byli kluci nervózní, nedali to na sobě znát. Dash s Emmettem stáli s rukama zkříženýma na hrudi. Leo měl ruce v kapsách a vypadal nenuceně, jako kdyby se tohle dělo každý den. Draven dokonce působil znuděně.

			Já jsem stál nehnutě, každý sval na svém těle jsem zablokoval. Slabý muž ve skupině se ošívá. Slabý muž se vyhýbá očnímu kontaktu a nechá se ovládnout svými nervy. Proto slabí muži trpí jako první – lekce, kterou jsem se naučil hned první týden ve vězení.

			Zastrašování pokračovalo, a mně už pulzovalo v uších, až najednou chlap na motorce uprostřed zvedl ruku a dal povel k vypnutí motorů. Nastalo ticho, burácení se rozplynulo ve vzduchu.

			Ten samý muž slezl z motorky a posunul si brýle do vlasů. Pouze další tři muži sesedli, ostatní zůstali na svých místech. Ti čtyři šli k Dravenovi, nesmáli se, ani ho přátelsky nepozdravili. Svoje pistole neměli schované za zády nebo pod oblečením. Visely v pouzdrech na jejich bocích a u jejich žeber, byly to zbraně na odiv, které měl svět vidět.

			„Tuckere!“ Draven nenatáhl k vůdci ruku. „Potřebujete spravit motorky? Dáme vám množstevní slevu.“

			„Mám na tebe pár otázek, Dravene.“

			„Ztratil jsi moje telefonní číslo?“

			„Chtěli jsme se s klukama trochu projet. Je nádhernej letní den. Dlouho jsme ve Clifton Forge nebyli. Zapomněl jsem, jak krásně tu touhle dobou bejvá.“

			Draven pozvedl obočí. Jedno nepatrné gesto a byl pánem situace. Přijeďte si klidně se třinácti chlapy, jemu je to fuk. Tohle bylo jeho teritorium. „Ty otázky?“

			„Před pár tejdny jsme měli problémy s naší nemovitostí na Castle Creeku. Vyptávali jsme se, trochu sondovali a zaslechli jsme zvěsti, že vaše motorky byly spatřeny, jak jedou tím směrem zrovna v čase těch problémů.“

			„Zvěsti?“ vyprsknul Dash.

			Jeden z mužů pokrčil ramenem. „Nebo dopravní kamery.“

			Zastavilo se mi srdce. Jestli věděli, že jsme tam jeli, co dalšího ještě věděli? Kdy si kurva budu moct trochu vydechnout? Nepřemýšlel jsem o majiteli té boudy. Snažil jsem se ze všech sil na ni nemyslet. Jenom mně se mohlo stát, že patřila jinému motorkářskému klubu.

			„Zaslechl jsem, že tam hořelo. Byl to blesk?“ zeptal se Draven.

			„Vyšetřovatel volal dneska ráno. Žhářství.“

			„Smůla,“ vypískl Dash. „Máte představu, kdo to udělal?“

			Pot mi stékal po zádech.

			Tucker s Dashem si hleděli do očí. „Gypsiové rádi zapalovali ohně. Byli jste to vy?“

			„Ne.“

			„Nemáme žádnej důvod zapalovat starou chatrč, Tuckere,“ pronesl Emmett klidným a vyrovnaným hlasem.

			„Určitě?“ odsekl Tucker. „Za poslední měsíc jsme se viděli víckrát než za poslední rok. Vy se pořád vyptáváte na vraždu tý ženský. Vypadá to, že mi nevěříte, když říkám, že s tím, kurva, nemáme nic společnýho.“

			„Nezapálili jsme vám chatu,“ řekl Draven. „Jeli jsme tam, protože někdo s vaší nášivkou Warriora unesl moji dceru a budoucí snachu. Stopovali jsme ho až tam. Dojeli si pro holky. Do tý chaty jsme nestrčili nos. A rozhodně jsme ji, do prdele, nezapálili.“

			Tucker přistoupil blíž k Dravenovi. „Jeden můj muž byl vevnitř. Teď je po smrti a já chci zjistit, kdo ho zabil.“

			Draven byl o kousek vyšší než Tucker a narovnal se do plné výšky. „My jsme to nebyli. Zachránili jsme holky a odvezli je odtamtud pryč. Zkoušeli jsme najít chlapa, co je unesl, ale vypařil se. Jak říkal Emmett, neměli jsme žádnej důvod zapalovat vaši chatu nebo zabíjet tvý muže. Protože přece ten chlap, co holky unesl, nebyl nikdo od vás, že ne? Stejně jako nikdo od vás nezabil tu ženu v motelu?“

			Zatraceně, Draven byl dobrej. Dostal Tuckera do rohu, a ten se z něho mohl dostat jen tak, že by couvnul, nebo připustil, že jeden z jeho mužů unesl Bryce a Genevievu.

			„Chci odpovědi,“ dožadoval se Tucker.

			Leo odsekl. „Vítej v klubu, vole!“

			„Poslouchej, Tuckere,“ Dash zvedl ruce. „Nechceme problémy. Ale někdo unesl moji těhotnou snoubenku z domova. Jestli to byl někdo od vás, zjistíme to. A zaplatí za to. Ale zapálit vám chatu by nám nic nepřineslo. Nejsme ve válce.“

			„Máme minulost, Dashi. A ne zrovna dobrou.“

			„Chápu,“ přikývl Dash. „Nevěříte nám a my nevěříme vám. Udělejte, co je třeba, abyste zjistili, kdo zabil vašeho bratra, ale já vám říkám, že žádná stopa nepovede sem k nám.“

			Ale jo, povede.

			Zanechali jsme stopy?

			Tucker střelil po Dravenovi a Dashovi vražedným pohledem, otočil se a odkráčel ke svojí motorce. Nastartoval jako první, což byl signál pro ostatní, aby ho následovali. Stejně rychle, jako přijeli, byli pryč.

			Když dunění jejich výfuků zmizelo v dáli, konečně jsem si mohl vydechnout.

			„Do hajzlu,“ zavrčel Dash a prohrábl si vlasy prsty. „To jsme přesně potřebovali, aby si Tucker a jeho kumpáni mysleli, že po nich jdeme.“

			„Co tím myslel, že jste rádi zapalovali ohně?“ zeptal jsem se.

			Emmett si povzdychl. „My – Gypsies – jsme jim kdysi podpálili klubovnu.“

			Sakra. Není divu, že přijeli jako první sem, když zjistili, že šlo o žhářství.

			„Jdu zkontrolovat Bryce a Presley.“ Dash šel ke dveřím do kanceláře, zaklepal na ně a zavolal na Bryce. Otevřela s očima navrch hlavy a vrhla se mu do náruče.

			Dash si ji posunul na bok a přidali se k našemu hloučku. Presley se připojila záhy. Dash informoval Bryce a Presley o tom, co se stalo, a nevynechal žádné detaily, ačkoliv to úzce souviselo s bývalými záležitostmi klubu. Dash nejspíš vyhodnotil, že vyzbrojit je informacemi je nejlepší způsob, jak je udržet naživu. Tucker a jeho kumpáni tu byli jenom asi tři minuty, ale zdálo se to jako hodiny. A když přijeli jednou, mohli by přijet znovu.

			„Všichni buďte opatrní,“ řekl Draven a podíval se na Presley. „Všichni!“

			„Mysleli jsme, že je tu šance, že by ten chlap z boudy mohl bejt ten únosce,“ zvažoval Dash, „ale jestli Tucker říká pravdu…“

			„Nebyl to on,“ odpověděla Bryce a pohlédla na Dashe. „Ten chlap z boudy nebyl ten, co nás unesl.“

			Žilami mi projela úleva. Teď když věděli, že únosce běhal venku, budou opatrní. A Genevieve a já jsme nemuseli nic vysvětlovat.

			Zatím.

			„Tucker přísahal, že Warrioři Aminu nezabili,“ prohodil Emmett, „přišlo mi, že říká pravdu.“

			„Souhlas,“ zamumlal Draven.

			„Tohle není dobrý.“ Dash rozčileně zavrčel. „Všechno by bylo jednodušší, kdyby ten chlap z boudy byl náš vrah. Ale on je pořád venku. A teď tu ještě budou čmuchat Warrioři. Přesně to jsme nepotřebovali. Do prdele, škoda že jsem toho hajzla netrefil.“

			Když jsme zachraňovali Bryce a Genevievu, Dash vystřelil na chlapa, který držel Genevievu jako rukojmí. V tu chvíli se mylně domníval, že Genevieve chce zabít Bryce. A toho muže v černém skutečně minul.

			Ale taky minul Genevievu.

			„Ten oheň,“ svraštil Leo obočí. „Náš únosce se musel vrátit do chatrče a zabít toho Warriora. Podpálit to tam. Což znamená, že s Warriory máme společnýho nepřítele.“

			„Ne. To znamená…“ Draven vrátil zbraň do svojí boty, „že ten únosce to na nás narafičil. Zase. Hraje si s náma, chce, aby smrt toho Warriora padla na nás. Protože doufá, že Tucker svůj problém vyřeší a odstraní nás dřív, než odhalíme jeho totožnost.“

			Dash se podrbal na špičce nosu. „Tohle by nám paradoxně mohlo hrát do karet. Počkáme, co se Warriorům podaří vystopovat. Protože teď jsme stejně ve slepý uličce.“ 

			„Dávejte na sebe pozor!“ zopakoval Draven. „Zpátky do práce!“

			Všichni jsme přikývli a rozešli se. Ale já jsem se nevrátil k výměně oleje. Běžel jsem nahoru, abych zkontroloval Genevievu, schody jsem bral po dvou.

			Dveře byly zamčené. „Genevievo, to jsem já.“

			Zaslechl jsem rychlé kroky. Dveře se otevřely a ona se mi dívala přes rameno na parkoviště. „Už jsou pryč?“

			„Jo,“ kývl jsem hlavou do bytu a zavřel za sebou dveře.

			Netrvalo déle než dvě minuty, než jsem jí zasvětil do všeho, co se stalo.

			„Takže všichni vědí, že únosce a mámin vrah je pořád venku?“ Zavřela oči. „Díkybohu. Bála jsem se o Bryce.“

			„Žádné další výlety na nákupy beze mě, ano?“ Dash nespustil Bryce z dohledu. Já se na Genevievu taky přilepím.

			„Dobře – ne, počkat. Sakra. Dneska jsem dostala práci.“

			„Vážně?“

			Přikývla. „Jim, Dravenův právník, mi zavolal. Nevím, co mu Draven napovídal, ale nabídl mi práci bez pohovoru. Začínám v pondělí.“

			„To je skvělá zpráva.“

			„Je, ale do práce budu muset jezdit sama. Nebudu mít pružnou pracovní dobu jako Bryce.“

			Bryce byla poloviční majitelkou novin a pracovala se svým otcem, šéfredaktorem. Nemusela být v novinách, aby mohla psát. A Dash, na rozdíl ode mě, neměl píchačky. Ti dva si mohli odcházet a přicházet, jak potřebovali.

			„Bylo by snadnější, kdybych tu mohla zůstat celý den, ale tu práci potřebuju,“ řekla. „Než prodám byt v Denveru, nemůžu si dovolit nepracovat.“

			Finance budeme muset brzy probrat, ale dneska nebyl vhodný den na řešení cen energií a nákupních účtů. „Nějak to vymyslíme,“ slíbil jsem jí.

			Třeba bych ji mohl každý  den doprovázet do a z práce. Budeme si často volat. Cokoliv to bude obnášet.

			Udělám všechno, co je v mých silách, abych jí zajistil bezpečí, než se probudíme z téhle noční můry.

			Ale zatraceně, pomohlo by, kdybychom věděli, proti komu bojujeme.

			 

			*   *   *

			 

			Tu noc po návštěvě Warriorů jsem skoro nespal. Mysl mi zamořilo velké množství špatných scénářů, které by se mohly uskutečnit. Probudil jsem se ztuhlý, rozbolavělý a neklidný.

			Gauč byl pohodlný, leda když se na něm hodinu až dvě sledovala televize. Po sedmi hodinách převracení a přetáčení jsem dokázal přesně určit, kde konstrukce vyčnívala z polstrování a kde se nacházela prosezená místa.

			Genevieve spala v posteli a já bych ji o ni nepřipravil, ale zvažoval jsem, jestli by podlaha nebyla pohodlnější.

			Sobotní rána jsem obvykle trávil poleháváním. Povaloval jsem se v posteli a dospával jsem. Vypil jsem celou konvičku kávy a přepínal televizi. Ani jsem se nenamáhal s oblékáním.

			Jenže Genevieve ležela v mojí posteli a nejspíš by neocenila, kdybych se tu procházel jenom v boxerkách.

			Takže co jsem měl teď o sobotách dělat? Měli bychom trávit víkendy společně?

			Tento týden nám krátké konverzace šly dobře, přesto by se napětí v bytě dalo krájet. Večeřeli jsme spolu a oba jsme se snažili ze všech sil nežvýkat nahlas. Potlačil jsem pár rozkošnických vzdechů, když jsem hltal její sušenky. Našlapovali jsme kolem sebe po špičkách ohledně toho, kdo půjde první do koupelny. A když se zhaslo, ani jeden se neodvážil pohnout.

			A to šlo jenom o pár hodin po večerech.

			Představa, že spolu strávíme celý den, mě znepokojovala, dílna mě volala k sobě.

			Stoupl jsem si, protáhl si bolavá záda a pak se šel do koupelny vysprchovat. Když jsem vylezl, Genevieve předstírala spánek, jako každé ráno.

			Dýchala rychleji než v noci. Svaly v obličeji měla napjaté. A oči se jí pod víčky pohybovaly. Přesto jsem jí za to byl vděčný.

			Poskytla mi možnost uniknout z bytu bez obav, že se jí budu muset podívat do očí nebo se jí nedopatřením dotknu v kuchyni.

			V pondělí už nebude úniku. Budeme muset vymyslet, jak po ránu fungovat, abychom to stíhali včas do práce.

			Ale dneska ještě ne.

			Nenechal bych ji o samotě, což ale neznamenalo, že jsem musel zůstávat na bytě.

			Než jsem šel do sprchy, zapnul jsem kávovar, aby se mi mezitím uvařila káva. S kouřícím hrnkem jsem se vydal do autodílny a odemkl ji. Naťukal jsem kód, abych deaktivoval alarm a rozsvítil všechna světla.

			Do nosu mě praštila vůně oleje a kovu. Vzduch přes noc zatuchnul, takže jsem přešel k ovladači a otevřel první garážová vrata, aby sem mohl proudit čerstvý vzduch.

			Přirozené denní světlo se zablýsklo v nářadí pověšeném na zdi. Zhluboka jsem se nadechl čerstvého ranního vzduchu, zavřel oči a naplnil si jím plíce. Většina lidí v Montaně považovala dostatek čerstvého vzduchu za samozřejmost. Jenže většina lidí v Montaně taky nestrávila tři roky ve vězení.

			Položil jsem hrnek na ponk a šel ke svojí motorce zaparkované venku. Odsunul jsem stojánek a odtlačil ji do dílny.

			Opravoval jsem svého harleye už měsíc, hned, jakmile jsem ho koupil. Byl deset let starý a původní majitel se k němu nechoval zrovna s respektem, spíš jako k terénní motorce než silniční. Ale cena byla slušná a ten stroj měl potenciál.

			Po týdnech oprav ve volném čase už motorka byla skoro jako nová. Ještě pár dodělávek a bude perfektní. Leo mi slíbil jednu ze svých proslulých kreseb, až ji budu mít hotovou přesně podle svého gusta.

			A jelikož jsem potřeboval zabít celou sobotu, pustil jsem se do toho.

			Nechal jsem se pohltit prací, ani jsem neslyšel Genevievu, když přišla na dílnu, musela si za mnou odkašlat.

			Ohlédl jsem se přes rameno a moje oči zapomněly, jak se mají chovat. Sjel jsem ji od hlavy až k patě a ta podívaná probudila pocity – a části těla –, které byly předtím hodně dlouho v klidu.

			Způsobily to její nohy. Bože, takové krásné nohy. Měla na sobě krátké bílé šortky odhalující stehna. Světlá bavlna ostře kontrastovala s nekonečnýma opálenýma nohama. Tričko měla světle zelené s výstřihem dost hlubokým, aby se mi začaly sbíhat sliny. Čokoládové vlasy jí v rozpuštěných vlnách padaly přes ramena a ani trochu nezakrývaly její bradavky, které i přes podprsenku a tričko vykukovaly.

			„Ehm…, ahoj.“ Stáhla si vlasy přes prsa.

			Podíval jsem se jí do očí a všiml si, že zrudla ve tvářích, raději jsem se otočil k motorce a svěsil hlavu. Sakra. Napětí mezi námi se bude ještě zvyšovat, jestli nad ní budu takhle slintat každý den. „Promiň.“

			„Žádné omlouvání, pamatuješ?“

			Přikývl jsem a postavil se, a tentokrát jsem se soustředil, abych se jí díval jenom do obličeje. Jenže nebylo o moc jednodušší udržet reakce svého těla na uzdě, když si nalíčila rty zářivým leskem. „Co se děje?“

			„Stěhováci už jsou skoro tady, vezou mi věci.“ Mávla telefonem. „Zrovna volali.“

			Ne skoro. Byli tady. Velký náklaďák zrovna vjížděl na parkoviště. Ukázal jsem jim, aby zacouvali ke schodům. Následující dvě hodiny jsme strávili vynášením krabic do bytu.

			Když auto otevřeli, nejprve mě chybně napadlo, že si Genevieve z Colorada nenechala přivézt moc věcí. Ale teď, když krabice stály na sobě, natěsnané v bytě, uvědomil jsem si, jak malý ten prostor je.

			„Děkuju ti,“ otřela si krůpěj potu z čela. „Samotné by mi to trvalo věčnost.“

			Řidiči náklaďáku nehnuli ani prstem, zatímco tahala jednu krabici za druhou po schodech nahoru. Nebo když já jsem bral dvě najednou. Jejich úkolem bylo řídit, ne stěhovat. Což je ale nezastavilo, aby jí nečuměli na nohy pokaždý, když scházela schody. Hajzlové.

			„Půjdu dolů zamknout servis. Pak ti pomůžu s vybalováním.“ I když nebyla šance, že by se sem ty věci vměstnaly. O krabice budeme zakopávat minimálně rok. 

			„Ne, to je v pořádku. Zvládnu to sama.“

			Dala mi propustku. Mohl bych odsud vypadnout a dalších pár hodin se jí vyhýbat, ale nedokázal bych se soustředit na svoji motorku, když bych věděl, že se tu dře sama.

			„Dřív nebo později se budeme muset naučit zůstávat spolu v jedný místnosti. A třeba se začneme jeden vedle druhýho cítit natolik uvolněně, že ani nebudeme muset předstírat spánek, když je ten druhej vzhůru.“

			Trhla sebou. „Všiml sis toho, viď?“

			„Jsme manželé. Nebo to aspoň hrajeme. Čekáme, že se k nám ostatní budou chovat jako k manželům, takže…“

			Povzdychla si. „Se podle toho musíme začít chovat.“

			„Jo.“ A začneme sobotou strávenou vybalováním.

			Trvalo mi pár minut, než jsem zamknul servis. Když jsem se vrátil nahoru, Genevieve měla v puse čokoládovou sušenku a druhou držela v ruce na ubrousku pro mě.

			Zhltnul jsem ji na dvě sousta. „Vynikající sušenky.“

			„Díky.“ Přešla k talíři, na němž byly vyskládané, odklopila plastový dekl a vyndala další dvě.

			„Kde začneme?“ zeptal jsem se a snědl druhou sušenku.

			„Většina z těchto boxů je oblečení. Co takhle začít skříní?“

			„Udělám ti místo.“ Neměl jsem moc oblečení, jenom pár košil a jedny slušné džíny. Stáhl jsem je z ramínek, aby si mohla zabrat celou skříň.

			„A co ty?“

			Pokrčil jsem rameny. „Složím to a dám do komody. Skříň si vezmi ty.“

			Dneska se sem doopravdy nastěhuje, aby už nemusela žít po kufrech v rohu. A po dnešku se všechno snad trochu usadí.

			Tohle nebyla dočasná záležitost. Žil jsem s Genevievou. Vzal jsem si ji. Nemělo smysl truchlit po svobodném životě a vlastním prostoru. Realita byla taková, že jsme se v tom nacházeli společně.

			Dojedl jsem další sušenku a pak vytáhl nůžky z šuplíku v kuchyni. Vzal jsem krabici s nápisem boty – bezpečný obsah – a rozřízl pásku. Krabice byla plná jejích podprsenek a kalhotek.

			V hlavě mi naskočila představa, jak má na sobě podprsenku na vrchu. Světle růžovou, krajkovou, bez vycpávek. Její bradavky by skrz ni byly vidět.

			Vyschlo mi v puse.

			„Co je v ní?“ postavila se vedle mě a nakoukla do krabice. „Jéé.“

			Zakroutil jsem hlavou, odehnal tu představu a odkašlal si. „Podle nápisu – boty.“

			„To nejsou boty,“ chichotala se, zakryla si rukou pusu a tváře jí zrůžověly.

			Její smích do bytu vnesl život. A ty sušenky taky. Třeba když tu bude se mnou, začne mi to místo připadat jako domov, a ne jako krabice, která nápadně připomíná vězeňskou celu, akorát bez mříží.

			Odsunula krabici se spodním prádlem a odkopla ji směrem ke svému kufru. Pak jsme otevřeli další krabici z hromady a tentokrát opravdu našli boty. Vybalovala věci a já jsem otvíral a skládal krabice. Snědl jsem dalších pět sušenek a ona se snažila vecpat veškerý svůj šatník do skříně. Zbývalo ještě deset krabic, ale tyč už byla plná.

			„Tohle je zoufale malá skříň,“ zamračila se. „Ale prozatím to bude stačit. Aspoň mám věci do práce na příští týden. Budu si muset pořídit pojízdný věšák nebo tak něco. Frčí v Montaně Amazon Prime?“

			„Moje máma je na tom v jednom kuse.“

			„Tvoje máma tu žije?“ spadla jí brada. „Ve Clifton Forge?“

			„Ne, v Bozemanu. Tam jsem vyrostl.“

			„Aha. A ví…“ ukázala z jednoho na druhého jako při ping-pongu, „o nás dvou?“

			„Ještě ne.“ A v nejbližší době jsem jí to nehodlal říct. „Co dál?“

			Nezdálo se, že by Genevievě vadilo ukončení rozhovoru o mojí matce. Přelétla hromady pohledem a ulpěla na několika plastových krabicích před gaučem. „Většina věcí v těchto krabicích je z mámina domu. Fotky a vzpomínky. Hrozně ráda fotila, ale bylo to ještě před digitální dobou, takže jsou všechny vyvolané.“

			Zlomil se jí hlas. Bolest, kterou většinu dní tak úspěšně skrývala, ji pohltila. Vztek, k němuž se upínala, se rozplynul a její oči se zalily slzami. Po všem, co se stalo, jsem zapomněl, že zrovna ztratila mámu – jediného opravdového rodiče.

			„Nevadilo by ti, kdybych si tu vystavila její fotku?“ zeptala se a zamrkala, aby zahnala slzy.

			„Vůbec ne.“

			Přešla ke gauči, posadila se na jeho okraj a přitáhla si krabici blíž. Když sundala víko, přemohla mě zvědavost a posadil jsem se vedle ní. Posmutněla, když vzala do ruky fotografii nahoře.

			„To je ona?“ zeptal jsem se a prohlížel si fotku se dvěma úsměvy. Viděl jsem Amininu fotografii v novinách po vraždě, ale na téhle byla mnohem mladší. Genevieve jí seděla na klíně, smála se a Amina ji objímala. „Je krásná.“

			„To byla,“ přejela prsty po jejím obličeji. „Tohle by pro mě nechtěla.“

			Nemilosrdně vyjádřená realita.

			Moje matka by tohle pro mě taky nechtěla.

			Natáhl jsem se ke krabici a chtěl vzít balíček fotografií ovázaných gumičkou, ale Genevieve udělala to samé a naše ruce se dotkly. Ucítil jsem teplo z její hebké kůže na svojí. Jako by se mi do hrudníku vlila nová krev, horká a jiskřivá.

			„Promiň,“ řekli jsme současně a oba se naráz otočili. Naše nosy se o sebe otřely.

			Sklouzl jsem pohledem k jejím hebkým rtům. Stačilo by se jenom kousek sklonit a zmocnit se jich. Jedna rychlá otočka a měl bych ji pod sebou na gauči a její prsa by se dmula proti mému hrudníku.

			Z touhy políbit ji se mi zamotala hlava, zvedl jsem se z pohovky a šel do kuchyně. Vzal jsem si z talíře další sušenku a celou ji vstrčil do pusy.

			Jediná sladká chuť, kterou budu mít na rtech, bude z těchto sušenek.

			Nemůžu Genevievu líbat. Nezasloužím si takovou krásu.

			Ne po těch hrůzách, co jsem způsobil.
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			„Tak zatím.“ Isaiah zvedl bradu, když jsme se loučili pod schody.

			„Ahoj,“ klíče v ruce mi při zamávání zacinkaly. Vykročila jsem k autu, ale zarazila se, když za mnou zasvištěly dveře do kanceláře.

			„Jedeš do práce?“

			Každé ráno ta samá otázka.

			Otočila jsem se. „Jo.“

			Draven každý den ráno vyšel ven, aby mě viděl odjíždět. Nevěděla jsem, v kolik přijížděl, ani jednou jsem neslyšela jeho motorku, ale bezpochyby musel číhat v kanceláři, protože pokaždé vylezl právě ve chvíli, kdy jsme s Isaiahem sestoupili na poslední schod.

			„Buď opatrná! Dávej si pozor na cokoliv podezřelýho.“

			Stejná otázka. Stejné varování. Už pátý den v kuse.

			„Je opatrná,“ Isaiah přistoupil ke mně a chytil mě kolem ramen. 

			Po týdnu tréninku už jsem se při jeho objetí dokázala uvolnit. Napoprvé mě to zaskočilo a ztuhla jsem jako solný sloup.

			Předstírat, že je člověk do někoho zamilovaný, nebylo snadné. Herečka jsem tedy rozhodně nebyla.

			„Opakování matka moudrosti,“ prohlásil Draven a přimhouřil oči. Jeho kontrolování mě začínalo znepokojovat, ale s Isaiahem jsme se pevně drželi svých rolí.

			Objala jsem ho kolem pasu a zvedla hlavu, abych se na něj usmála. Dnes ráno se neoholil a na slunečním světle vypadalo jeho strniště světlejší, obvykle bývalo tmavě hnědé.

			Byl tak pohledný – až moc pohledný. Byl na nás hezký pohled, ale ne dechberoucí, jak by si zasluhoval. Protože mezi námi to nebylo skutečné. Nedostatek opravdovosti kazil dojem.

			Až si Isaiah najde pravou lásku, která ho bude milovat a on bude milovat ji, budou zářit jasněji než tisíce hvězd.

			Když jsem se k němu naklonila, ovanula mě jeho vůně. Ta samá vůně, jakou jsem cítila z jeho polštářů po nastěhování do bytu – čerstvé mýdlo, cedr a jeho přirozená vůně. Tato vůně mě uklidňovala první dvě noci, kdy jsem spala na bytě sama a uzamčená před světem plakala do jeho polštáře.

			Tyto noci jsem probrečela strachy. Vrah byl na svobodě. Připravil mámu o život a druhou šanci, aby mě zabil, už jistě nepromarní. Plakala jsem steskem, protože jsem předtím chtěla na telefonu vytočit mámino číslo – načež mi došlo, že už mi telefon nikdy nezvedne. Brečela jsem, protože jsem zkrátka byla… sama.

			Dokud se Isaiah nevrátil. Svojí přítomností částečně rozehnal můj strach, ale smutek ve mně nadále přetrvával. Jeho polštáře už nevoněly po něm a já už jsem do nich neronila slzy. Když jsem potřebovala plakat, nechávala jsem si to do sprchy.

			Ale teď jsem jeho vůni cítila každé ráno, když jsme hráli naše malé představení pro Dravena a předstírali, že jsme novomanželé, kteří mají oči jen jeden pro druhého.

			Isaiah sklonil bradu a naklonil se blíž ke mně. Nebýt té temnoty a strachu v jeho očích, uvěřila bych, že se neděsí mého dotyku. „Pojedu za tebou. Napiš mi, až budeš připravená jet domů.“

			„Dobře,“ usmála jsem se a narovnala záda pro to, co mělo následovat.

			Byli jsme manželé víc než týden a políbili jsme se pětkrát. Jednou na radnici a pak každé ráno kvůli Dravenovi.

			Počínaje dneškem už mi nebude stačit jedna ruka, abych naše polibky spočítala. Z nějakého důvodu mi to přišlo úžasné.

			Obvykle se iniciativy ujímal Isaiah. Předklonil se a přitiskl své rty k mým, já jsem zavírala oči a představovala si, že je to opravdové. Která žena by nechtěla, aby ji tento rozkošný, sexy muž líbal každé ráno před odchodem do práce?

			Dnešní polibek se v ničem nelišil. Stoupla jsem si na špičky a čekala, až přitiskne své rty k mým. A potom, stejně jako v předchozích dnech…

			Isaiah ztuhnul.

			Svaly na zádech se mu napjaly. Ruka kolem mých ramen strnula. Jeho rty ztvrdly. Pochybovala jsem, že by si toho Dravem mohl všimnout. A kdyby ano, nejspíš by to vypadalo, jako že si mě Isaiah prostě přitahuje blíž ke svému pevnému hrudníku nebo že se drží zpátky, jelikož máme obecenstvo.

			Jenom já jsem znala pravdu. A ta jeho strnulost při polibku mě bolela každým dnem víc a víc.

			Vážně jsem byla tak příšerná?

			Ukončila jsem to, opřela se podpatky do země a vyklouzla z jeho objetí.

			„Promiň. Rtěnka.“ Natáhla jsem ruku k jeho puse a palcem mu ze rtů setřela rtěnku, která tam po mně zůstala. Ve skutečnosti, jsem mu chtěla otřít ten polibek. Věděla jsem, že by to rád udělal sám, ale nemohl, protože nás Draven sledoval.

			„Díky. Měj se hezky.“

			„Ty taky, zlato.“ Stále to znělo divně. „Pa.“ Mávla jsem na Dravena a šla ke svému autu.

			Isaiah zamířil ke svojí motorce a nastartoval. Pojede za mnou až ke kanceláři a ujistí se, že jsem v pořádku uvnitř. Oběd jsem si nesla s sebou v kabelce, sním si ho u pracovního stolu, a až budu hotová, Isaiah zase přijede a doprovodí mě domů.

			Nabízela jsem mu, že může řídit moje auto, abychom nemuseli jezdit dvěma dopravními prostředky – beztak zbytečně stálo celý den na parkovišti – ale on trval na tom, že budeme jezdit každý zvlášť.

			Jakmile jsem vyrazila od autoservisu, spadla mi z ramen tíha. Vzrušení z nadcházejícího pracovního dne odehnalo bolest z Isaiahova polibku. V následujících devíti hodinách nebudu muset nic předstírat. Moje hlava bude příliš zaneprázdněná, než abych se trápila Isaiahem nebo se zaobírala matčinými rozhodnutími.

			V následujících devíti hodinách se zaberu do své nové práce.

			Jim Thorne byl jedním ze tří právníků v kraji. Druzí dva se zaměřovali na firemní záležitosti, pomáhali obchodníkům ve městě stejně jako spoustě farmářů a rančerů v oblasti, zatímco Jim měl na starosti všechno ostatní. Rozvodová vypořádání. Spory o opatrovnictví. Trestní stíhání.

			Podle Jima byla kancelář zavalena prací, ale koncipientskou pozici neinzeroval, proto jsem na něj při svém hledání nenarazila. Tvrdil, že by neměl čas zaučovat někoho bez zkušeností s právničinou. Prý bylo jednodušší, když tu práci zkrátka udělal sám.

			Nebo čekal na koncipientku, které by nevadilo, že ho má celý bývalý motorkářský gang v rychlé předvolbě, protože zmíněná koncipientka bydlí nad autoservisem zmíněného motorkářského gangu.

			Nesmířila jsem se s představou, že jsem tu práci získala díky Dravenovi, jenže už jsem byla prakticky žebrák. Účty je třeba platit. A stejně jako všechno ostatní v mém cliftonforgeském životě i tohle bylo pouze dočasné.

			Takže jsem tu práci přijala a Jim vypadal nadšený, že jsem k němu přišla s bohatými právnickými zkušenostmi.

			Dojet do firmy trvalo šest minut. Zaparkovala jsem na parkovišti vedle cihlové budovy, zamkla auto a šla ke vstupním dveřím. Když jsem vešla, nad hlavou mi zazvonil zvoneček, zamávala jsem Isaiahovi čekajícímu venku a ukázala mu, že může odjet.

			„Dobré ráno, Gayle,“ usmála jsem se na recepční za přepážkou a pokračovala po tmavé dubové podlaze. Budova a kanceláře byly vkusně a prvotřídně zařízené, což Jim připisoval svojí manželce, Colleen.

			„Dobré ráno, Genevievo. Máš krásné boty.“

			„Díky.“ Červené lakované lodičky měly okořenit můj jinak jednoduchý outfit – černé kalhoty a bílou blůzu.

			Klapání podpatků utlumil koberec v mojí kanceláři. Uložila jsem kabelku do zásuvky pracovního stolu a zírala na prázdné krémové zdi.

			Tato kancelář byla prázdná tři roky, od té doby, kdy Jimův poslední koncipient odešel do důchodu. Řekl mi, abych si ten prostor zařídila podle sebe, ale zařizování bylo příliš trvalé. Tajně jsem si přála, aby se zanedlouho uvolnila pozice koncipienta u jiného právníka ve městě, abych mohla zpřetrhat spojení s Dravenovým právníkem.

			Najdu si práci sama, děkuju pěkně.

			Proti mojí kanceláři se nacházela konferenční místnost a vedle ní kuchyňka pro zaměstnance. Dala jsem si oběd do ledničky, uvařila si kávu a potom přešla chodbu, která úzkou budovu rozdělovala. Jim seděl za svým stolem v poslední kanceláři.

			„Dobré ráno,“ vstrčila jsem hlavu do dveří.

			„Ahoj, Genevievo,“ usmál se a mávnul na mě, abych vstoupila. Jim mohl být zhruba v Dravenově věku.

			Jeho zářivě bílý úsměv byl proti opálenému obličeji do očí bijící. Měl tmavě hnědé, bystré oči, z nichž sálala laskavost a srdečnost. Nepůsobil jako úlisný právník motorkářského gangu, ale moje matka taky nepůsobila jako podvádějící lhářka, takže jsem zůstávala ostražitá.

			„Krásné ráno, že? Jak se máš?“ zeptal se.

			„Nemůžu si stěžovat.“ Vlastně bych mohla, ale ne jemu.

			Chtěla jsem jen pracovat. Hodně pracovat. Potřebovala jsem rozptýlení od svého osobního života. Moje břemeno do této kanceláře nepatřilo, nechtěla jsem si nechat zničit nejlepší část svého dne. A přestože jsem si na Jima dávala pozor, byla jsem mu za tuhle práci vděčná, jakkoliv jsem ji považovala za krátkodobou.

			Prozatím mi Jim dával volnou ruku, čehož jsem si vážila. Nekontroloval po mně úkoly a zdálo se, že na moje otázky odpovídá rád.

			Úlisný právník motorkářů nebo ne, pracovala jsem pro Jima Thornea jeden týden a prokázal mi více respektu než Reggie za celé ty roky dohromady. Pro Reggieho jsem pracovala hned po škole takže jsem vlastně ani netušila, co mi chybělo.

			Reggieho arogance se vymykala kontrole. Nebyl to žádný hrdina, což také při mém odchodu prokázal.

			Gayle se během mého prvního pracvního dne nad Jimem rozplývala, chtěla, abych věděla, že ho považuje za jednoho z nejlepších lidí ve svém okolí. Řekla mi, že je to dobrý muž, který tvrdě pracuje, aby si na malém městě vybudoval slušnou reputaci.

			Skutečností bylo, že Montana není různorodý stát. Možná by pro něj bylo snazší fungovat ve větším městě, ale on tohle město miloval, jeho žena odsud pocházela. A prozatím to byl můj šéf.

			„Jaký je plán na dnešek?“ zeptala jsem se.

			Jim se uvelebil na židli. „Víš, říkal jsem si, že bych pro jednou zkusil odejít domů včas a prodloužit si víkend.“

			„Jasně. A co můžu dělat já?“

			„Přesně to, co děláš. Musím říct, Genevievo, že jsi mě ohromila,“ usmál se na mě. „Draven mi říkal, že jsi chytrá a že si tě oblíbím. A měl, jako vždycky, pravdu.“

			„Díky,“ přinutila jsem se k úsměvu. Draven mě vůbec neznal. Jak mohl vědět, že jsem chytrá? Proč o mně mluvil, jako by byl nějaký milující otec? Obzvláště, když se mojí výchovy vůbec neúčastnil. Jestli jsem byla dříč a uměla používat mozek, bylo to proto, že mě to naučila máma.

			„Posaď se, podíváme se na to.“ Jim mě zhruba hodinu zasvěcoval do projektů, na kterých potřeboval, abych dnes pracovala. Bylo toho dost, ale pokaždé, když se mě zeptal, jestli už to stačí, řekla jsem mu, ať přidá další.

			Dokázala jsem to zvládnout. Zoufale jsem potřebovala být zavalená prací.

			Tato práce měla být na nějaký čas mojí záchranou.

			„Tak jo,“ zvedla jsem hromadu složek, které jsme spolu prošli. „Dám se do práce.“

			„Děkuji.“ Usmál se a vrásky pod očima se mu prohloubily.

			Jim měl laskavou povahu, ale Gayle mi druhý den řekla, abych se tím nenechala mýlit. Pro své klienty byl Jim buldok, což prokazovala míra jeho úspěšnosti.

			Nebylo divu, že se Draven svěřil do rukou právě jemu. Buldok rozhodně odpovídal Dravenově stylu.

			„Poslední věc,“ zastavil mě Jim, než jsem odešla, úsměv se mu vytratil z tváře. „Jak jistě víš, tvůj táta je můj klient.“

			„Ano.“

			„Soud nezačne hned. Obvykle bych tě nechal pomáhat mi s přípravou námitek ke zpochybnění důkazních materiálů a s prověřováním svědků obžaloby, ale teď to nepůjde.“

			„Chápu. Je to střet zájmů.“

			„Budu k tobě stejně upřímný, jako jsem ke svým klientům. Draven si je vědom, že šance na vítězství je v tomto případě mizivá.“

			„Aha,“ trhla jsem sebou. Proč mě to šokovalo? Před pár týdny jsem ho považovala za vraha.

			Jenže se toho mnoho změnilo. Věděla jsem, že skutečný vrah byl venku, ale policie to nevěděla. Jestli Dravena obžaloba usvědčí, stráví zbytek života ve vězení.

			Zapomněla jsem, že ho svět vnímal jako vraha.

			„Vážím si tvojí upřímnosti,“ řekla jsem Jimovi. „Kdybych mohla nějak pomoct, dej mi vědět.“

			Jim ukázal na hromadu složek v mých rukách. „Už pomáháš. Když mívám velký případ, obvykle ostatní věci dělám po nocích, nebo vůbec. Možná se ti nezdá, že pomáháš, ale tím, že udržuješ věci v chodu, mi poskytuješ čas, abych se mohl soustředit na tátův případ. Zaměřit se jenom na něj.“

			„Udělám, co budu moct.“

			Zbytek dopoledne jsem strávila v kanceláři ponořená do úkolů, kterými mě Jim pověřil. Vyplnila jsem jimi každičký okamžik a ani na chvíli si nedala přestávku, protože kdybych přestala, musela bych myslet na mámu, Dravena nebo Isaiaha. A já jsem na ně nechtěla myslet. Výjimkou bylo, pouze když mi na telefonu každou hodinu pípl časovač, to jsem potom napsala jednoslovnou kontrolní zprávu Isaiahovi.

			Ok.

			Neodpovídal. Ale věděla jsem, že kdyby tu zprávu každou hodinu nedostal, vyrazil by sem.

			Jim se u mě zastavil krátce po obědě. „Tak já jdu. Ještě jednou děkuju.“

			„Krásný víkend přeju.“

			Zamával mi, rozloučil se s Gayle a nechal nás tu samotné.

			Jakmile za ním cinkly dveře, vytáhla jsem z kabelky svůj pepřový sprej a nechala si ho při práci na klíně. Draven mi ho dal v pondělí před prací. Gayle byla silná žena, svým způsobem také buldok, ale pochybovala jsem, že by dokázala zastavit zabijáka, pokud by vnikl do firmy.

			Stane se samota někdy jednodušší? Nebo se budu po zbytek života ohlížet přes rameno a svírat pepřový sprej?

			Zahnala jsem strach a soustředila se na práci. Když udeřila pátá hodina, napsala jsem Isaiahovi, že jsem připravená, posbírala jsem si věci a setkala se s Gayle u dveří.

			„Tak krásný víkend, Gayle.“

			„Tobě taky,“ vyšly jsme na chodník a ona zamkla dveře a zastrčila si klíče do kabelky. „Jsem ráda, že tu jsi, Genevievo.“

			„Děkuju.“

			Gayle se vydala opačným směrem, v létě raději chodila těch pět bloků pěšky. Já jsem šla na parkoviště. Za mým autem parkovala černá motorka. Překrásné, ustarané oči jejího majitele se skrývaly za tmavými brýlemi.

			„Ahoj.“

			Z Isaiahova drsného hlasu mi přejel mráz po zádech. „Ahoj. Jak ses dneska měl?“

			„Dobře. A ty?“

			„Měla jsem náročný den,“ přešla jsem k autu, minula dveře a opřela se o kufr. Nespěchala jsem do bytu, kde se na zbytek dne zavřeme. Chtěla jsem chvilku cítit slunce v obličeji. „Jim se mnou mluvil o Dravenově soudu. Se vším, co se dělo, jsem zapomněla, že většina lidí si myslí, že to udělal. A já mám pocit, že hraju na honěnou, ale všichni jsou pořád o deset kroků přede mnou.“

			Slezl z motorky, přišel ke mně a také se opřel o kufr. „Mám ti říct, co vím já? Není toho moc, ale třeba ti to pomůže.“

			„Prosím.“ Možná že společně bychom mohli přijít na kloub tomu, co se stalo.

			„Policie má vražednou zbraň. Loveckej nůž s vyrytým Dravenovým jménem ze strany. Našli na něm jeho otisky. A vědí, že byl v motelu.“

			Tohle jsem se dočetla v Bryceiných novinách. V týdnu jsem se donutila přečíst si její články o matčině vraždě.

			„Do klubovny se vloupal chlap a ten nůž tam sebral,“ řekl Isaiah. „Emmett ho viděl na bezpečnostních kamerách. Bryce o tom napsala pár týdnů zpátky do novin, dali tam i jeho fotku a spekulovali nad tím, že ten nůž ukradl. Bryce doufala, že to způsobí rozruch, že lidi ve městě třeba začnou zpochybňovat vyšetřování a že to velitele Wagnera donutí pátrat důkladněji.“

			„A stalo se?“

			Zavrtěl hlavou.

			„Sakra!“ neobviňovala jsem velitele. Měl svého vraha a nebyl důvod nahánět nepravděpodobné stopy. Obzvláště když dcera zavražděné volala obden z Colorada a dožadovala se spravedlnosti.

			„Měla bys jet domů a přečíst si všechny noviny,“ navrhnul Isaiah.

			„To už jsem udělala,“ odpověděla jsem mu s povzdechem. „Pořád mám pocit, že mi chybí hrozně moc informací o tom, co se stalo. Víš ještě něco?“

			„To je všechno,“ zavrtěl hlavou, „taky jsem byl mimo dění. Vím, že ses s ním ještě nesrovnala, ale Draven je ten, kdo toho ví nejvíc.“

			„Jo,“ zamumlala jsem. Necítila jsem se na další zdlouhavou diskuzi s ním. Nejdříve začnu s Bryce a zjistím, jestli ví něco víc, než otiskla. „Co myslíš, že se stane, když Draven půjde do vězení?“

			Nebo kdy?

			Celý svůj život jsem nevěděla, kdo je můj otec. Zrovna jsem ho našla a … začínala si na něho zvykat. Pokud na něj někdo úspěšně hodí máminu vraždu, znovu ho ztratím.

			„Dash to nedopustí,“ řekl Isaiah. „Nepřestane, dokud nenajde skutečnýho vraha.“

			„Jak?“

			Povzdychl si. „Netuším, panenko.“

			Panenko. Bez sebemenšího zaváhání. Stal se z toho zvyk – takový, který částečně zaháněl napětí mezi námi. Možná po dostatečném množství panenek opadnou veškeré rozpaky a pod nimi nalezneme přátelství.

			Bylo by to snadnější, kdyby se z nás stali přátelé.

			„Dash je odhodlanej to vypátrat,“ pronesl Isaiah, „a Bryce, Emmett a Leo taky. Nechtějí, aby ten vrah běhal volně na svobodě. A teď, když vědí, že neshořel v tom ohni, budou se snažit ještě víc.“

			Otřásla jsem se při představě té chatrče v plamenech, ale odehnala jsem ji. „Mají nějaké stopy?“

			„Nemám tušení. Držel jsem se stranou, až do…, však víš.“

			Do chvíle, než mě zachránil a spojil naše osudy.

			„Jednou jim o tom budeme muset říct. O té chatrči,“ zašeptala jsem a rozhlédla se po parkovišti. Věděla jsem, že jsme sami, ale pokaždé jsem cítila potřebu to raději dvakrát zkontrolovat, než jsem tohle téma vytáhla.

			„Není o čem,“ ztuhnul. „Zabil jsem chlapa.“

			„A já jsem založila požár.“

			Dva zločiny, které nás navždycky spojily. Ačkoliv jsem si přála, aby to bylo naopak. Zabití toho muže Isaiaha stálo kus duše. Bude ho to pronásledovat spolu s dalšími démony, kteří sužovali jeho srdce.

			„Potřebuju do obchodu,“ změnila jsem téma.

			„Pojedu za tebou.“

			Odstrčila jsem se od kufru, šla ke dveřím, ale než jsem je otevřela, zarazila jsem se. „Pomůžeš mi?“

			„S nákupem?“

			„Ne. S něčím jiným.“

			Chtěla jsem osvobodit svoji duši. Chtěla jsem nás oba osvobodit a dát Isaiahovi šanci najít si ženu, kterou bude líbat z lásky, a ne z povinnosti. Ženu, jež mu pomůže bojovat s jeho démony a přinese do jeho života světlo.

			Zasloužil si svobodu. My všichni.

			„S čím?“

			„Chtěla bych najít chlapa, co mi zabil mámu.“

			„Oukej. Ale nemusí se nám to podařit,“ varoval mě.

			„Já vím. Ale musím to zkusit.“
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			Vstala jsem se od pracovního stolu a přešla ke dveřím. Chodba byla prázdná. Gayle seděla u svého stolu a pracovala, Jim odešel k soudu už před pár hodinami.

			Kopa práce na dnešní den byla hotová a zbývaly mi ještě dvě hodiny, než napíšu Isaiahovi, aby mě vyzvedl.

			Uběhly tři dny, co jsem mu řekla, že chci najít mámina vraha. A během těch tří dní jsem vymyslela plán.

			Plán, který prozatím hodlám držet v tajnosti.

			Posadila jsem se na židli a natočila monitor tak, že kdyby sem Gayle nečekaně vtrhla, neviděla by, na čem pracuji. Potom jsem vytáhla z kabelky blok, otevřela ho na první stránce a napsala nahoru jméno.

			Draven Slater

			Obrátila jsem na další list.

			Dash Slater

			Další list.

			Emmett Stone

			Leo Winter

			Presley Marksová

			S výjimkou Isaiaha a Bryce měl každý ze servisu přidělenou svoji stránku.

			Prázdné linky jsem hodlala vyplnit poznámkami z minulosti a kriminální prověrkou. Udělat výtah z databáze LexisNexis, v němž se daly najít adresy nemovitostí, falešných totožností a všeho možného, co se namane. Potom do bloku přidám další jména.

			Další na řadu přijdou zbylí bývalí členové motorkářského klubu Tin Gypsy. A po nich obrátím pozornost k Arrowheadským Warriorům.

			Protože kdesi se skrýval vrah. Jediným způsobem, jak jsem ho nebo ji mohla vypátrat, byly informace. Abych je získala, rozhodla jsem se využít zdroje ve firmě.

			Další hodinu jsem strávila hledáním ve veřejně dostupných záznamech a databázích a zapisovala poznámky, jak nejrychleji to šlo. Byla jsem zhruba v polovině dlouhého seznamu Emmettových nemovitostí, když jsem zastavila tužku na stránce.

			Emmett většinu nemovitostí vlastnil se svojí matkou. Kupovali je napůl jako investici? Nebo je Emmett zdědil, když jeho otec před lety zemřel? A pokud je zdědil, jak je možné, že celé vlastnictví nepřešlo na jeho matku? Ještě jsem dostatečně dobře neznala majetkové a dědické právo v Montaně, abych věděla, jak se tu po smrti vyřizuje dědictví.

			Zamrkala jsem.

			Neznala jsem hodně zákonů v Montaně.

			Přiložila jsem prsty ke klávesnici a do vyhledávače zadala: státní sbírka zákonů. A potom jsem vyhledala manželské privilegium.

			Slova na monitoru se mi začínala rozmazávat, když jsem si je přečetla, jednou a pak podruhé. Když jsem je četla potřetí, zvedl se mi žaludek, takže jsem vystřelila ze židle a běžela na záchod. Klekla jsem si k míse na dlažbu a vyprázdnila obsah žaludku do záchodu.

			Potom jsem si odkašlala, hlava se mi točila, otřela jsem si pusu a posadila se na studenou podlahu.

			„Panebože!“ projela jsem si rukou ve vlasech.

			Jak jsem mohla být tak hloupá? Jak mi tohle mohlo uniknout? Předpokládala jsem, že montanské zákony o podávání svědecké výpovědi odpovídají federálním zákonům.

			Ale nebylo tomu tak.

			S Isaiahem jsme se brali zbytečně. Soud mě v Montaně může předvolat, abych proti němu svědčila, a pokud bych nechtěla lhát pod přísahou, musela bych říct pravdu. Možná je tam nějaká klička. Třeba kdyby se do toho zapletla DEA nebo FBI, podléhalo by to federálnímu soudnictví, ale pravděpodobnost byla mizivá.

			Znovu se mi zvedl žaludek.

			Všechno, sňatek, ty lži, bylo to k ničemu.

			„Genevievo?“ zaklepala Gayle na dveře. „Jsi v pořádku?“

			„Jo, o nic nejde,“ vyhrkla jsem. „Ten oběd mi nějak nesedl.“

			„Ach ne, zlatíčko, to mě mrzí. Měla bys jet domů.“

			Domů? A kde mám domov?

			Protože od této chvíle už by to Montana být nemusela. Mohla jsem z toho utéct. Mohla jsem anulovat svoji svatbu s Isaiahem a vypadnout z debilního Clifton Forge.

			Zvedla jsem se z podlahy, přidržovala se zdi a doploužila se k umyvadlu. Opláchla jsem si obličej vodou. Vypláchla si pusu. A potom jsem se dlouho dívala na svůj snubní prstýnek.

			Byl to podvod. Celá tahle záležitost byl jeden velký podvod, a přitom zbůhdarma.

			Po těch událostech v chatrči mě natolik ovládla panika, že jsem špatně vyhodnotila situaci, chtěla jsem ochránit Isaiaha. Udělala jsem chybu, když jsem si svoje domněnky neověřila dřív. Ale příliš mě zaměstnávala matčina smrt, stěhování a nová příslušnost ke Slaterově rodině.

			Podívala jsem se do zrcadla.

			Co by udělala máma?

			Matka, kterou jsem znala a milovala, moje matka, by zůstala. Ne kvůli tomu, že ji zákon uvěznil v manželství, ale kvůli tomu, že složila slib. Slíbila jsem, že budu stát po Isaiahově boku, než to celé skončí.

			Takže jsem se rozhodla udělat přesně to, co by udělala moje matka. Nechám si to pro sebe, protože tahle chyba padala na moji hlavu, a dodržím svůj slib Isaiahovi.

			Kromě toho, pokud jsem chtěla najít matčina vraha, musela jsem být tady, v Montaně. Kdybych se s Isaiahem rozvedla, všem by přišlo podezřelé, proč zůstávám ve Clifton Forge.

			Znovu jsem si vypláchla ústa, pak jsem se vrátila do kanceláře, zaklapla počítač a schovala svůj tajný blok do kabelky. Potom jsem napsala Isaiahovi, že mohu odejít.

			Netrvalo dlouho a slyšela jsem zvuk jeho motorky.

			„Připravena jet domů?“ zeptal se mě, když jsme se potkali na parkovišti.

			Podívala jsem se mu do očí, do těch jeho nádherných, utrápených očí, a nevolnost v žaludku pominula. Tohle bylo správné rozhodnutí.

			Pro Isaiaha.

			„Jo,“ přikývla jsem, „jsem připravená.“
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			„Jau. Do prčic.“ Hrnec se zřítil do dřezu.

			Vyběhl jsem z koupelny a našel Genevievu v kuchyni s rukou pod proudem tekoucí vody. „Co se stalo?“

			Svěsila hlavu. „Opařila jsem si prst.“

			V mžiku jsem stál vedle ní, ponořil ruce do studené vody, abych vytáhl její ruku a podíval se na způsobenou újmu. Na ukazováčku měla růžový flek, ale nevypadalo to vážně.

			„To je dobrý,“ vytrhla svoji ruku z mého sevření a dala ji zpátky pod kohoutek.

			Nevěděl jsem, jak se jí to stalo. Ale nehodlal jsem se ptát vzhledem k náladě, jakou měla.

			Uběhl jeden měsíc od chvíle, kdy mi řekla, že chce najít matčina vraha. Přesně jak jsem ji varoval, nebylo nic, co by se dalo najít – což nedokázala přijmout.

			Jak se blížil srpen, byla víc a víc rozčarovaná. Hodiny jsme mluvili s Bryce a Dashem. Prošli jsme všechno, co od Amininy vraždy objevili. Dvakrát.

			Genevieve dokonce strávila pár hodin s Dravenem a vyptávala se na jeho úhel pohledu. Některé záležitosti ohledně motorkářského klubu ale nechtěl ani jeden z nich prozradit. Netlačili jsme na ně. A v závěru jsme byli stejně v koncích jako všichni ostatní.

			Neustále si pročítala svůj blok a přetáčela stránky. Nevěděl jsem, co je v něm napsáno, ale ona jej pokaždé vztekle zavřela a uklidila do kabelky, rozčilenější, než v něm začala číst.

			Bryce ji taky nijak neuklidnila. Právě naopak, když to spolu probíraly, obě se bezvýchodností té situace akorát rozzuřily. Scházely se minimálně jednou týdně na kávu, já s Dashem jsme se střídali na hlídce. Většinou mluvily o nadcházející svatbě Bryce a Dashe, protože Bryce Genevievu překvapila a požádala ji, aby jí šla za svědka. Ale občas se téma jejich hovoru stočilo k vyšetřování vraždy nebo k jejich únosu. A to pak obě dvě vystřelily z kavárny a zlostí skřípaly zuby.

			Mohli jsme o tom sebevíc mluvit, mohli jsme se na ty událostí dívat ze všemožných úhlů, nenašli jsme žádnou stopu, po které bychom se mohli vydat.

			Muže, který zabil Genevievinu matku, odvál vítr. Prošla mu vražda i únos a vina padla na Dravena.

			Jeho soud stanovili na první týden v prosinci. Genevieve přijížděla domů a chrlila novinky od Jima právnickou hantýrkou, které jsem moc nerozuměl, ohledně výslechů a návrhů. Během mojí zkušenosti s právním systémem jsem základní slovní zásobu pochytil, ale Dravenova situace se od té mojí významně lišila – on byl totiž nevinný.

			Všichni jsme se procesu obávali. Jakmile by začal, bylo by téměř nemožné přimět policii a žalobce, aby zvážili jiného podezřelého, pokud jim ho nepředložíme na stříbrném podnose. Krucinál, byli v tomhle případě víc zatvrzelí než obvykle.

			Genevieve ztrácela naději. Odplavovala se rychleji než voda ve dřezu.

			Měla hlavu sklopenou a dívala se na hrnec, zatímco si chladila prst.

			„Pořád to bolí?“ znovu jsem jí vytáhl ruku ze dřezu. Tentokrát mi ji ale nevytrhla.

			„V pořádku,“ poklesla jí ramena. „Jenom to trochu štípe.“

			„Co se stalo?“

			„Vařila jsem vodu na těstoviny, a když jsem zvedla hrnec, voda vyšplouchla. Hloupá chyba, a jenom proto, že jsem se nesoustředila.“

			Během posledního měsíce jsem ji mnohokrát přistihl, jak zírá do prázdna, naprosto ztracená v myšlenkách.

			„Jsem tak…“ zavrčela, uvolnila svoji ruku a odešla od dřezu, „vzteklá. Jsem vzteky bez sebe.“

			Vzteklá Genevieve mi byla milejší než smutná Genevieve.

			Když se sem nastěhovala, často měla na krajíčku. Snažila se každé ráno slzy skrývat ve sprše. Aminina smrt, její únos a naše svatba, to všechno si vybralo svou daň.

			Ale v poslední době jsem slzy nevídal. Místo toho pořád k něčemu upírala oči a vyjížděla na neživé předměty. Včera se utrhla na háček v koupelně, že nedržel její ručník pořádně.

			„Chápu.“ Kdybych byl na jejím místě, taky bych byl vzteklý.

			„Kéž bychom měli něco, cokoliv, po čem bychom mohli jít.“

			V klubovně nezůstaly po muži, který se vloupal dovnitř a ukradl Dravenův nůž, s nímž zabil Aminu, vůbec žádné stopy. Warrioři se od svého nečekaného výletu do servisu vypařili. Buď vyčkávali, aby nás všechny zaskočili, nebo taky nevěděli kudy kam.

			Kdyby zjistili, že jsme v té chatrči byli já a Genevieve, už bychom byli mrtví.

			„Co když odsud zmizíme. Abys na to jeden den přestala myslet.“

			Přestala přecházet po bytě. „A kam bys chtěl jít?“

			„Má přijet Leo, aby mi nastříkal motorku. Budeme vymýšlet její design. Pojď nám pomoct. Uvidíme, jak se to vyvine.“

			„Dobře. Dáme si pak někde oběd?“

			„Jasně.“

			„Dej mi chvilku, převléknu se.“ Přešla k nové skříni a z prostřední přihrádky vytáhla džínové kraťasy. Zmizela v koupelně a já jsem vyndal hrnec ze dřezu, utřel ho a uklidil.

			Opřel jsem se o linku, a zatímco jsem čekal, až se objeví, přejel jsem očima po bytě. Byl přeplněný, to jistě, ale vcelku útulný. Co dorazily její věci, trávila Genevieve většinu víkendů zařizováním. Hodiny přesouvala věci, aby vytvořila prostor. Doručovatel z UPS nám skoro obden vozil všemožné úložné krabice nebo boxy.

			Ale povedlo se jí to. Stěhovací krabice už byly v tříděném odpadu a každá věc měla svoje místo.

			Její oblečení viselo ve skříni a na pojízdném věšáku u zdi vedle postele. Nová skříň dorazila rozložená v krabici. Sestavila ji v sobotu před dvěma týdny, když jsem byl v servisu. Chtěl jsem ji složit, ale měla ji hotovou dřív, než jsem se vrátil.

			Nepotřebovala pomoc – nebo ji spíš nechtěla. Bylo zvláštní žít s tak samostatnou ženou. I když jediné srovnání, které jsem měl, byla moje máma. Můj starší brácha, Kaine, i já jsme mámě věčně s něčím pomáhali. Opravit okap. Pověsit poličku. Posekat trávu nebo něco natřít.

			Shannon byla taky taková. Ani se nesnažila otevřít sklenici s omáčkou na špagety. Prostě mi ji s úsměvem podala.

			Ale Genevieve ne. Minulý týden bojovala se sklenicí okurek dobrých deset minut, až jsem to nevydržel, sebral jí sklenici z ruky a s cvaknutím ji otevřel.

			Poděkovala snad? Ne. Zamračila se a řekla mi, že už to skoro měla.

			Genevieve byla soběstačná žena, která nepotřebovala přítele ani společnost. Měl jsem podezření, že to je novinka, důsledek matčiny smrti. Amina ji neskutečně zklamala. Genevieve se asi snažila obrnit se, aby se vyhnula bolesti v budoucnu. Nebo si jenom chtěla dokázat, že dovede stát na svých vlastních nohách. Že to přežije.

			Ať už měla důvod jakýkoli, žít s ní byla rozhodně výzva. 

			Ne ve špatném slova smyslu. Zkrátka výzva.

			Ale za ty roky byla nejlepším spolubydlícím, jakého jsem měl – tedy pokud se dají spoluvězni považovat za spolubydlící. Bydlet s Genevievou ale bylo dokonce snazší než bydlet s mámou.

			Máma se moc strachovala. A příliš mě litovala.

			Sprcha byla přecpaná Genevievinými koupelovými přípravky. Všude stály nějaké její lahvičky. Na umyvadle pokaždé zůstaly zbytky líčení a na podlaze její vlasy. Ale vždycky bych si raději vybral nepořádek v koupelně než spoluvězně, který chrápe, nebo mě ve spánku bezdůvodně praští jenom proto, že může.   

			„Hotovo.“ Vyšla z koupelny, už na sobě neměla šortky od pyžama, ale kraťasy a jednoduché šedé tílko. Obula si žabky a vzala si kabelku.

			Zadíval jsem se na její dlouhé nohy a musel jsem spolknout povzdechnutí. Žili jsme spolu už pár týdnů. Nemělo by to být snadnější? Kdy přestane být tou nádhernou ženou v mojí sprše a stane se prostě… Genevievou? Mojí spolubydlící, která náhodou sdílí moje příjmení?

			Líbat ji každé ráno před prací taky zrovna nepomáhalo. Přestal jsem to počítat, jak totiž množství polibků narůstalo, tím zoufalejší jsem se stával, protože s každým dalším polibkem pro mě bylo těžší a těžší se ovládnout. 

			Každé ráno jsem musel bojovat se svým zatraceným jazykem, abych se nepokusil ochutnat její spodní ret. Stejně jako teď jsem musel odtrhnout svoje oči od těch nohou.

			„Na co bys měl chuť?“ zeptala se.

			Ztěžka jsem polkl. „Nedala by sis sendvič?“

			„Je to občerstvení v obchodě dobré? Potřebovala bych koupit pár věcí.“

			„Za mě jo.“ Podržel jsem jí dveře a sešli jsme ze schodů. Vytáhl jsem z kapsy klíče od motorky. „Pojedu za tebou.“

			„Nepojedeš se mnou?“

			„Ne.“

			Zamrkala. „Proč ne?“

			Démoni. Ale neměl jsem odvahu jí to vysvětlovat. „Potřebuju projet motorku, než Leo přijede, abych se ujistil, že je všechno v cajku,“ zalhal jsem.

			„Aha. Mám jet s tebou?“

			Zavrtěl jsem hlavou. „Není tam místo na nákup.“

			To, a taky že se mnou nikdo nesměl jezdit. Už celých šest let. Nevozil jsem nikoho, dokonce ani mámu. Když jsem s ní jel na návštěvu ke Kainovi do Lark Cove, brali jsme dvě auta, ačkoliv cesta trvala pět hodin.

			Jednu jedinou výjimku jsem udělal, když jsem toho osudného dne vezl Genevievu z hor. Bylo to jedinkrát, kdy za mnou někdo seděl na motorce, protože jsme neměli jinou možnost.

			„Fajn,“ zavrčela a vyndala si z kabelky klíče.

			Následoval jsem ji skrz město na parkoviště u obchodu. Dovnitř jsme vešli společně, ale nemluvili jsme a rozhodně jsme se nedotýkali. V občerstvení jsme stáli kousek od sebe, když jsme si vybírali sendvič a salát.

			Moje zatvrzelost ohledně jízdy dvěma dopravními prostředky Genevievě na náladě nepřidala, ale s podrážděnou ženou jsem se dovedl vypořádat.

			S mrtvou ne.

			„Jéé, ahoj vy dva.“

			Oba jsme se otočili za Bryceiným hlasem. Okamžitě jsem přistoupil k Genevievě blíž, aby mezi námi nebyl žádný odstup. Prostrčila ruku za moje záda. Tuhle pozici jsme dotáhli k dokonalosti – tisknout se k sobě, jako bychom byli zamilovaní novomanželé.

			„Ahoj,“ usmála se Genevieve.

			Podíval jsem se za Bryce. Dash by ji sem nenechal jít samotnou. „Kde je Dash?“

			„Ztratil se v uličce se zmrzlinami. Já jsem šla koupit zeleninu, abych to trochu vyvážila. Co tu děláte?“

			„Chtěli jsme si dát oběd,“ odpověděla Genevieve. „Pak přijede Leo, aby Isaiahovi nastříkal motorku. Budeme ho pozorovat.“

			„To zní dobře. Jakou barvou?“

			„Nejspíš černou.“

			„Aha,“ přikývla Bryce, „to jsem si mohla myslet, že černou.“

			Všechny motorky v servisu byly černé. Některé měly z boku plameny. Jiné slova. Leova vlastně měla třpytivou, tmavě bronzovou barvu se zlatými proužky, ale pouze zblízka, z dálky vypadala černá.

			Bryce si zastrčila pramen vlasů za ucho a její prsten se zablýskal. „Nechtěli byste příští víkend přijít na večeři? Moc rádi bychom vás pozvali.“

			„Ehm,“ Genevieve sebou trhla. Nebo možná já. „Nevím, jestli je to dobrý nápad. Dash a já nejsme zrovna… kamarádi.“

			Ani spolu nemluvili. Dash se na ni obracel, jenom když to bylo naprosto nevyhnutelné.

			Genevieve předstírala, že jí to nevadí, ale já jsem viděl tu bolest v jejích očích, když ji přehlížel.

			„Bude se chovat slušně,“ slíbila Bryce. „A myslím, že mu to prospěje, když tě trochu pozná. Uvidí, jak jsi skvělá, a pozná, že se chová jako pitomec.“

			Nemýlila se ani v jednom.

			„Jsi si jistá?“ zeptala se Genevieve.

			„Jsem si jistá. Prosím. Moc ráda bych vám uvařila, než budu mít to maličký, a pohltí mě všechny ty věci kolem mateřství.“

			Do toho ještě nějaký měsíc chyběl, ale Bryce nehodlala odejít bez kladné odpovědi.

			„Tak dobře,“ souhlasila Genevieve a přinutila se k úsměvu.

			„Skvěle. Co takhle v sobotu. Možná do tý doby budu mít fotky ze svatby. Fotografka říkala, že to bude trvat jenom týden. Třeba bys mi mohla pomoct vybrat fotky k zarámování.“

			Bryce s Dashem se vzali minulý týden. Byla to jediná sobota, kterou Genevieve nestrávila o samotě v bytě. Místo toho byla od rána s Bryce v místním salonu, kde se nechaly učesat a nalíčit. Stál jsem venku několik hodin, než vylezly ven.

			Genevieve měla upnuté černé šaty bez rukávů, na bocích překládané a dlouhé až na zem. Když vyšla ze salonu, zatajil se mi dech. Sotva jsem se dokázal soustředit na obřad, když stála u oltáře. Musel jsem se přinutit, abych od ní odtrhnul oči a sledoval Bryce a Dashe, jak říkají své ano.

			Svatba nebyla okázalá, ale krásnější jsem nezažil. Obřad probíhal za soumraku u břehu řeky Missouri, která protékala městem. Hostina a večírek se konaly v Dashově oblíbeném baru, Betsy.

			Genevieve a já jsme se snažili ze všech sil hrát zamilovaný pár. Objímali jsme se. Drželi se za ruce. Tancovali jsme. Hodiny a hodiny předstírání. Takže když jsme se dostali domů, byli jsme oba vyřízení.

			A já jsem byl napjatý jako struna. Řekl jsem jí, že mi vadil smrad v Betsy a pak si dal ledovou sprchu.

			Večeře u Bryce a Dashe bude bolestivá záležitost, ale hodinu nebo dvě přežijeme. Zůstaneme u držení rukou a objímání, u lehkých, přátelských doteků, které bylo snadnější nepouštět si tolik k tělu. Jako tohle objetí v obchodě. Co na tom, že se mi líbilo, jak Genevieve prostrčila ruku kolem mých zad a pevně se mě chytla.

			„Máme s sebou něco přinést?“ zeptala se Genevieve.

			„Ne. Všechno zařídím.“

			Z uličky s mraženým jídlem vyšel Dash a rozhlížel se po Bryce na obě strany. Jakmile nás zahlédl, zvedl ruku. V druhé měl dva kbelíky se zmrzlinou.

			„Tak jo. Měla bych koupit tu zeleninu, abychom se dostali domů, než se tohle rozteče. Uvidíme se v týdnu?“

			„Jasně,“ přikývl jsem.

			Bryce každé ráno přijížděla do servisu, aby pracovala v Dashově kanceláři. Občas zůstávali celý den. Jindy odpoledne odjeli, aby mohla pobýt nějaký čas v novinách. Dokud nebude v bezpečí, Dash ji o samotě nenechá.

			Dash prošel kolem nás, aby se připojil k Bryce, která vybírala hlávkový salát. Když nás míjel, zvedl bradu. „Čau, Isaiahu.“

			„Čau,“ odpověděl jsem.

			Genevievě nevěnoval žádnou pozornost. Ani trochu. Nepozdravil ji. Nepodíval se jí do očí, neustále ji přehlížel. Choval se, jako kdyby neexistovala.

			Objal jsem ji kolem ramen a přitáhl ji blíž k sobě, hlavně proto, abych zachoval klidnou hlavu. Jeho chování vůči Genevievě nebylo fér a ona si to ani trochu nezasloužila. Bylo těžší a těžší zůstat zticha, jenže kdybych něco řekl, riskoval bych vyhazov a vykopnutí z našeho bytu.

			„Máme týden na to, abychom onemocněli a na tu večeři nemuseli,“ zamumlala Genevieve.

			„Chřipka?“

			„Ne, něco s delší dobou rekonvalescence. Musíme získat aspoň měsíc.“

			„Ebola?“

			„Super,“ zasmála se a ten zvuk mě zasáhl přímo do srdce. A do rozkroku.

			Bože.

			Potom, co jsem si objednal sendvič a ona salát, jsme nakoupili ostatní věci z jejího seznamu a co nejrychleji pospíchali k pokladně, abychom se vyhnuli dalšímu nečekanému setkání se Slaterovými. Cesta domů byla rychlá. Trvalo mi pouhou minutu, než jsem otevřel garážová vrata, pak jsme se posadili na židle na kolečkách a pustili se do oběda.

			„Co znamená tohle tetování?“ zeptala se a vidličkou ukázala na moji ruku. „Na tvých kloubech.“

			Natáhl jsem prsty a prohlédl si tetování, která zdobila moje prsty. Čárky a tečky mezi klouby. Nechal jsem si je udělat ve vězení a všechny ve stejnou dobu. Ruce mě bolely mnoho dní a nedaly se pořádně používat. Černá barva už teď byla místy vybledlá a detaily rozmazané, brzo si budu muset zajít na opravu a začistění.

			„To jsou souhvězdí.“ Některá se vešla mezi klouby. Ostatní klesala dolů po měkčí kůži mezi mými prsty.

			„Proč souhvězdí?“

			Obrátil jsem pozornost ke svému sendviči. „Kvůli jednomu člověku, kterej miloval hvězdy.“

			Shannon se mě pokoušela naučit souhvězdí. Ukazovala mi je, říkala jejich názvy, ale já jsem si pamatoval a dokázal najít jenom Velkou medvědici a Orion.

			Teď už jsem je nehledal. Měl jsem je na svém těle, navždycky budou mojí součástí. Bylo příliš bolestivé dívat se na noční oblohu a vědět, že není Shannon naživu kvůli mně.

			Než se Genevieve stihla vyptávat dál na moje tetování, na parkoviště přijel Leo na svojí motorce.

			„Asi jsme mu měli taky vzít oběd,“ zamumlala.

			Spíš snídani. Když si Leo sundal sluneční brýle, ospale se na ni usmál. Nejspíš strávil noc v Betsy a probudil se s nějakou ženou, která večer v baru vyhrála jeho pozornost.

			„Ahoj,“ potřásl jsem si s ním rukou.

			Mrknul na Genevievu. „Jak se dneska mají pan a paní Reynoldsovi?“

			„Máme se dobře,“ odpověděl jsem.

			„Dejte mi chvíli, abych namíchal barvu,“ poplácal mě po rameni, „pak se do toho dáme.“

			Zmizel za stříkací kabinou. Stála na konci servisu, takže jsme mohli jednoduše odstrčit auta a dotáhnout tam díly. Ta kabina byla Leovo království. Stejně jako ve zbytku servisu i v ní bylo špičkové vybavení. A jeho nástroje? Splněný sen.

			Zanedlouho potom, co jsme oběd dojedli, přišel za námi Leo s plastovým kelímkem v ruce a míchal jeho obsah dřevěnou tyčkou.

			„Koukněte na tohle,“ přišel blíž a zvedl tyčku, takže barva odkápla do kelímku a zablýskla se. „Vím, žes říkal černou, ale tahle barva bude zatraceně dobrá.“

			Stejně jako Leova motorka se na první pohled zdála černá, ale ve skutečnosti byla do modra. Přidal do ní třpyt, stejně jako do svojí, takže když se do té barvy opřelo světlo, připomínala miliony diamantových vloček na sametové noční obloze.

			„To je nádhera,“ Genevieva se na mě podívala a prosila mě svýma očima, abych si vybral tuhle barvu.

			„Líbí se mi,“ řekl jsem Leovi.

			„Bezva. Tak jdem na to.“

			Dalších pár hodin jsme strávili přípravou dílů. Nádrž a ostatní díly, které potřeboval, jsem už měl natřené základovou barvou. Odmontovali jsme je z motorky a odnesli je do kabiny. Leo je připravil, ujistil se, že jsou čisté a hladké, pak si vzal ochranný oblek a vyhodil nás.

			Netrvalo mu to ani hodinu. Když vyšel ven s úsměvem na rtech a respirátorem kolem krku, věděl jsem dřív, než jsem viděl výsledek, že modrá barva byla správná volba.

			Tahle motorka byla správná volba.

			Zatraceně, byl jsem na sebe pyšnej, že je hotová. Že jsem ji zvládl opravit sám vlastníma rukama. Bylo fajn podělit se o ten pocit s Leem a strávit den s Genevievou.

			Nechali jsme díly zaschnout, rozloučili se s Leem a vrátili se do bytu.

			„Díky,“ řekla mi Genevieve, když jsme byli uvnitř.

			„Za co?“

			„Že jsi mě dneska přivedl na jiné myšlenky. Že se mnou jezdíš po městě a nikdy mě nenecháš samotnou. Hlavně v obchodě. Bylo depresivní pořád všude chodit sama.“

			„Dělám to rád.“ Po měsíci nakupování s ní, bych už i já nerad nakupoval sám. S ní to bylo dobrodružství, přímo závod. Když prošla posuvnými dveřmi, stávala se z ní výkonná nákupčí. Jako by závodila sama se sebou, jak rychle dokáže vyškrtat všechny položky ze seznamu.

			Přešla byt a padla do postele na záda, její dlouhé vlasy se rozprostřely po šedém povlečení, které se nacházelo v jedné z jejích krabic. Vypadalo mnohem líp než to vybledlé hnědé, pod nímž jsem už několik let spal já.

			Tu peřinu i postel samotnou jsem sem přestěhoval od mámy. Koupila mi je, když mě podmínečně propustili. Možná mi chtěla zmodernizovat pokoj. Nebo věděla, že jsem tři roky spal na odporné, proležené matraci bez polštáře. Máma tvrdě dřela, aby vydělala nějaké peníze, a kvůli mně takhle utrácela.

			Genevieve postel vyzdobila měkkou peřinou a kupou polštářků. Bylo to lákavé – ta postel i ta žena na ní.

			Její opálené nohy visely přes okraj dolů. Broukala si a měla zavřené oči, výraz v obličeji měla uvolněný a klidný.

			Byla oslnivě krásná. Když jsem ji poprvé nazval panenkou, vlastně mi to vyklouzlo. Věděl jsem, že oslovení typu zlato nebo miláčku pomůže přesvědčit lidi, že náš vztah je opravdový. Měl jsem v plánu jí tak říkat. Ale místo toho ze mě vypadla panenka, protože neměla žádnou vadu na kráse.

			Stál jsem u dveří a nevěděl, co dál.

			Víkendy pro nás byly těžké. V týdnu jsme dlouho pracovali, takže večery ubíhaly rychle. Když Genevieve přijela domů, uvařila večeři. Já jsem umyl nádobí. Pak si četla a já jsem se díval na televizi. A chodívali jsme brzo spát. Na tuhle rutinu jsme si zvykli a fungovalo to.

			Ale na víkendy jsme prozatím rutinu nenašli. Společného času bylo moc a kvůli tomu vyvstávaly divné momenty.

			Zvedla se na loktech. „Nevadilo by ti, kdybych se dívala na televizi?“

			„Ne,“ přešel jsem ke svému vyhrazenému území – gauči.

			Natáhla se k nočnímu stolku pro ovladač, zapnula televizi a pročítala si program. Televize se nacházela mezi dveřmi a novou skříní. Obrazovka nebyla veliká, ale nic většího by se sem beztak nevešlo.

			„Přemýšlela jsem, že bych si dala maraton Harryho Pottera. Nesnášel bys mě moc, kdybych si pustila všechny díly? Jsou fakt dobrý. S mámou jsme ty knížky četly spolu.“

			Střelila pohledem po zarámované fotce Aminy na nočním stolku a ve tváři se jí objevil bolestný výraz. Zlobila se na Aminu, ale když se vztek na chvíli vytratil, za ním čekala hluboká, dusivá bolest. Přál jsem si mít nějakou radu, jak se přes to přenést, ale vzhledem k tomu, že mě každý den sžíraly paralyzující výčitky a bolest, nemohl jsem jí nabídnout žádnou útěchu.

			Jestli jí sledování filmů s Harrym Potterem pomůže na pár hodin zmírnit utrpení, nedokázal bych jí to odepřít.

			„Tak do toho. Nikdy jsem je neviděl.“

			„Cože?“ vykulila oči. „Děláš si srandu?“

			„Ne.“

			„Tak to se na ně musíme podívat,“ rozhodla. „A k večeři si objednáme pizzu.“

			„To zní dobře,“ televize byla lepší než ticho.

			Natočil jsem se na gauči směrem k televizi. Abych měl pohodlí, potřeboval jsem polštář. Ale Genevieve dala můj polštář na postel pro případ, že by přišla nečekaná návštěva. Posunul jsem se, abych se pohodlně usadil, ale zatraceně, tak moc mě bolela záda. Měsíc na gauči si začínal vybírat svoji daň.

			„Pojď sem.“

			„Co?“ podíval jsem se za sebe na postel.

			„Odsud je na televizi líp vidět. Pojď sem.“

			Do postele? I sledování televize mi přišlo dost důvěrné. Kdybych nebyl tak rozlámaný a ztuhlý, odmítl bych to. Ale takhle jsem se zvedl z gauče a zul si boty. Pak jsem přešel k posteli a zarazil se.

			Obrátila oči v sloup. „Jestli tu budeš takhle postávat, neuvidíš začátek.“

			Posadil jsem se, dal si nohy nahoru a uvolnil záda. Ty bláho. Návrat na gauč bude krutý.

			„Lepší, viď?“

			„Mnohem.“ Lepší bylo slabé slovo.

			Podívali jsme se na dva díly za sebou a pak jsme se najedli. Ty filmy byly rozhodně určené pro děti, ale Genevieve mi slíbila, že pokračování je temnější a napínavější. Když dorazila pizza, byli jsme uprostřed třetího dílu.

			„Ty jsi přečetla celou sérii?“ zeptal jsem se jí, když jsme film zastavili, abychom si dali pizzu s feferonkami.

			„Jo,“ spolkla sousto. „Jsou vážně skvělé. Čteš hodně?“

			„Četl jsem,“ zaváhal jsem, než jsem dodal, „ve vězení.“

			„Aha,“ sklouzla pohledem k matraci. Nenamáhali jsme se vstát, jedli jsme na posteli. „Jak dlouho jsi byl ve vězení?“

			„Tři roky.“

			„Neznechutilo ti to čtení? Myslím vězení.“

			„Nevím. Od tý doby jsem nic nepřečetl.“

			Měla oči navrch hlavy, a tak okouzlující. Když jsem se do nich podíval, očekával jsem lítost nebo posuzování. Lidé, kteří věděli, proč jsem šel do vězení, mě litovali. Ostatní mě soudili. Ale v těchto očích jsem našel pouze zvědavost.

			„Chtěl bys to zjistit? Můžeme si přečíst Harryho Pottera spolu. Nebo třeba nějakou jinou knížku.“

			Jak bych mohl odmítnout tak prosebné oči? „Tak dobře.“

			Úsměv jí proměnil obličej. Byl to první opravdový, nespoutaný úsměv, který jsem u ní viděl. Předtím byla okouzlující, ale takhle byla…, poskočilo mi srdce.

			„Nepřestaneme se dívat, když si chceš přečíst knížky?“

			„Ne,“ přečtu si je později. Teď jsem se chtěl dívat, protože když vypneme film, budu se muset vrátit na gauč. Chtěl jsem dál ležet po jejím boku a nechtěl opouštět postel.

			Po hodně, hodně dlouhé době jsem byl doopravdy v klidu.

			Díky ní. Rozhlédl jsem se po bytě, na kuchyňské lince stála svíčka. Na okenním parapetu se nacházela malá aloe vera v květináči.

			Vytvořila tu bezpečný prostor. Pro nás oba.

			Dojedli jsme pizzu a pokračovali ve sledování filmu.

			A když jsem během pátého dílu usnul vedle ní, spal jsem, aniž by na mě ve snu padaly mříže a aniž bych slyšel křik umírající ženy.
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			„Připomeň mi, proč jsem s tím souhlasila?“ zeptala jsem se Isaiaha, když jsme stáli na chodníku před domem Bryce a Dashe. Bydleli na konci klidné ulice, daleko od sousedů a jejich dům obklopovaly pole a louky.

			„Měli jsme snad na výběr?“

			„Ne,“ podívala jsem se za sebe a přála si, abych se mohla vrátit do auta.

			Stálo na ulici, vedle Isaiahovy motorky. Jako vždy odmítl jet společně. Tentokrát se vymluvil na světla. Blikala, nebo co, takže je potřeboval vyzkoušet. Upekla jsem s sebou sušenky, nepřicházelo tedy v úvahu, že bych jela s ním na motorce. Ještě nebyla tma, ale očekávala jsem, že cestou zpátky domů žádná blikající světla ve zpětném zrcátku neuvidím.

			Proč se mnou nechtěl jezdit? Neřídila jsem špatně. Nikdy jsem neměla nehodu a můj záznam dopravních přestupků zel prázdnotou. Kdyby chtěl řídit, klidně bych mu to přenechala.

			„Jak se má tvoje máma?“ zeptala jsem se a doufala, že tu večeři alespoň o minutu odsunu.

			Jeho máma mu volala těsně předtím, než jsme odjeli z bytu. Odešel ven, aby s ní mohl mluvit v soukromí. „Má se dobře.“

			„Už jsi jí, ehm…, řekl o mně?“

			Povzdychl si. „Ne.“

			„Ale řekneš jí to, viď?“ Nebo budu muset zůstat tajemstvím, za něž se stydí?

			Pokrčil rameny.

			Co má tohle, k čertu, znamenat?

			Už přes měsíc jsme byli svoji. Brzy to budou dva. Co když naše manželství bude trvat roky? Uvědomovala jsem si, že pro něho nebude snadné říct rodině, že si vzal ženu, kterou skoro nezná. Musel by čelit otázkám a mírnit obavy. Ale to jsem byla vážně tak hrozná?

			Moje srdce, už teď celé potlučené, se nikdy nezahojí, když bude dostávat další a další rány.

			Netlačila jsem ho do odpovědi. Měl svěšená ramena a sevřenou čelist. Byl to pan nemluva, nikdo neuměl ostatní tak dobře umlčet jako on. Obzvláště svoji „ženu“.

			Bryce nás zahlédla z okna a zamávala. Svírala jsem tác se sušenkami v rukou, nasadila úsměv a vydala se ke vstupním dveřím.

			Moc ráda jsem s Bryce trávila čas, kdyby šlo jen o holčičí večeři, těšila bych se na ni celý týden. Pomáhat jí se svatbou byla radost. Nikdy předtím jsem na svatbě nebyla – kromě té své – a ona mě zasvětila do každičkého detailu. Vrhla jsem se do svého úkolu, vychutnávala si vybírání květin i šatů i prohlížení svatebních časopisů. Ukládala jsem si do koutku mysli nápady pro případ, že bych jednou měla opravdovou svatbu.

			Ale dnes večer jsme tu nebyly jen já a Bryce. Jak se mám vyhnout Dashovi v jeho vlastním domě? Nejen že se choval jako hulvát, ale navíc v jednom kuse šťoural do naší svatby, ještě víc než Draven.

			„Budeme se dneska muset trochu odvázat. Řekla bych, že Dash něco tuší. Třeba mi párkrát dej pusu.“

			Jeho rty se zkroutily. Bylo to nepatrné, prakticky nepostřehnutelné gesto, ale mně neuniklo.

			Snažila jsem se nebrat si to osobně.

			Také jsem se děsila jeho polibků, ale ze zcela jiného důvodu. Děsilo mě, jak jsem se každé ráno před prací těšila na ten cudný polibek. Děsil mě můj zatajený dech a překotný tlukot mého srdce. Děsilo mě, že jsem toužila po něčem víc, než jen po letmém dotyku jeho dokonalých úst.

			„Neznáme se. Prokouknou nás,“ zašeptala jsem a upírala oči k dřevěným dveřím. Měly barvu tmavého medu, stejně jako trámy a štít.

			Jejich dům vypadal jako z televizního pořadu o bydlení, znervózňovalo mě to z důvodu, který jsem teď neměla čas rozpitvávat. Vstoupíme do jejich nádherného domu a pošpiníme ho naším lhaním.

			„Bude to dobrý,“ Isaiah mě chytil za ruku a propletl si prsty s mými. Byly tvrdé, drsné a dlouhé. A silné. Půjčila jsem si trochu jejich síly, když se dveře otevřely.

			„Vítejte!“ usmála se Bryce. „Jsem tak ráda, že jste přišli.“

			„Pojďte dál!“ Dash potřásl Isaiahovi rukou, potom se se sebezapřením podíval na mě a zamumlal: „Ahoj.“

			„Ahoj,“ podala jsem mu tác se sušenkami, „ty jsou pro vás.“

			„Díky,“ díval se na ně, jako kdyby byly otrávené.

			Debil.

			Můj nevlastní bratr byl debil.

			Proč jsem sem vůbec chodila? Než jsem mohla utéct zpátky k autu, Isaiah mě postrčil dveřmi.

			Bryce sebrala tác se sušenkami Dashovi z rukou, vrhla po něm významným pohledem a usmála se. „Jéé, já tyhle sušenky miluju. Děkuju, žes je pro nás upekla.“

			„Nemáš zač.“ Vytáhla jsem ruku z Isaiahovy a šla za Bryce do kuchyně, cestou jsem si prohlížela jejich dům, uvnitř byl stejně krásný jako zvenčí. „S čím ti můžu pomoct?“

			„S ničím. Dash ogriluje steaky. Já mám hotovou zeleninu i salát. Všechno je připraveno.“

			Dash s Isaiahem nás následovali a Dash otevřel lednici. Vyndal lahev s pivem a odšrouboval víčko. „Pivo?“

			„Já si nedám,“ odpověděl Isaiah.

			„Ne, díky.“ Nikdy nepiju, když řídím. A poslední dobou jsem řídila pořád. „Jestli si spolu chcete dát pivo, můžeme tu nechat tvoji motorku do zítra. Budu řídit.“

			Ztišil hlas. „Já nepiju.“

			Ta slova patřila mně, ale Dash to slyšel. Změřil si mě pohledem. „Tys to nevěděla?“

			Sakra. Manželka by měla vědět, že její muž abstinuje. A znát důvod proč.

			Tři minuty tady a tahle večeře už byla hotová katastrofa.

			„Dashi, nech toho!“ upozornila ho Bryce a omluvně se na mě podívala.

			Mlčela jsem, nevěděla jsem, co mám říct. Nedlužila jsem Dashovi vysvětlení, možná to nechá být.

			Jeho oříškově hnědý pohled ztvrdl. Nebo taky nenechá.

			Potily se mi dlaně. Srdce jsem měla až v krku. A Dash po celou dobu ani nemrknul.

			Jak může Bryce žít s takovým chlapem? Proč si ho brala? Vždyť naháněl hrůzu. Připadala jsem si, jako bych se nacházela na špatném konci plamenometu.

			Dash pozvedl obočí, čímž mi dal jasně najevo, že se na něco ptal – a ode mě očekával odpověď, bez ohledu na to, co říkala jeho žena.

			„Ne,“ vyhrkla jsem a podívala se mu zpříma do očí. Moje hnědé boty na mě volaly, ale já jsem pohled k zemi nesklopila. „Ještě se úplně neznáme.“

			„Pořád se máme co učit.“ Isaiah mě chytil kolem ramen, díky tomu jsem se mohla podívat jinam. „Vsadím se, že vy dva taky. Ty a Bryce se znáte jenom o pár týdnů dýl než my, nebo ne?“

			Bryce se hned přidala. „Naprostá pravda.“

			Spolkla jsem smích. To mu Isaiah rovnou mohl říct, aby šel někam. 

			Isaiah Dashovo nepěkné chování vůči mně nijak zvlášť nekomentoval. Věděla jsem, že to pro něj musí být tvrdý oříšek, když je zároveň Dashův podřízený, a já jsem mu nevyčítala, že se drží zpátky a neplete se do toho. Ale mělo mi být jasné, že stojí za mnou.

			Naklonila jsem se k němu, vzhlédla a pusou naznačila slovo „díky“.

			„Líbí se mi, že o sobě nevíme všechno,“ dodala Bryce, „je sranda, když se každej den dovíš něco novýho.“

			Usmívala se, ale za tím úsměvem byla cítit nabroušenost – takové tiché napomenutí a Dash trochu přibrzdil.

			Uvědomil si, že jsme v přesile tři na jednoho? Bude to hrát v můj prospěch? Nebo naopak přitvrdí, aby vyhrál? Nepřipadal mi jako typ, co snadno prohrává. Sevřel se mi žaludek, když jsem si představila, že by se to mohlo ještě zhoršit.

			„Něco novýho ohledně Warriorů?“ zeptal se ho Isaiah, aby změnil téma.

			Zavrtěl hlavou. „Nic. Není po nich ani vidu, ani slechu.“

			„Začala jsem sledovat události v Ashtonu,“ řekla Bryce. „Oslovila jsem místní noviny, představila se a oni mi posílají svoje týdenní publikace. Jediná zpráva, která se nás zatím týkala, byla ohledně pohřbu toho Warriora.“

			Bryce využívala svojí pozice spolumajitelky v novinách a všechny nás informovala. Pročítala zprávy z okolních krajů, na což jsme my ostatní neměli čas. Věděla o dění kolem nás víc než kdokoliv jiný.

			Kombinovala jsem informace od ní se svým vlastním pátráním.

			Prozatím jsem nic neobjevila, ale nehodlala jsem přestat. Sestavila jsem složky na každého žijícího člena Tin Gypsy a začala sbírat jména Warriorů.

			Byl to pomalý proces, ale měla jsem čas do Dravenova soudu. Jestli si Jim všimnul, že každý den trávím svoji přestávku na oběd přilepená ke svému monitoru a notebooku, nekomentoval to.

			Ukázalo se, že není ani trochu úlisný.

			Vlastně to byl nejvíc chápavý a podporující zaměstnavatel, jakého jsem měla. Neustále mě chválil a děkoval mi za práci, za kterou mě platil. Trvalo mi týdny, než jsem si uvědomila, že ten muž je naprosto upřímný a jeho uznání nemá nic společného s Dravenem.

			Práce se stala nejlepší a nejzábavnější částí mého dne, dokonce jsem přestala sledovat nabídky práce jiných firem ve městě.

			A kromě toho jsem tam měla zdroje, které jsem potřebovala pro své pátrání.

			První Warrior, o němž jsem začala sbírat informace, byl ten z chatky.

			Několik týdnů po našem únosu vydaly úřady zprávu o požáru v lese, včetně identity muže, jenž tam uhořel. Jmenoval se Ed Montgomery a bylo mu třicet tři let. Jen při zmínce jeho jména mi naskakovala husí kůže.

			Ed žil v Ashtonu, ve městě, vzdáleném zhruba tři hodiny jízdy odsud, kde měli Arrowheadští Warrioři svoji základnu. Protože oheň hořel tak dlouho, a tak žhnul, policie Edovu identitu zjistila až podle zubních záznamů.

			Toho dne na sobě neměl vestu Warriorů. Náš únosce ji měl, ale Ed ne. Edovo oblečení jsem si stále dokázala vybavit s neuvěřitelnou přesností. Seprané džíny. Černá mikina. Těžké boty. Nikdy na zvuk těch bot nezapomenu. Jejich dupot byl stále součástí mých nočních můr. Když jsem osaměla, když strach přemohl můj zdravý rozum a dovolila jsem, aby mi děs koloval žilami, ty boty duněly s každým úderem mého srdce.

			Ale Ed byl mrtvý – spálený na uhel. Za to jsem byla neskonale vděčná.

			„Už je to měsíc,“ Isaiah nakrčil obočí. „Jaké jsou šance, že nás z toho Warrioři vynechají?“

			„Padesát na padesát,“ odpověděl Dash. „Warrioři přišli o muže. Možná jsou zticha, ale nepřestanou, dokud nedosáhnou spravedlnosti. Můžeme jenom doufat v to, že zjistí, že my jsme to nebyli.“

			Sklopila jsem oči k dřevěné podlaze, protože vyhnout se Dashově pohledu byl nejsnazší způsob, jak skrýt naše lži.

			„Nějaký novinky od Jima ohledně případu?“ zeptala se Bryce.

			„Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. „Drží mě od toho stranou.“

			„A ty by ses měla držet stranou,“ Dash na mě ukázal lahví od piva. „Jim je výbornej právník. Ví, co dělá, nemůžeme připustit, aby to někdo zkazil.“

			Spadla mi brada. „Naznačuješ snad, že chci úmyslně kazit Dravenův případ?“

			„Netuším,“ lokl si piva. „Kvůli němu zabili tvoji mámu. Třeba je tohle tvůj způsob odplaty.“

			„Ne,“ procedila jsem skrz zuby. „Chci, aby za to zaplatil skutečný vrah.“

			Proto jsem tu byla. Jediné, co mě v Clifton Forge drželo, byl můj slib Isaiahovi a moje touha najít matčina vraha. Dash je možná můj příbuzný, ale klidně se může jít bodnout. A až odsud jednoho dne zmizím, už o svojí sestře nikdy neuslyší.

			„Dashi!“ okřikla ho Bryce. „Okamžitě…toho… nech.“

			„Musel jsem se zeptat, baby. Nic o ní nevíme, a přitom zastává vlivnou pozici.“

			„Chováš se jako kretén,“ vyjela na něj.

			„To je dobrý,“ narovnala jsem se a vyvlékla se z Isaiahova objetí. Dash musel vidět, že stojím pevně na svých nohou. „Moje máma byla zavražděna. Tvoje taky. To máme společný. Chtěl bys, aby to jejímu vrahovi prošlo?“

			„Ne.“

			„Tak to máme taky společný.“

			Vypadal snad ještě víc rozzlobeně, když se dozvěděl, že máme něco společného. Srdce mi zběsile tlouklo, zatímco jsem čekala na jeho reakci. Ty ledově chladné oči nezaváhaly. Potom obrátil pozornost ke svojí ženě a jeho vztek se mrknutím oka vypařil. „Promiň.“

			Ta omluva patřila Bryce, ne mně. Přesto jsem se cítila jako vítěz.

			„Jdu zapálit gril,“ políbil Bryce na čelo a kývl na Isaiaha, aby šel za ním.

			Jakmile byli z doslechu, zhluboka jsem vydechla. „Páni.“

			„Grr.“ Bryce zavřela oči a opřela se o ostrůvek. „Moc se ti omlouvám, Genevievo. Jestli chceš odejít, naprosto tomu rozumím.“

			„Ale pak by vyhrál.“ A já jsem ho nechtěla nechat vyhrát.

			„Říkala jsem mu, aby se aspoň pro dnešek uklidnil a nechoval se takhle. Není… Normálně není takovej. Ale poslechl mě? Ne. A věř mi, že až odejdete, pořádně to ode mě schytá.“

			„Díky.“

			„Mrzí mě to,“ znovu se omluvila.

			Mávla jsem rukou. „Dokážu se ubránit.“

			„Jo, to dokážeš. Dash na tebe bude tvrdě tlačit, aby zjistil, kam až může zajít. Nenech ho vyhrát.“

			„Věř mi, nenechám.“ Našlapávala jsem kolem něho opatrně. Nebyl to jenom můj bratr, ale taky Isaiahův šéf a náš domácí. Hodlala jsem přecházet jeho pohrdavé pohledy a nemístné poznámky. Ale stejně jako dnes, pokud překročí hranici, tak už zticha nezůstanu.

			„Můžu změnit téma?“ zeptala jsem se. „Chtěla jsem se tě na něco zeptat.“

			„Jasně,“ přistoupila blíž.

			Nadechla jsem se na posilněnou. „Když jsi přijela do Colorada, říkala jsi, že o mámě píšeš článek na její památku. Byla to finta? Nebo jsi to myslela vážně?“

			Z tváře jí zmizela všechna barva. „Nebyla to finta. Znám reportéry, kteří by to použili jenom jako záminku pro získání informací, ale já bych o něčem takovém nelhala.“

			„Super,“ uklidnila jsem se. „A už jsi to napsala?“

			„Většinu mám. Čekala jsem na vhodnou dobu k otištění a doufala jsem, že nejprve prokážeme Dravenovu nevinu. A pak jsem chtěla poprosit tebe, aby sis to přečetla. Ale nemusíme na nic čekat. Jestli chceš, můžeme to vydat kdykoli.“

			„Nechci,“ přiznala jsem, „ještě nejsem připravená.“

			„V tom případě počkáme, až budeš,“ smutně se na mě usmála. „Co bys řekla na prohlídku?“

			„Samozřejmě,“ oddychla jsem si a doufala, že všechny trapné momenty už jsme si pro dnešní večer vybrali.

			Dalších třicet minut jsme se procházely po domě. Záviděla jsem jim prostor. Záviděla jsem jim dveře. Záviděla jsem jim, že obývák nesloužil zároveň jako ložnice.

			Jejich sklep byl větší než celý náš byt. Žili jsme tak blízko sebe, což by většina novomanželů nejspíš vítala. Ale nám to zhoršovalo už takhle dost komplikovanou situaci.

			„Necháte si říct, jestli je to kluk nebo holka?“ zeptala jsem se, když jsme stály v jejich pracovně. Brzy ji přemění na dětský pokojíček a pracovnu přesunou dolů.

			„Ještě nevíme. Dash chce překvapení, ale já ráda plánuju. Zrovna se o tom dohadujeme.“

			„Představa překvapení se mi líbí.“ Přejela jsem rukou po měkké peřince složené na stole.

			„Nechci být vlezlá, ale moje zvědavost nezná mezí. Chcete mít taky děti?“

			Měla jsem tuhle otázku čekat. Slýchala jsem, že se po svatbě začnou všichni ihned ptát na děti. „Ehm… snad.“

			Odpovědět jí ne by vedlo k dalším otázkám. Nemohla jsem jí přiznat, že s Isaiahem spolu nikdy spát nebudeme. Snad byl bezpečný úhybný manévr. Další polovičatá pravda.

			Bryce mě zavedla přes chodbu do jejich ložnice. Odmítala jsem se podívat na šatnu s vestavěnými skříněmi, abych nepukla závistí. Ale v tom případě jsem se měla vyhnout i hlavní koupelně.

			„Závidím vám to dvojité umyvadlo. A sprchu, kde se můžeš předklonit, aby sis oholila nohy.“

			Podrbala se na nose. „Jak to vypadá u vás? Ještě jsem tam nebyla.“

			A já – špatná kamarádka – jsem ji nikdy nepozvala. Rozhodla jsem se tu chybu co nejdříve napravit. „Náš byt se s vaším domem nedá srovnat. Je malý a přeplněný. Až budeme příště obě v servisu, přijď, provedu tě. Zabere to dvacet tři vteřin, pokud se rozhodneme pro delší verzi.“ 

			„Jak dlouho předpokládáte, že tam zůstanete?“ zeptala se, když jsme odcházely z koupelny.

			„Netuším,“ porušila jsem svoje předsevzetí a nahlédla do šatny. „Jéé. Tvoje šatna je sen. Taky bych si přála mít všechno oblečení na jednom místě.“

			„Měli byste se přestěhovat. Pronajmout si něco většího.“

			To bychom si s Isaiahem museli promluvit o budoucnosti. Tak jsme si zvykali na náš nový život, že ani jeden z nás za poslední dobu s ničím nepřišel. Možná to bylo proto, že jsme doufali, že tohle co nevidět skončí.

			„Už mám kupce na byt v Denveru,“ řekla jsem Bryce, když jsme se vrátily do kuchyně. „Příští týden by se prodej měl dokončit, takže budeme mít víc možností.“

			V tuto chvíli se mi nechtělo kupovat nemovitost ve Clifton Forge. Koupě byla příliš trvalá. Ale možná že po pár měsících v našem bytě změním názor.

			„Víc možností na co?“ zeptal se Dash, když za námi přišli dovnitř.

			„Na větší byt,“ odpověděla Bryce za mě. „S pořádnou skříní a koupelnou.“

			„Ale my na to nespěcháme,“ rychle jsem dodala. Nechtěla jsem, aby si Isaiah myslel, že jsem nešťastná. Možná že ze začátku jsem byla, ale postupně jsem přestávala být. Den za dnem bylo všechno jednodušší.

			„Jo,“ přikývl Isaiah, „prozatím nám byt stačí. Ale kdyby ti to nevadilo, rád bych ho trochu vylepšil.“

			„To mi nevadí,“ řekl Dash. „O čem se tu přesně bavíme?“

			„Vedle skříně je asi třicet čísel nevyužitého místa. Myslel jsem, že bych tam dal nějaký regály. Poskytlo by nám to víc úložnýho prostoru. A celej byt by potřeboval vymalovat.“

			Poskočilo mi srdce. Isaiaha úložné prostory ani výmalba nezajímaly. Ale mě ano. Chtěl ten byt vylepšit kvůli mně.

			Večeře se, oproti nepovedenému začátku, ukázala jako snesitelná. Dash se mnou nemluvil, ale už nebyl hrubý. Bryce měla nejspíš pravdu. Když si budu stát za svým, možná se mu to nebude líbit, ale bude to respektovat.

			Možná bylo jeho chování zkouška, aby zjistil, jestli odejdu.

			Během jídla jsme si povídali o Clifton Forge, obchodech a oblíbených restauracích. Bryce tu nežila dlouho, přestěhovala se sem počátkem roku, ale díky svojí práci v novinách mnohem lépe poznala okolí.

			S Isaiahem jsme se po sobě lítostivě podívali. Kvůli tomu, že jsme zůstávali schovaní v bytě, nám toho hodně unikalo.

			„Kdo si dá sušenku?“ zeptala se Bryce, když se rozhlédla po prázdných talířích.

			„Já jo. Měl jsem jenom dvě,“ postavil se Isaiah a odnesl svůj talíř do kuchyně. Obvykle si jich dával pět.

			„Přinesu je,“ následovala ho Bryce, takže mě nechala s Dashem samotnou.

			Vzhlédla jsem od talíře a jeho pohled už na mě čekal. Nevšímala jsem si ho a podívala se přes jeho rameno do obýváku. Na krbové římse stály zarámované fotografie, takže jsem opustila svoje místo a přešla k nim.

			Na největší fotce byla Bryce s Dashem na svatbě, jak po sobě házejí svatební dort. Na další její rodiče. A na další Dash s Nickem vedle dvou motorek a s rukama kolem ramen. Nick měl vousy, jinak si ale byli s Dashem hodně podobní.

			Oba byli po Dravenovi a všichni tři jsme zdědili jeho tmavě hnědé vlasy.

			Nicka jsem poznala na svatbě. Čekala jsem dalšího vzteklého, odmítavého bratra, ale Nick mě mile překvapil. Choval se ke mně hezky, a když se přestavoval, potřásl mi rukou. Jeho žena, Emmeline, mě bez váhání objala a svým dvěma rozkošným dětem mě představila jako tetu Genevievu.

			Nick se mi nemohl příliš věnovat, protože byl Dashův svědek, ale odvedl mě uličkou, a když jsme stáli za Bryce a Dashem, jakmile se naše pohledy střetly, pokaždé se na mě usmál nebo mrknul.

			Být členem Slaterovy rodiny nebylo jenom špatné.

			Přešla jsem k poslední fotografii a zarazila se. Byla starší, kvalita tisku mizerná a barvy vybledlé. Nikdy předtím jsem tu ženu neviděla, ale zdála se mi povědomá.

			Byla to Chrissy Slaterová.

			Překrásná žena, která se smála i očima.

			Krucinál. Jak jsi mohla, mami?

			Láska ke Dravenovi ji neopravňovala ke zradě kamarádky, ne takové. Tak proto máma v Denveru s nikým nechodila? Nevybavovala se mi jediná vzpomínka, kdy by mě někdo hlídal, protože máma šla na rande. Milovala Dravena po celou tu dobu?

			Obávala jsem se, že odpověď zněla ano, a kvůli té lásce zemřela.

			Chrissy Dravena také milovala. A rovněž za to zaplatila životem.

			„Nesnášíš mě kvůli ní,“ zašeptala jsem, protože jsem cítila, že Dash stojí za mnou.

			„Jo.“

			„Chápu to.“ Byla jsem živoucí připomínka nevěry našeho otce. Otočila jsem se od fotografie. „Nejsem moje matka, ale měla jsem ji ráda. Nesouhlasím s tím, co udělala, ale byla to moje máma. Možná jednou pochopíš, že jsem taky oběť.“

			Dash nic neřekl. Dál se díval na fotku svojí matky a já jsem se kolem něho protáhla a šla za Isaiahem a Bryce do kuchyně. Oba kousali sušenky.

			Každý z nich snědl ještě dvě a já jsem si vzala jednu.

			Dash je odmítl.

			Věděl, že jim máma říkala Chrissyiny sušenky? Jeho matka dala té mojí recept.

			A ten teď patřil mně.

			Atmosféra v místnosti díky Dashově ponuré náladě zhoustla, takže jsme s Isaiahem poděkovali za krásný večer a vyklouzli do tmavé noci. Každý jel domů svým vlastním dopravním prostředkem.

			„Tak jsme přežili,“ oddychla jsem si doma a odhodila klíče na kuchyňskou linku.

			„Jo,“ Isaiah si rozepnul bundu. Měl červené tváře od chladného nočního vzduchu.

			„To jsem tak špatný řidič, nebo co?“ vyhrkla jsem.

			„Cože?“

			„Jestli jsem špatný řidič? Nikdy jsem neměla nehodu, ani jsem nikdy nedostala pokutu za rychlou jízdu. Ale ty se mnou nejezdíš. Myslíš si, že špatně řídím?“

			„Jo tak,“ zul si boty, „ne, neřídíš špatně.“

			„Tak v čem je problém?“

			Ticho.

			„Isaiahu?“

			Zase ticho. Postavil boty vedle dveří a odešel do koupelny.

			Tupě jsem zírala na dveře, jakmile se zavřel uvnitř. Pustil vodu. Spláchl záchod. Vyčkávala jsem, chtěla jsem vědět, co se sakra stalo.

			Z koupelny vyšel jen v boxerkách. Polkla jsem naprázdno při pohledu na jeho pekáč buchet na břiše a pak jsem si šla do skříně pro svoje pyžamo.

			„Chceš se na něco dívat?“ zvedl ovladač na televizi.

			„Ani ne.“

			Přesto ji zapnul.

			Šla jsem do koupelny a připravila se na spánek. Když jsem vylezla, všechna světla byla zhasnutá a na pohovce ustláno. Tiše jsem vklouzla do postele a zírala do stropu.

			Vítej zpátky, napětí. Televize byla ztlumená, ale nedokázala zahnat moji nezodpovězenou otázku. Neodvažovala jsem se zeptat znovu. Místo odpovědi bych zase slyšela jen ticho.

			Světlo z obrazovky se odráželo ode zdí. Venku projelo auto.

			„Promiň,“ zašeptal Isaiah tak tiše, že jsem to sotva slyšela.

			„To je dobrý,“ zamumlala jsem. „Jak jsem řekla před tou večeří, neznáme se.“

			„Ne, neznáme.“

			A s těmito slovy jsem si uvědomila, že tohle se hned tak nezmění.
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			„Oběd!“ zakřičela Presley na dílnu. Posledně si nás dobírala, že nám koupí zvonek na ohlašování obědů, aby nemusela tolik ječet.

			Emmett s řinkotem odložil nářadí stranou. Dash vyjel zpoza auta ve třetím stání. Leo se vynořil na opačné straně a stahoval si rukavice.

			Já jsem měl skoro hotovou výměnu řemenu na hondě. Sendvič může deset minut počkat.

			Dash s Emmettem a Leem ráno renovovali veterána Lincoln Continental z roku 1961. Odřezávali proděravěnou podlahu, a ačkoliv bylo celé auto zrezivělé, dalo se ještě zachránit. Majitel poskytnul Dashovi štědrý rozpočet a volnou ruku, aby z toho auta za dva měsíce udělal sen každého sběratele. Okamžitě po tom skočili.

			Já jsem mezitím dělal výměny oleje, seřizování, přezouvání pneumatik a další běžné údržby. Věnoval jsem tomu spoustu času a chtěl se vypracovat. Dash věděl, že bych se jednou taky rád zabýval renovacemi, věřil jsem, že to nakonec přijde.

			Ale prozatím jsem plnil úkoly, které Presley dávala na tabuli, a udržoval rutinní činnosti v chodu.

			„Isaiahu, jdeš?“ zavolala na mě z kanceláře.

			„Budu tam za chvilku. Už to skoro mám.“

			„Oukej.“

			V posledním měsíci se v servisu z oběda stala událost. Když jsem tu začal pracovat, obědy jsem si nosil. Všichni si je nosili. Jedli jsme, když jsme měli hlad, obvykle uprostřed dílny, házeli do sebe jídlo a drobky otírali do džínů.

			Ale od toho únosu, potom co Bryce pojala Dashovu kancelář za vlastní, se dynamika v servisu změnila. Bryce s Presley nás častěji svolávaly dohromady. Společné obědy začaly náhodně, někdo si zapomněl přinést oběd z domova, takže jsme si objednali jídlo z restaurace, která rozvážela. A potom se z nahodilého stalo pravidelné.

			Byl už skoro říjen a já jsem si oběd z domova naposledy přinesl minulý měsíc, předtím, než jsme s Genevievou jeli na večeři k Bryce a Dashovi.

			Den za dnem jsme se scházeli na oběd v kanceláři. Mluvili jsme o všem možném a jedli sendviče, pizzy nebo tacos. Každý si zaplatil svoje jídlo. Bylo to dražší než arašídové máslo s džemem, ale mohl jsem si to dovolit, protože jsem nemusel platit nájem a o ostatní účty jsme se s Genevievou dělili na půl.

			Některé dny mi nevadilo jíst uvnitř s ostatními. Ale někdy jsem to nedokázal snést.

			Než jsem šel do vězení, býval jsem rád středem pozornosti. Užíval jsem si hlahol a veselí svých hlučných přátel, když jsme se sešli, abychom se pobavili. Většinu z nich jsem znal už od školky. Většina z nich se nechtěla stýkat se zločincem a zapomněla moje jméno ještě předtím, než mě vůbec odsoudili.

			Po propuštění, když jsem bydlel u mámy, mě pár kamarádů kontaktovalo. Přehlížel jsem jejich telefonáty, dokud s tím nadobro nepřestali.

			Nechtěl jsem jejich lítost.

			Tihle kluci, Presley a Bryce moji minulost nesoudili, protože ji neznali. Dash věděl, že mě odsoudili za neúmyslné zabití, a Draven taky. Ale detaily jsem nikomu neprozradil. 

			Při práci na dílně se mě kluci na nic osobního neptali. Oběd byl ale zcela jiný příběh. Přestože jsem tomu doposud unikal, byla jenom otázka času, kdy se Bryce bude chtít dozvědět o mém životě víc. Budu muset odvrátit jejich pozornost jinam, stejně jako jsem to udělal s Genevievou.

			A uzavřu se před nimi, stejně jako před Genevievou.

			Zaškrundalo mi v žaludku, takže jsem si s prací pospíšil. Když jsem si u umyvadla myl ruce, foukl do dílny studený vítr. Na chodník padaly sněhové vločky a po chvilce roztávaly.

			V horách už sníh napadl, vypadalo to, že letošní zima bude zatraceně tuhá.

			Ne že by mi sníh vadil.

			Během první zimy po svém podmínečném propuštění jsem hodně často postával na matčině terase a pozoroval dvorek pokrytý bělostným sněhem. Sníh znamenal klid a mír. Čistou pokrývku, která smazala pošmourný podzim. Možná bych si mohl očistit piknikový stůl u grilu za dílnou a brát si tuhle zimu obědy ven.

			Až mi kancelář začne připomínat klec.

			„Ahoj, Isaiahu.“

			Vypnul jsem vodu a otočil se od umyvadla, zatímco ke mně přicházela Bryce. Zvedla pytlík s obědem, na němž bylo moje jméno.

			„Díky.“

			„Nemáš zač. Nechtěla jsem, aby se ti to rozmočilo.“

			Objednal jsem si sýrový burger a houska v něm po třiceti minutách měkla. Beztak jsem ho vždycky snědl. Rozmáčená houska byla pořád lepší než jakékoliv jídlo, které jsem měl ve vězení.

			Bryce nešla zpátky do kanceláře, ale posadila se na kulatou židli na kolečkách kousek ode mě. Schovala prsty do rukávů svého svetru.

			Vypadalo to, že dneska obědváme spolu.

			Přisunul jsem si židli a otevřel svůj hnědý sáček. „Ty už jsi jedla?“

			Zavrtěla hlavou. „Objednala jsem si kuřecí salát, což mi v tu chvíli přišlo jako dobrej nápad, ale nevoněl mi. Tohle dítě má zjevně rádo jenom červený maso.“

			Můj sýrový burger byl rozdělený na dvě poloviny a každá byla v alobalu zabalená zvlášť. Jednu jsem zvedl. „Chceš tohle?“

			„A tobě by to nevadilo?“

			„Přines mi pak svůj kuřecí salát a jsme si kvit.“ 

			„Domluveno.“ Vrhla se na jídlo, ukousla si pořádné sousto, při žvýkání slastně vzdychala a potom polkla. „Genevieve říkala, že pocházíš z Bozemanu. To jsem netušila.“

			„Jo.“ Kousl jsem do svého sendviče a přál si, abych býval šel do kanceláře, hned když Presley volala. Ve skupině se dalo snadněji vyhnout odpovědím. Ale jeden na jednoho s Bryce? Byl jsem ztracený.

			„Vyrostla jsem tam.“

			Spadla mi brada. Ztuhla mi ramena. Věděla to? Nemohla to vědět, že ne? „Svět je malej.“

			„Obzvlášť v Montaně. Kolik ti je?“

			„Třicet jedna.“

			„Aha. Mně je třicet pět. Na střední škole jsme se akorát minuli.“

			V Bozemanu byla jenom jedna. „Ale možná bys znala mýho staršího bráchu. Kaina Reynoldse?“

			Vykulila oči. „Kaine Reynolds je tvůj starší brácha?“

			„Ehm… jo.“ Kurva. Proč jsem to říkal? Jsem pitomec. Dokořán jsem jí otevřel dveře do svojí minulosti.

			Bryce zčervenala ve tvářích a pak se široce usmála. „Kaine byl o rok starší než já, ale znala jsem ho. Řekla bych, že všechny holky na škole ho znaly.“

			To mě nepřekvapilo. Většina dívek na střední škole a druhém stupni mého bratra milovala. Kaine byl přirozeně cool. Neměl v sobě ždibet trapnosti. Zatímco já jsem zažíval zoufale rozpačitou pubertu, Kaine ji prostě přeskočil.

			Nemusel být v žádné partičce, protože si vystačil sám. Nepotřeboval hordu kámošů jako já. Teda jako já dřív. Byl spokojený sám se sebou.

			Zato já jsem se na střední nezastavil před ničím, abych se stal středem pozornosti. Troufl jsem si na cokoliv. Začínal jsem rvačky, když nebylo zbytí. Třídní šašek, kterého se učitelé děsili, když ho viděli ve svém rozvrhu.

			To bylo před Shannon.

			Teď jsem byl větší samotář než Kaine.

			„Strašně jsem ho milovala,“ přiznala Bryce.

			„To většina holek.“

			„Jak se má?“

			„Dobře. Je šťastnej. Žije v Lark Cove u jezera Flathead se svojí ženou.“

			„To ráda slyším,“ usmála se. „Až s ním příště budeš mluvit, vyřiď mu, že ho pozdravuje Bryce Ryanová.“

			„Vyřídím,“ dal jsem si další sousto a urputně žvýkal, abych měl plnou pusu a nemusel už mluvit o svém životě.

			Třeba jsem se tomu vyhnul. Zdálo se, že Bryce o nehodě nic nevěděla. Doufal jsem, že nezačne pátrat.

			Odjel jsem do Clifton Forge, abych před svojí minulostí unikl, ne abych o ní mluvil. V Bozemanu číhalo mnoho přízraků. Příliš mnoho špatných vzpomínek. Tady se, většinou, nikdo nezajímal.

			Kromě Genevievy.

			Poslední dobou byla zamlklá a odměřená. Minulý měsíc jsem ji ranil, když jsem odmítl odpovědět na její otázku, nenáviděl jsem se za to.

			O muži, který každou noc spal vedle ní na gauči, si zasloužila vědět víc. Ale pokaždé když se mi naskytla příležitost, nedokázal jsem promluvit.

			Soudila by mě, a oprávněně. Byl jsem zbabělec, co nechtěl v jejích očích vidět strach ani odsouzení. Nebo ještě hůř – lítost. Věděla o mém pobytu ve vězení, ale nikdy se nezeptala, za co jsem se tam dostal. Od té události v chatrči si mě postavila na piedestal. Myslela si, že jsem dobrý člověk.

			Ale to já jsem nebyl.

			Zatraceně, bylo fajn cítit se pro změnu uznávaný. Uznání od ženy jako Genevieve se pro mě rovnalo hotovému zázraku.

			A nechtělo se mi zahodit zázrak kvůli pravdě.

			Před servisem bouchly dveře od auta. Před kanceláří zaparkoval černý Chevrolet Blazer. Asi zase nějaký nenáročný úkol. Nejspíš si někdo chtěl objednat zimní pneumatiky v předstihu.

			Spolkl jsem sousto, odložil a chtěl se vydat ven za zákazníkem, ale jakmile jsem vzhlédl, zastavilo se mi srdce.

			„Mami?“

			Neslyšela mě. Měla namířeno do kanceláře.

			Vyrazil jsem z dílny a cestou se ze mě sypalo nářadí a součástky. „Mami!“

			Otočila hlavu a zeširoka se na mě usmála. „Ahoj.“

			„Ahoj.“ Objal jsem ji a ona mě políbila na tvář. „Co tu děláš?“

			„Už pár měsíců jsem tě neviděla. Pořád jenom pracuješ, když ti volám. Vzala jsem si volno, chtěla jsem tě překvapit. Můžeš mi ukázat tu motorku, kterou sis opravil. Třeba můžeme zajít na večeři, až tady skončíš.“

			„Ehm…, jasně.“ Normálně by v tom nebyl žádný problém.

			Jenže za pár hodin se moje manželka vrátí z práce.

			Sakra. Genevieve se mě ptala, jestli jsem svojí rodině řekl o naší svatbě. Vyhnul jsem se odpovědi, protože jsem jim to ještě pořád nepověděl.

			Máma a Kaine patřili do minulosti. Genevieve do současnosti. Ze všech sil jsem se snažil, aby se tyto dva světy neprolnuly. Bylo by to příliš bolestivé, pro nás pro všechny.

			Kdyby se máma dozvěděla, že jsem před ní několik měsíců tajil svoji svatbu, zničilo by ji to. Co jsem si sakra myslel, že dělám? Měl jsem jí zavolat hned o svatební noci z motelu. Neublížil jsem jí snad už dost?

			Pokud by se mi nejdřív podařilo promluvit s Genevievou a mohl ji představit jako svoji přítelkyni, ušetřili bychom mámě zklamání. Genevieve sice bude naštvaná, ale vzhledem k okolnostem muselo závaží na misce vah klesnout na její stranu. Dokázal jsem snést Genevievino zklamání. Ale mámě jsem další zátěž naložit nemohl.

			„Mám teď hrozně moc práce.“ Chytil jsem ji za loket a obrátil ji směrem k autu. „Co kdybys jela na nákupy? Na pár hodin se zabavila. Budu se snažit odsud vypadnout co nejdřív. Ve městě je pár hezkých míst. A taky výborná kavárna.“

			„Super,“ zářila máma. Suzanne Reynoldsová byla opravdové sluníčko. Dávala věcem volný průběh. Měla kolem sebe pohodovou auru, kterou po ní zdědil Kaine.

			A především milovala svoje syny. I po tom všem, co kvůli mně a Kainovi musela vydržet, nás zbožňovala. 

			Moje životní mise byla nezpůsobit jí další nervy. Pokud jsem kvůli tomu měl naštvat Genevievu, volba byla jasná.

			„Mami, nezlob se,“ řekl jsem jí, „moc bych si přál s tebou jít hned teď, ale…“

			„Neomlouvej se. Věděla jsem, že budeš muset pracovat, když jsem se rozhodla přijet na návštěvu. Podívám se po tvém novém městě a trochu ho prozkoumám.“ Stoupla si na špičky a znovu mi dala pusu na tvář. „Moc ráda tě vidím.“

			„Já tebe taky,“ chytil jsem ji za ramena.

			Už jsme došli skoro až k autu, skoro až do bezpečí, když se za námi ozval ženský hlas.

			„Dobrý den.“

			Zatraceně. Zapomněl jsem na Bryce.

			Mířila k nám s rukou nataženou. „Jsem Bryce Slaterová.“

			Představení se nedalo vyhnout. „Mami, tohle je manželka mýho šéfa. Bryce, tohle je moje máma, Suzanne Reynoldsová.“

			„Moc ráda vás poznávám,“ Bryce se rozzářil obličej.

			„Já vás také,“ máma chytla obě Bryceiny ruce do svých. Takhle si třásla s každým, jako by toho člověka objímala.

			„Přijela jste na návštěvu?“ zajímala se Bryce.

			Máma přikývla, chytla moji ruku a objala ji. „Ano, chtěla jsem Isaiaha překvapit. Ve Clifton Forge jsem ještě nikdy nebyla.“

			„To je báječné,“ Bryce se podívala na mě. „Měl by sis vzít na zbytek dne volno. Dashovi to určitě vadit nebude.“

			„Zeptám se ho, jestli bych mohl skončit dřív, ale ještě musím dodělat pár věcí.“ A zavolat Genevievě. „Máma se mezitím projde po obchodech a zajde si na kafe.“

			„Jestli pojedete do centra, měla byste se zastavit u Genevievy v kanceláři. Určitě bude nadšená.“

			Do prdele.

			Máma nakrčila obočí. „Kdo je…“

			„Ona pracuje,“ zarazil jsem Bryce, chytil mámu za předloktí a strkal ji k autu.

			„Isaiahu!“ okřikla mě máma. „Co je to s tebou?“

			„Nic. Jenom bych chtěl rychle dodělat tu práci, abych mohl jít s tebou na večeři. A nechci, abys prošvihla ty obchody. Některý zavírají brzo.“

			„Jasně. Fajn,“ zamračila se na mě a podívala se na Bryce. „Ráda jsem vás poznala.“

			„Já vás také.“ Bryce na mě zírala, jako bych se zbláznil.

			Možná jo – před třemi měsíci, když jsem si na radnici vzal cizí holku.

			Máma už skoro nastupovala do auta. Nohu měla na stupátku a ruku na dveřích.

			A v tu chvíli na parkoviště vjela Genevieve ve svojí toyotě.

			„Sakra,“ zamumlal jsem.

			„Co má tohle znamenat?“ zeptala se máma.

			„Nic,“ svěsil jsem hlavu, zhluboka se nadechl a zvedl oči. „Tak pojď. Je tu Genevieve.“

			„Kdo?“

			„Genevieve,“ ztišil jsem hlas, aby to slyšela jenom ona. „Někdo, koho bych ti rád představil.“

			Máma si mě koutkem oka prohlédla, pravděpodobně proto, že Genevieve bylo bezpochyby ženské jméno. Dívku jsem jí naposledy představoval kdysi dávno. Před Shannon.

			Genevieve zaparkovala na svém místě vedle kanceláře a vystoupila z auta. Potom nám zamávala, v rukou držela boty a byla bosá. „Zlomil se mi podpatek. Přijela jsem si vyměnit boty.“

			Zamračil jsem se. „Mělas mi zavolat.“

			„Jsem v pořádku.“ Ukázala rukou nahoru a dolů po svém těle. „Živá a zdravá. Jim mě odvedl k autu a ty mě můžeš doprovodit zpátky.“

			O cestě domů bez předchozího varování si promluvíme později. „Pojď sem, prosím. Rád bych ti někoho představil.“

			Bryce přišla blíž a svraštila obočí. „Ony se ještě neznají?“

			„Máma tu nikdy nebyla,“ vysvětlil jsem. „A my jsme měli spoustu práce a nemohli jet do Bozemanu.“

			„Aha,“ přikývla Bryce. „V tom případě to bude zajímavé.“

			Pokud zajímavé znamenalo bolestivé.

			„Copak se děje?“ Genevieve k nám došla po špičkách, snažila se, aby nevláčela okraje kalhot po zemi.

			Zhluboka jsem se nadechl. „Genevievo, tohle je moje máma, Suzanne Reynoldsová.“

			„Ach,“ Genevieve skryla zajíknutí úsměvem. „Dobrý den.“ Natáhla pravou ruku, ale zapomněla na ty boty. „Jéé, pardon.“ Odhodila je na zem, otřela si dlaň do kalhot a znovu napřáhla ruku. „Moc ráda vás konečně poznávám.“

			„Já vás také,“ máma se navenek usmívala, ale střelila po mně pohledem. Neměla ponětí, kdo je Genevieve. A jak by mohla?

			Genevieve zachytila náznak zmatení v matčině pohledu. V očích se jí mihnul bolestný výraz, ale odehnala ho, protože nás sledovala Bryce. „Isaiah mi toho o vás tolik vyprávěl, Suzanne.“

			Naprostá lež, ale Genevieve hrála svoji roli dobře. Později jsem jí za to hodlal poděkovat, teda jestli tohle přežijeme.

			„Omlouvám se,“ máma zakroutila hlavou. „Něco mi uniklo?“

			„Ne,“ objal jsem ji kolem ramen a pevně stiskl. „Mami, tohle je Genevieve. Moje manželka.“

			Ihned jakmile jsem ta slova vyslovil, sebou máma trhla, jako by dostala ránu. „T-tvoje manželka?“

			„Ona to nevěděla?“ zašeptala Bryce Genevievě.

			„Chtěli jsme jí to říct osobně,“ zalhala Genevieve – bože, nejradši bych jí za to dal pusu.

			„Promiň, mami,“ přestanu se jí někdy omlouvat za svoje chyby? „Měl jsem ti to říct po telefonu, ale…“

			„Ty jsi ženatej?“

			Přikývl jsem. „Jo.“

			„Jak dlouho?“

			„Od konce července.“

			„Aha,“ sklopila hlavu, zatímco tu informaci vstřebávala. Když vzhlédla, měla v očích slzy.

			„Nezlob se. Chtěli jsme ti to říct osobně a …“

			„Ty jsi ženatej. Ach, Isaiahu,“ vzala moji hlavu do dlaní a usmála se. „To je tak… skvělá zpráva. Jsi šťastnej?“

			Šťastnej? To těžko. Ale jestli se domnívala, že mě manželství udělalo šťastným, tak v tom budu pokračovat. „Ano, mami, jsem.“

			Objala mě a při tom se smála. „Myslela jsem, že už se toho nikdy nedočkáme. Ne po Shannon.“

			Při zmínce jejího jména Genevieve ztuhla. Dneska se všichni v jednom kuse něčemu divili.

			„Nechám vás o samotě,“ Bryce se usmála na Genevievu a zmizela do kanceláře. Teď si klidně odejde?

			Máma mě pustila a otřela si oči. Natáhla se pro Genevievinu ruku. „Děkuju ti. Z celého svého srdce.“

			Genevieve jenom kývla.

			„Takový překvapení!“ divila se máma. „Nečekala jsem, že pojedu do Clifton Forge a získám dceru.“

			Genevievě obličejem projel další bolestný záblesk. Nebyla připravená stát se dcerou jiné ženy, když stále truchlila po matce.

			„Máma se tu zdrží na večeři,“ oznámil jsem jí, „až přijdeš z práce, můžeme si všichni někam zajít.“

			„To zní dobře,“ Genevieve se sklonila, aby sebrala svoje boty. „Měla bych si dojít pro jiný a vrátit se do práce. Uvidíme se večer, Suzanne.“

			„Nemůžu se dočkat,“ zamávala jí máma a Genevieve zamířila ke schodům.

			„Mami, počkáš chvilku, prosím tě?“

			„Utíkej. Pojedu do města a zajdu si na nákupy. Zavolej mi, až skončíš s prací.“

			„Dobře,“ políbil jsem ji na tvář. „Uvidíme se odpoledne.“

			Schody jsem vybíhal po dvou a pádil do bytu. Genevieve zrovna házela zničené boty do koše.

			„Promiň,“ vydechl jsem. „Překvapila mě.“

			„To je dobrý,“ nepodívala se na mě. „Myslela jsem si, že už to ví, takže mě to taky zaskočilo. Ale vlastně jsi mi nikdy neřekl, že bys to rodině už oznámil, takže nevím, proč jsem překvapená. To je fuk. Je to v pořádku.“

			Nebylo to v pořádku.

			Přešel jsem místnost, položil jí ruce na ramena a otočil ji čelem k sobě. „Měl jsem jí to říct.“

			„A proč jsi to neudělal? Stydíš se za nás? Proto?“

			Kristepane. Tohle jsem taky podělal. „Ne, vůbec ne. Máma toho hodně zkusila, když jsem byl ve vězení. Nevěděl jsem, jak jí to mám říct. A bál jsem se, jak bude reagovat. Nechtěl jsem ji dál něčím nervovat.“

			„Chápu tě,“ povzdychla si. „Bude to dobré. Zajdeme na večeři. Budeme hrát zamilovaný pár i před ní. O nic nejde.“

			„Díky. Moc to pro mě znamená. Ona pro mě moc znamená.“

			Jediná máma při mně vždycky stála. I když kvůli tomu na pár let ztratila Kaina, vybrala si moji stranu.

			Ani ji jsem si nezasloužil.

			„Měla bych jet,“ vystoupila z mého sevření, „musím toho hodně dodělat, jestli máme jít na večeři. Pokusím se skončit dřív.“

			„Pojedu s tebou k firmě.“

			Přikývla a došla si do skříně pro nové boty.

			Zavřel jsem oči a nechal klesnout hlavu. To seznámení mohlo proběhnout mnohem, mnohem hůř. Mohla z toho být katastrofa, jakou jsem si předtím v duchu představoval.

			Teď jsem musel přežít tu večeři. Spoléhal jsem na mámu, že se znovu nezmíní o Shannon, doufal jsem, že ji poznávání nové snachy pohltí natolik, že na minulost zapomene.

			Genevieve si obula nové černé lodičky, čímž rázem o kousek povyrostla. Pak přešla místnost a minula kupu plechovek s barvou u skříně.

			Vyrobil jsem už nové police kolem šatníku a tenhle víkend se dáme do malování.

			Genevieve vybrala čtyři různé barvy. Jednu do koupelny, jednu na strop, jednu pro zvýraznění stěny za postelí a poslední pro ten zbytek.

			U večeře se bude k mámě chovat jako anděl a za to nebude muset ani hnout štětcem. Celý byt pro ni vymaluju, klidně dvakrát, když bude chtít.

			„Díky,“ zopakoval jsem.

			„Za málo,“ zase se na mě nedívala, zatímco šla ke dveřím. Otočila klikou, ale zarazila se a pustila ji zpátky, jen to cvaklo. „Kdo je Shannon?“

			Sevřel se mi hrudník. „Vzpomínka.“

			„Povíš mi o ní někdy?“

			Lhát by bylo snadné. Mohl jsem odpovědět možná. Ale ona si zasloužila pravdu.

			„Ne.“
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			„Ahoj,“ Isaiah za sebou zavřel dveře a zul si boty.

			„Ahoj,“ zamumlala jsem a nespustila oči ze štětce.

			Malování se v týdnu po návštěvě jeho matky stalo mým únikem. Pokud jsem nebyla v práci, měla jsem v rukách štětec nebo váleček. Zatím jsem vymalovala všechny stropy v bytě.

			Natahovat každý den plachty byla ukrutná otrava, ale nemohla jsem spát v motelu Evergreen, když mi tam zabili mámu. A Bryce mě varovala, že o těch dalších dvou motelech se říká, že jsou v nich štěnice. Takže jsem přikrývala a odkrývala jako o život.

			Spali jsme při otevřeném okně i dveřích a s puštěnými větráky, abychom se nepřidusili škodlivými výpary. Ranní cesta do koupelny byla mrazivá, ale horká sprcha to dokázala spravit.

			Dnes jsem se dopracovala ke stěnám. První na řadu přišla zeď za postelí, kterou jsem chtěla zvýraznit. Další den jsem se chtěla pustit do koupelny a přes víkend do zbytku, což mi alespoň poskytne důvod vyhýbat se Isaiahovi.

			Od rukojeti válečku se mi na ukazováčku udělal mozol. Na obličeji a rukou jsem měla cákance od barvy. Vlasy nad levým obočím jsem měla tmavě modré. Ale nebýt toho malování, nejspíš bych se zbláznila.

			„Jak ses dneska měla?“ zeptal se mě Isaiah.

			Pokrčila jsem rameny a nenamáhala se otočit, abych se na něj podívala. „Fajn.“

			Jim mě každý den po práci doprovázel k autu, takže pro mě Isaiah nemusel jezdit do města. Celý týden jsem vynechávala přestávku na oběd, abych mohla odejít o hodinu dřív než obvykle a mohla malovat. Moje vyšetřování dospělo do mrtvého bodu. Bez úplného soupisu všech členů Warriorů, který mi nejspíš neposkytnou, jsem neměla pro další pátrání žádné vodítko. 

			Malování mi pomohlo odvrátit pozornost i od toho.

			Když se Isaiah vracel ze servisu, bývala jsem už naplno zabraná do práce.

			„Co můžu dělat?“

			Postel už jsem odsunula do středu místnosti a přikryla ji ige-litovou plachtou. Kbelík s barvou jsem měla plný. Podlahová lišta byla zalepená, takže jsem mohla malovat kraje stěny. Sice jsem měla náhradní štětec, ale nechtěla jsem jeho pomoc. „Nic.“

			Povzdychl si a šel si do lednice pro colu – stejně jako každý den po práci. Novou plechovku z krabice dal na prázdné místo do lednice, pak si jednu plechovku otevřel a loknul si.

			Proč měl Isaiah rád colu? Neměla jsem tušení. To jediné jsem ho viděla pít kromě vody. Měl rád bublinky v ní? Nebo cukr? Proč nepil alkohol?

			Nic mi neříkal.

			A já jsem se neptala.

			„Co bys řekla na večeři?“ zeptal se. „Dal bych si pizzu.“

			Neměla jsem chuť na pizzu. „Fajn.“

			„Nebo cheeseburger?“

			„Pizzu.“ Nehodlala jsem s ním jíst pizzu. Ale dala se ohřát líp než cheeseburger. Nebo si ji sním studenou. Malování mě ušetřilo konverzací při večeři na celý týden. Poslední jídlo, které jsme spolu jedli, byla večeře s jeho mámou.

			Suzanne Reynoldsová byla hodná žena. Celou dobu si nacházela důvody, aby se mě mohla dotýkat, všemožně mě poklepávala po rukou nebo poplácávala po rameni, když jsem řekla něco, co se jí líbilo. Hodně se smála. S takovou přirozenou lehkostí.

			Stejně jako máma.

			Smála by se máma teď? Smála by se, kdyby věděla, že mě její lži a tajemství dohnaly až sem? Dívala se na mě shora a sledovala mě, jak maluju tento ušmudlaný byt, který sdílím s chlapem, jenž se ani nenamáhal říct svojí laskavé matce, že se oženil? Nebo oženil na oko?

			Na tom nesejde.

			„S feferonkama?“ zeptal se Isaiah.

			Fuj. Feferonky jsme měli posledně. Měla. Jsem. Jich. Plné. Zuby. „Fajn.“

			Jeho pohled mě pálil v zátylku, když čekal, co dodám, ale víc než tohle slovo ze mě nedostal. Nakonec zadrmolil: „Oukej.“

			Proč bych měla mluvit já, když on nemluví?

			„Mám malovat válečkem, než doděláš kraje?“ nabídl se.

			„Ne.“

			Nabídl se, že celý byt vymaluje, jakmile jeho matka odjela. Vrátila se do Bozemanu rovnou po večeři a potom za dvě hodiny zavolala, že dorazila v pořádku. Isaiah na její hovor čekal a pak slíbil, že bude malovat každý den po práci.

			Ale jelikož jsem přijela domů o hodinu dřív, než on skončil v autodílně, začala jsem, a on neměl možnost mě zastavit. 

			Chtěl malovat jenom proto, že jsem jeho matku rozesmála, dovolila jí pokládat mi spousty otázek a bez zaváhání jí odpovídala. Nepotřebovala jsem další laskavosti pramenící z výčitek. Když jsem chtěla bílý strop a zeď v barvě noční oblohy, dokázala jsem si s tím poradit sama.

			Proč bych se měla spoléhat na lidi, když mě nakonec vždycky zklamou? Nebo opustí? Nebo zemřou?

			„Genevievo,“ oslovil mě potichu, vyslovil moje jméno měkce a něžně, poválel ho na jazyku. Nikdo neříkal moje jméno tak jako on.

			Vztek mě trochu přešel. „Co?“

			„Podívala by ses na mě?“

			Rozmrzele jsem se zvedla z podlahy, malovala jsem spodní část stěny u podlahové lišty. Otočila jsem se čelem k němu a snažila se tvářit nečitelně a bezvýrazně. Stál blíž, než jsem čekala. Myslela jsem si, že je v kuchyni, ale byl u postele.

			„Jsi v pořádku?“ znělo to jako opravdický zájem.

			„Je mi fajn.“

			„To slovo mi říkáš často. Připadáš mi rozzlobená.“

			Skřípala jsem zuby. Proč se ptal? Ve skutečnosti ho to nezajímalo. „Mám moc práce.“

			„Možná bys tolik práce mít nemusela, kdybys mě nechala malovat.“

			„Nepotřebuju tvoji pomoc.“ 

			Stáhl rty do linky. „Fajn.“

			„Fajn.“ Fajn bylo moje slovo. Stejně jsem ho říkala líp než on.

			Dal si ruce v bok. „Takhle to teď bude? Budeme mít každej večer tichou domácnost? Nemůžeme se aspoň chovat civilizovaně?“

			Jako vážně? Viděla jsem rudě.

			Mrskla jsem po něm štětec.

			Snadno před ním uhnul, udělal krok vzad, ale barva se mu rozprskla po černém triku. Otřel se o to rukou a umazal si ji. „Co to sakra děláš?“

			„Neopovažuj se mi vyčítat tichou domácnost!“ ječela jsem a naznačila uvozovky. „Tvoje máma je hodná a laskavá paní.“

			„A co jako?“ svraštil obočí. „Ignoruješ mě, protože je moje máma hodná?“

			„Ne, ignoruju tě, protože jsi o mně té hodné a laskavé paní neřekl. Vadí mi, že jsem té hodné a laskavé paní musela lhát. A především jsem zoufalá, že jsem se do týhle situace dostala kvůli svojí mámě, která byla taky hodná a laskavá, ale teď je mrtvá.“

			Poklesla mu ramena. „Gene…“

			„Nech toho!“

			Byla jsem v ráži, a, zatraceně, potřebovala jsem to ze sebe dostat. Pro jednou jsem chtěla část toho vzteku uvolnit, protože držet ho uvnitř mě užíralo za živa.

			„Vztekám se, protože prostě jsem vzteklá. Většinou jsem vzteklá od rána do večera a ani nemůžu truchlit po mámě, protože ten vztek přehluší všechno ostatní. Bryce by o mámě chtěla vydat vzpomínkový článek, ale já si ho nedokážu ani přečíst. Nechci vzpomínat, jak skvělá byla, protože tady uvnitř cítím,“ přiložila jsem si ruku na srdce, „že skvělá nebyla. Připadá mi to… jako jedna velká chyba. Protože kdyby byla tak skvělá, nemalovala bych teď tenhle byt, abych se tu začala cítit trochu jako doma, protože mi domov chybí, protože mámu nějaký řezník zmasakroval v Evergreenu.“

			Isaiah udělal krok ke mně, ale zvedla jsem ruku, abych ho zarazila, než se dostane moc blízko. Kdyby překročil neviditelnou hranici mezi námi, vztek by se proměnil v slzy.

			A než měl pláč vypuknout, potřebovala jsem ze sebe dostat ještě pár věcí.

			„Jsem vzteklá, protože mě někdo strčil do kufru od auta. Jsem vzteklá, protože mě někdo unesl. Jsem vzteklá, protože ten člověk pořád chodí venku a já se bojím kamkoliv hnout sama. Jsem vzteklá, protože tenhle mizerný byt je jediným místem, kde se cítím bezpečně. Jsem vzteklá, protože jsem přibrala dvě kila, protože obden peču sušenky podle matčina oblíbeného receptu, protože díky nim mám pocit, že moje máma byla skvělá.“

			Začínalo mě pálit v krku a štípat v nose, ale pokračovala jsem. Kdybych to nedostala ven, nikdy by se o tom nedozvěděl. A dneska večer jsem měla dostatek kuráže – musel to vědět.

			„Zlobím se,“ slza se mi koulela po tváři, „tak moc se na ni zlobím. Ale nemůžu jí to říct, protože tu není. Takže se místo ní zlobím na tebe. Zlobím se, že máš tak hodnou a milující matku. Zlobím se, že jsem se toho během jedné večeře od ní dozvěděla o tobě víc než za všechny ty měsíce, co jsme spolu. A zlobím se, protože mi nic neříkáš.“

			Další slza ukápla, zvedla jsem ruku, abych ji otřela z tváře. Vadilo mi, že jsem brečela a že mě viděl, jak jsem se sesypala. Můj křik zabarvil vzduch do šeda a ponížení odsunulo vztek stranou. Panebože. Jsem psychopat.

			Hořely mi tváře.

			Chtěla jsem svoji štětku. Chtěla jsem se vrátit k práci a zapomenout, že se tohle stalo. Sakra. Proč jsem ji zahazovala?

			„Vrátíš mi moji štětku?“ zašeptala jsem a odmítala se mu podívat do očí.

			„Ne.“

			„Prosím?“ hlas jsem měla tichý a křehký. Slabý. 

			„Nechci, abys o mně něco věděla.“

			Zalapala jsem po dechu. Au. Zrovna jsem mu vylila svoje srdce a on si ho vzal a rozdrtil ho na prach. Vážně jsem byla takové monstrum? Proč se mi nedokázal otevřít?

			Zamrkala jsem a ukápla mi další slza. Kolik toho ještě dokážu snést, než mě bolest celou pohltí?

			„Sakra. Takhle jsem to nemyslel.“ Isaiah obešel postel a předklonil se, aby mě chytil za ruku. Odvedl mě k posteli, posadili jsme se na ni a plachta pod naší vahou zašustila.

			Prstem jsem otírala skvrnu zaschlé barvy na igelitu.

			Zvedl mi prstem bradu. „Podívej se na mě.“

			Vážně měl krásné oči.

			Smutné, ale překrásné.

			„Tak jsem to nemyslel,“ svěsil ramena. „Nechci, abys toho o mně moc věděla, protože si myslím, že až se to dozvíš, nebudeš mě mít zrovna v lásce. A já chci, abys mě měla ráda.“

			„Aha.“ Teď jsem já ten pitomec, co se zaobíral jen sám sebou a svým zármutkem a nevšiml si Isaiahova studu. Sakra. „Promiň. Jsme to ale páreček, viď?“

			„To jo,“ sklopil zrak k mému klínu, vzal mě za levou ruku a otřel barvu z mého prstýnku.

			„Chtěla bych tě poznat,“ řekla jsem mu, „aspoň trochu. Tohle může trvat roky. Nemůžeme za těmi zdmi hrát manžele a uvnitř si být cizí. Snad bychom mohli být… kamarádi.“

			Přátelé mi v Clifton Forge chyběli. Kamarádky z Colorada občas zavolaly. Nebo já jim. Ale s každým dalším týdnem žily dál své životy a já svůj. Brzy se odloučíme, protože nebudeme mít nic společného.

			Všechny se domnívaly, že jsem podlehla bouřlivému románku. Většina si myslela, že jsem se zbláznila, a přestože to nikdy žádná z nich nepřiznala, řekla bych, že čekaly, až mě po rozchodu budou moct přivítat zpátky doma.

			Nepletly se.

			Isaiah přikývl. „Kamarádi.“

			„Super. Tvoje máma se mi líbila.“ Navzdory svému předchozímu zhroucení jsem považovala za nezbytné, aby to věděl.

			„To jsem rád. Ona je… nejlepší člověk, jakýho znám.“

			„Povíš mi o svojí rodině něco víc?“ Během večeře jeho máma nepřetržitě mluvila o svých dvou synech, Isaiahovi a Kainovi. Ale ani slovem se nezmínila o jeho otci. „Jaký je tvůj bratr?“

			„Je to hodnej kluk. Renovuje nábytek na zakázku, což je spíš umění než jenom stoly a židle. Vždycky měl výjimečnej talent. Dřív jsem na něj žárlil, protože mu všechno šlo samo od sebe. Nejspíš bych ho nesnášel, kdyby to nebyl druhej nejlepší člověk v mým životě.“

			„A žije v Montaně?“

			Přikývl. „V malém městečku Lark Cove. Je to tam jiný než ve Clifton Forge. Leží totiž u jezera.“

			„Proč sis vybral raději Clifton Forge než Lark Cove? Nechtěl jsi být poblíž bráchovi?“

			„Kvůli práci. Dashova autodílna je proslulá a bývalý trestance neberou všude.“

			Neustále jsem zapomínala, že byl ve vězení. Že ho jeho trestní rejstřík bude pronásledovat po zbytek života. „A tvůj táta?“

			„Toho jsem vlastně nepoznal. S mámou se rozvedli pár měsíců po mým narození. A to už žili od sebe. Byl jsem nehoda.“

			„Tak to máme stejně,“ podotkla jsem.

			„Vážně si na něj moc nepamatuju. Neřeknu ti, jak vypadal. Ani si nedokážu vybavit žádnou fotku s ním. Divný, viď?“

			„Ne, vlastně ne.“ Lidé bývají zapomenuti snadněji, než si připouštějí, obzvláště co se jich samých týče.

			Zapomenu jednou na mámu? To bych nerada. Jakkoliv rozčilená jsem byla, nechtěla jsem zapomenout na její úsměv. Možná že když kolem sebe budu mít dost jejích fotografií, nikdy ji neztratím.

			„Nicméně,“ pokračoval Isaiah, „pracoval pro společnost, která se zabývala nejrůznější výstavbou v zámoří. Nakonec skončil v Asii. Volal. Vzpomínám si, jak mě máma učila používat telefon, abych mu mohl říct ahoj. Ale navštěvoval nás maximálně jednou nebo dvakrát do roka. Posílal mi dárky k narozeninám a k Vánocům. Když mi bylo osm, máma si nás s Kainem posadila proti sobě a oznámila nám, že táta je nemocnej. Umřel osm měsíců nato.“

			„Panebože,“ zalapala jsem po dechu. „Co měl za nemoc?“

			„Rakovinu slinivky.“

			„To je mi líto,“ položila jsem svoji ruku na jeho.

			Pokrčil ramenem. „Byl jsem ještě dítě. Měl jsem Kaina, a ten mě naučil všechno, co tátové učívají syny. Jezdit na kole. Házet míčem. A rozdávat rány.“

			Měl pevně semknutou rodinu, podobně jako já. A po tom, jak Suzanne reagovala na zprávu o našem sňatku, mi bylo všechno jasné. Pochopila jsem, proč to před nimi tajil. Nebylo to kvůli mně. Zkrátka je nechtěl zklamat.

			Šťouchla jsem do něj ramenem. „Díky.“

			„Za málo,“ šťouchnul mě nazpátek.

			„Proč sis myslel, že bych tě neměla ráda?“ Nic z toho, co mi řekl, se nezdálo zlé. Nezáleželo mi na poměrech v jeho rodině. Co jsem měla já? V porovnání s příběhem mého početí byla tohle docela nuda.

			„Tohle byly neškodný otázky, panenko.“

			„Aha.“

			Možná očekával, že se ho znovu zeptám na Shannon. Ale pochopila jsem narážku z minulého týdne. Šlo o zakázané území.

			Kdo byla Shannon? Jeho bývalá přítelkyně? Nebo… exmanželka? Byl už snad jednou ženatý? Moc ráda bych se na všechno zeptala, ale nezdálo se mi to bezpečné. A on mluvil – konečně. Bála jsem se, že jedna špatná otázka by to celé mohla pokazit.

			„Tak jinak. Co bych o tobě měla vědět?“

			Předklonil se a opřel si lokty o kolena. „Pár lidí tady ví, že jsem byl tři roky ve vězení. Netajím to. Nepopírám to. Ale taky se o tom zrovna nešířím.“

			„To chápu. A povíš mi, proč ses tam dostal?“

			Zíral na dveře.

			Vteřina za vteřinou ubíhaly. Napětí, které obvykle přicházelo poté, co Isaiah ignoroval moji otázku, tentokrát nepřišlo. Tohle bylo jiné. Styděl se. Stud z něho tryskal v mocných vlnách. Zraňovalo ho to. Ale vydržel, protože jsem ho poprosila o odpověď.

			„Nemusíš mi…“

			„Zabil jsem člověka.“

			Ztuhla jsem. „Koho?“

			„Jednu ženu a její nenarozené dítě.“

			Trhla jsem sebou. Nevědomky, aniž bych chtěla.

			Svěsil hlavu.

			Tohle nemohla být pravda. Isaiah by nezabil těhotnou ženu. Musela to být nehoda, že? Isaiah, který mi zachránil život, nebyl žádný vrah.

			Byl hodný, zdrženlivý a přemýšlivý. Odmítala jsem ho vidět jako chladnokrevného zabijáka.

			Počkat, proto nepije alkohol? Měla smrt té ženy něco společného se závislostí? Nebyl ve vězení dlouho. Tři roky a po nich podmínečné propuštění bývala obvyklá sazba za neúmyslné zabití. Takže to musela být nehoda. Že by řídil opilý?

			Nebo zfetovaný?

			V hlavě mi vířily různé možnosti, ale přestaly, jakmile se na venkovních schodech ozvaly hlasité těžkopádné kroky. Ty schody fungovaly lépe než jakýkoli zvonek. Nikdo se sem nemohl vplížit bez povšimnutí.

			Isaiah v mžiku vyskočil z postele a zamířil ke dveřím. Otevřel je, právě když návštěvník zaklepal.

			„Dashi,“ Isaiah mu ukázal, aby šel dál.

			Dash vešel a rozhlédl se po místnosti.

			Postavila jsem se a přála si, aby jeho první návštěva u nás neproběhla, zrovna když bylo všechno překryté malířskými plachtami. Štětka, kterou jsem hodila po Isaiahovi, ležela na kraji plachty – díkybohu – ne na koberci.

			„Co se děje?“ zeptal se Isaiah a zavřel za ním.

			„Mám nějaký zprávy,“ odpověděl Dash. „Warrioři se rozhodli pro tah. Tucker mi dneska volal a oznámil mi, že přijedou v sobotu a chtějí se sejít.“

			Srdce mi spadlo do klína. Ne. Nenenenene. Dozvěděli se, že jsme s Isaiahem byli v té boudě?

			„O čem?“ chtěl vědět Isaiah.

			„O tom požáru. Snažili se vypátrat, kdo ho založil, ale nepodařilo se jim to.“ Obrátil se na mě. „Chtějí mluvit s tebou a Bryce o vašem únosci.“

			„Nic nevíme,“ vyhrkla jsem. „Všechno jsme vám řekly.“

			„Teď to musíte říct jim.“

			„Proč?“

			„Protože,“ vyštěkl, „s nima spolupracujeme. Poslední věc, co chceme, je začít válku, kterou nemůžeme nikdy vyhrát. Tihle hoši nehrajou podle pravidel. Nejdřív zabíjej, pak se ptaj.“

			Polkla jsem. „Takže co máme dělat?“

			„Řekněte jim všechno, co víte!“ namířil na mě prstem. „A pro tvoje vlastní dobro by to měla bejt ta samá historka, co jsi vyprávěla mně.“
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			„Tohle místo se mi nelíbí,“ zašeptala mi Genevieve a přitiskla se blíž ke mně.

			„Mně taky ne.“

			Právě jsme prošli vstupními dveřmi do klubovny Tin Gypsies, kde se máme setkat s Warriory.

			Pevněji jsem sevřel Genevievinu ruku. Z držení rukou se stal takový náš zvyk. Ze začátku to byl nejjednodušší způsob, jak ukázat světu, že jsme pár, způsob mnohem míň stresující než polibek nebo objetí. Ale časem došlo k posunu. Stalo se z toho něco… víc. Drželi jsme při sobě. Stal se z nás tým. Byli jsme v tom společně, až do konce.

			Už několik měsíců jsem se natahoval pro její ruku a proplétal si její půvabné prsty s mými. A její ruka se stala mým útočištěm.

			A dneska jsme potřebovali útěchu oba dva.

			Dva dny čekání na tuto schůzku s Warriory se ukázaly jako hrozná muka. Genevieve byla tak hrozně nervózní, že skoro vůbec nespala. A to jsem věděl určitě, protože já jsem prakticky nespal. Včera v noci jsem měl už plné zuby toho, jak jsme se oba převalovali, že jsem vstal a pustil televizi. Všechny filmy s Harrym Potterem jsme už zhlédli, takže jsem je pustil znovu od začátku.

			Ani jednu z knih jsem ještě stále nepřečetl. Možná měla Genevieve pravdu. Ve vězení jsem nejspíš přišel o radost ze čtení. Jestli přežijeme tuhle šlamastyku, pustím se do knihy a zjistím to.

			Dnešní ráno bylo přinejlepším stresující. Nemohli jsme dělat nic jiného než čekat, tak jsme malovali. Genevieve ustoupila a nechala si ode mě pomoct. Jakmile dorazili Bryce s Dashem a krátce nato Draven, Emmett a Leo, sešli jsme se na parkovišti a společně se vydali ke klubovně.

			Nad tou tmavou budovou jsem se doposud příliš nezamýšlel. Zvenku působila vcelku nenápadně. Stála opuštěná na druhém konci parkoviště, částečně zastíněná stromy. Listí už změnilo barvu a pokrylo přerostlý trávník.

			Okna byla neprodyšně zabedněná silnými překližkami. Ať už je instaloval kdokoli, použil vruty, ne hřebíky, a zajistil je zevnitř. Nepřicházelo v úvahu, že by je zvenčí někdo vypáčil. Dostat se dovnitř by znamenalo nejprve rozbít okno a pak se tam pilou prořezat.

			A utéct z budovy bez oken bylo prakticky nemožné. Před pár lety bych se nad tím nepozastavil, ale vězení dokáže člověku změnit úhel pohledu.

			Teď jsem pokaždé odevšad hledal únikový východ.

			Potom, co jsme za Dashem vešli dovnitř, nikdo nemluvil. Stáli jsme v otevřené místnosti za dveřmi a čekali, až Emmett rozsvítí světla.

			Husí kůže mi nenaskočila z pachu plísně ani ze zatuchlého vzduchu s nádechem chlastu a cigaret. Ani z prachu na kulečníkovém stole, ani z pavučin na baru. Srdce mi splašeně bušilo a dlaně se mi potily kvůli tomu, že jsme se ocitli v pasti. Viděl jsem pouze jedinou schůdnou cestu ven – jak dostat Genevievu ven – a to dveřmi za mnou.

			„Schůzka proběhne tam,“ ukázal Leo na dvojité dveře na opačném konci místnosti, než jsme stáli. 

			Genevieve se mě chytla oběma rukama, zatímco jsme se šourali ke dveřím.

			„Tohle je kaple,“ Draven přejel rukou po dlouhém stole, který vedl po celé délce místnosti. „Tady jsme mívali porady klubu.“

			Genevieve vytřeštěnýma očima přelétla místnost a pevněji mi sevřela ruku. Vypadalo to tu jako běžná konferenční místnost, ani to tu tak nepáchlo jako v té předchozí. Černá kůže ze židlí s vysokými opěradly zřejmě přerazila pach z baru. Navíc tu bylo cítit citronové leštidlo. Zatímco jinde ležel prach, tady někdo nedávno uklidil, protože stůl ani židle na sobě žádný prach neměly.

			„My se posadíme na tuhle stranu,“ ukázal Dash. Sice odtamtud uvidíme na dveře, ale únik by byl ještě složitější. Mezi námi a východem budou totiž Warrioři.

			Dash nejspíš neočekával bitku. Třeba to opravdu nebude nic víc než pouhé setkání. Ale ten svíravý pocit z žaludku nezmizí dřív, než bude po všem, a my se zase nadechneme čerstvého vzduchu. 

			Genevieve uvolnila svoji ruku a přešla k zadní stěně. Visely na ní fotografie mužů v černých vestách s motorkami. Někteří stáli před motorkami. Jiní na nich seděli. A usmívali se na každé fotce.

			Ty úsměvy mě zarazily. Díky nim vypadali Tin Gypsies přátelsky. A klub jako jedna velká zábava. Možná se smáli až do chvíle, než člověku prohnali kulku hlavou.

			Ve vězení se mnou seděl chlápek, Brouk, a ten byl členem motorkářského klubu. Mezi jeho a mojí celou stály ještě dvě další. Brouka nepřipomínal ani v nejmenším – Medvěd by k němu pasoval líp. Brouk zabil olověnou trubkou tři chlapy během pěti minut. Nikdy se neusmál.

			V duchu jsem si takové násilí nespojoval s kolegy, se kterými jsem v servisu dělal. Dash, Emmett a Leo byli dobří chlapi. Ale viseli tu na několika fotografiích. A na sobě měli vesty. Nalhával jsem si, že oni krutí nejsou.

			Ale pravděpodobně se pod rouškou normálních životů nacházelo trochu zla v nás všech.

			Po třech letech strávených na místě, kde Brouk byl tím nejmenším zlem, jsem se vůbec nerozmýšlel, jestli přijmu práci v servisu, o němž se všeobecně vědělo, že je spojený s bývalým motorkářským klubem. Věděl jsem, že úsměvům se nedá věřit.

			Pro Genevievino dobro jsem doufal, že ona jim všem uvěřila.

			Ještě chvíli si fotky prohlížela a pak přešla k vlajce, která visela mezi rámečky. Byla to nášivka klubu Tin Gypsy. Uprostřed se nacházela lebka. Jedna její půlka zářila barvami a zdobením. Druhá vypadala jako kovová. Z černého podkladu za lebkou šlehaly plameny.

			Genevieve naklonila hlavu ke straně a snažila se pochopit význam. Pokud účelem té nášivky mělo být vyvolání strachu v srdcích nepřátel, pak se to nejspíš nepodařilo. Byla příliš umělecká. Ale jestli měla vyslat vzkaz, takový, že kdo ji spatří, zapamatuje si ji na celý život, tak to by se dalo nazvat úspěchem.

			„Sedněte si!“ Dash už zaujal místo v čele stolu. Bryce se posadila na první židli po jeho boku. Vedle ní Draven, pak Leo a Emmett. Což mě a Genevievu posunulo na konec řady.

			Odsunul jsem jí židli a nechal ji sedět vedle Emmetta. Věřil jsem mu, že kdyby se něco zvrtlo, pomohl by mi ji ochránit.

			„Můžeme si to ještě jednou projít?“ zeptala se Bryce a zhluboka vydechla. „Jsem hrozně nervózní.“

			Dash položil svoji ruku na její. „K tomu není sebemenší důvod.“

			Obrátila oči v sloup. „Říká někdo, kdo má jednu zbraň zastrčenou v botě a druhou za pasem kalhot.“

			Kurva. Měl jsem si taky vzít zbraň? Ten den, kdy jsme jeli do hor zachránit Bryce a Genevievu, mi Dash dal pistoli. Nechtěl ji nazpátek. A já mu ji sám od sebe nevrátil – díky ní jsem se cítil bezpečně a sám bych si stěží mohl jít koupit novou. Schoval jsem ji do jedné z krabic na naší nové polici.

			„Tucker souhlasil, že s sebou vezme jenom pár chlapů,“ řekl Dash Bryce. „Ne jako posledně. To byla taková zastrašovací hra.“

			„Stejně jako tohle,“ zamumlal Emmett a zakroutil hlavou. „Vůbec se mi nelíbí, jak si vymohl tuhle schůzku.“

			„Mně taky ne,“ přitakal Dash. „Ale neměli jsme na vybranou. Čím dřív mu dojde, že říkáme pravdu, a že nevíme ani hovno, tím dřív vypadne. Nevím, jak vy, ale já bych se moc rád zbavil aspoň jedný hrozby.“

			Draven přikývl. „Souhlas.“

			„Vždyť nic nevíme,“ namítla Bryce.

			„Tak jim to řekni, baby. Ať vidí pravdu ve tvých očích.“

			Zbledla. „Dobře.“

			Genevieve se otočila na mě a její obavy se shodovaly s těmi mými. Co když uvidí pravdu?

			Vzal jsem ji za ruku.

			Místnost utichla, pohybovaly se jenom hrudníky zúčastněných, které se zvedaly a klesaly. Připomnělo mi to noci ve vězení, kdy všechno utichlo a vzduch znehybněl. Občas to tak vydrželo a já jsem mohl na pár hodin zavřít oči. Ale jindy jsem zůstal vzhůru a s nastraženýma ušima poslouchal, očekával nejhorší a nechápal, jak můžou ostatní spát.

			Zhruba po roce pobytu za mřížemi jsem zaslechl šramot o pár cel dál. Muž, který tam byl pouze deset dní, se oběsil na prostěradle. Jeho spoluvězeň to celé prospal.

			„Můžeme přijít na tvoje přelíčení?“ zeptal se Emmett Dravena, čímž prolomil ticho.

			„Můžete,“ odpověděl, „ale nechoďte. Určitě máte lepší věci na práci.“

			Čas ubíhal. Prosinec se kvapem blížil, a jakmile soud začne, nikdo neočekával, že by trval dlouho.

			Genevieve byla vůči Dravenovi zdrženlivá. Netrávili spolu žádný čas, o Amině naposledy mluvili, když ji tenkrát odtáhl stranou po oznámení naší svatby. Ale každé ráno před prací ji přišel pozdravit. Dával jí jasně najevo, že může kdykoliv přijít, pokud se tak rozhodne.

			Pokud nenajdeme vraha Aminy, Draven půjde do vězení. A Genevieve přijde i o druhého rodiče.

			Jestli Dravena odsoudí, udělám všechno, co bude v mých silách, abych Genevievě zabránil v návštěvě ve vězení. Je příliš nezkažená, nesmí tam vkročit.

			Draven se s pobytem ve vězení pravděpodobně vypořádá lépe než já. Byl už zocelený. Já spíš paralyzovaný. Snadná kořist pro výprasky na dvoře, protože mi to bylo jedno. Fyzickou bolest jsem vítal – v porovnání s bolestí uvnitř to byla maličkost. Zasloužil jsem si každou ránu a každý kopanec. Každé zlomené žebro i monokl.

			Když máma poprvé přijela na návštěvu, měl jsem obličej samou modřinu a roztržený ret. Celou dobu probrečela. Poprosil jsem ji, aby za mnou už nechodila, ale když na tom trvala, alespoň jsem si předtím chránil obličej, zatímco se zvířata bavila.

			Bití nakonec přestalo. Přestal jsem být zábavným cílem a díkybohu jsem se nestal objektem zájmu ve sprchách. Na rozdíl od kluka, který se po deseti dnech výkonu trestu oběsil, protože ho zneužívali pět dní v kuse.

			Draven snad bude mít štěstí a dostane maximální ochranu. To by se dalo přirovnat k pobytu ve Four Seasons, v porovnání s příšerným Super 8.

			Ticho prolomilo burácení motorek. Napětí v místnosti vzrostlo a každý udělal nějaký pohyb.

			Dash rychle vyskočil a vyrazil ven. Bryce si přiložila ruce na svoje velké břicho a zavřela oči. Leo si vyndal pistoli z boty a položil si ji do klína, pod stolem nebyla vidět. Emmett a Draven se na sebe podívali, narovnali se v zádech a jejich výrazy potemněly.

			Kam jsem se to, k čertu, dostal? Do čeho jsem Genevievu dostal?

			Měl jsem jí toho prvního dne poradit, aby uprchla. Aby odjela do Colorada a nikdy se nevracela.

			Všechny pohledy se upřely na dveře, jakmile se za nimi ozvaly kroky. Dash vešel první a za ním pět mužů.

			Poznal jsem Tuckera a další tři chlapi z toho dne, kdy nás nečekaně poctili svojí návštěvou v servisu. Pátého jsem neznal.

			Měli na sobě vesty Warriorů s jednoduchou bílou nášivkou hrotu šípu na zádech. Zahlédl jsem ji, když jeden z mužů natáhl ruku k Emmettovi, aby se s ním pozdravil.

			„Jak je Stone?“ oslovil Emmetta příjmením.

			Emmett se postavil. „Pořád stejně.“

			Leo zůstal sedět, ale v obličeji měl úsměv. „Vítejte na party.“

			Kdybych ho dobře neznal, myslel bych si, že si to užívá. Předvádění mu rozhodně šlo skvěle.

			„Dravene!“ Tucker si s ním potřásl rukou. Díky tomu gestu se mu vesta odhrnula ke straně a odhalila zbraň v pouzdře na jeho žebrech. „Zaslechl jsem, že tvůj soud začíná v prosinci.“

			„Jo,“ odpověděl Draven a znovu si sedl.

			„Posaďte se!“ přikázal Dash a zaujal své místo v čele stolu. Narovnal se, aby byl co nejvyšší. Tahle schůzka nepocházela z jeho hlavy, ale pořád to byla jeho schůzka, takže tomu tady velel. „Tuckere, chtěl jsi mluvit s mojí ženou a sestrou.“

			Genevieve škubla rukou. Dash o ní nikdy nemluvil jako o svojí sestře. A dneska ji tak označil jenom proto, aby ukázal svoji moc. Dával tím jasně najevo, že ona je pod jeho ochranou.

			„Přesně tak,“ Tucker si dal prsty pod bradu, na které měl tmavou bradku, místy však už prošedivělou. Musel být přibližně v Dravenově věku. Kůži na tvářích měl ošlehanou jako od větru a deště. Svůj život pravděpodobně strávil na motorce, určitě jezdil každou možnou chvilku od jara až do podzimu, podobně jako Draven.

			„Dávej si pozor na otázky, Tuckere!“ varoval ho Dash.

			V Tuckerových očích problesklo podráždění, ale přikývl a obrátil pozornost na Bryce.

			Výborně. Bylo lepší, když Bryce začne. Byla klidnější než Genevieve, možná proto, že nic neskrývala. Jestli Bryce předtím cítila nervozitu, ukryla ji hodně hluboko. Teď měla v očích vzdor. Postavila se svému zkušenějšímu soupeři čelem a nehodlala prohrát.

			„Obvykle jsem to já, kdo pokládá otázky,“ ušklíbla se. „Nevadilo by, kdybych se zeptala první?“

			Tucker kývl. „Do toho.“

			„Jak moc jste v prdeli a nevíte kudy kam?“ 

			Draven se usmál. Emmett ztuhnul. Dash se na svoji manželku zamračil za to, že se posmívá prezidentovi Warriorů.

			Ale Tucker si to nevzal osobně. Zasmál se a vycenil bílé zuby. „Řek bych, že kurevsky hodně.“

			„Vítejte v mizérii,“ odpověděla. „Ať nás unesl kdokoliv, byl zatraceně dobrej v maskování stop. A hádám, že vzhledem k tomu, že jste tady, tak jste asi říkali pravdu. Aminu Dayleeovou jste nezabili a nevíte, kdo to udělal.“

			Genevievě se zachvěl dech při zmínce její matky.

			Tucker přikývl. „To už jsem vám říkal.“

			Bryce se opřela lokty o stůl. „Takže co byste rádi věděli?“

			„Řekněte nám, jak vás unesl.“

			„Přijela jsem domů z večeře u rodičů. V domě byla tma. Vystoupil za mnou, vyvlekl mě z domu, svázal mi ruce a kotníky, dal mi roubík a nacpal mě do kufru auta.“

			„Jakýho auta?“

			„Černýho sedanu. Úplně obyčejnýho. Na značku jsem se nepodívala.“

			„Ty jo?“ Tucker obrátil pohled k Genevievě, která zavrtěla hlavou. Dlouhou chvíli se na ni díval a ona mu pohled bez mrknutí oka opětovala.

			Měla v sobě víc síly, než si ostatní uvědomovali, ji nevyjímaje. Nedávala to na odiv jako Bryce, ale pokud o něco šlo, měla nervy ze železa.

			„Kde sbalil tebe?“ zeptal se jí Tucker.

			„V hotelovém pokoji v Bozemanu,“ odpověděla.

			Tuckerovi muži seděli v naprostém tichu. Jeden z nich z Genevievy nespustil oči, což mě vytáčelo. Střelil jsem po tom úchylákovi varovným pohledem. On jenom pozvedl obočí a dál na ni zíral.

			„Jak vypadal?“ zeptal se Tucker Bryce.

			„Byl zahalenej. Od hlavy až k patě. Nechápu proč. Jestli nás chtěl zabít, tak proč se schovával? Bylo mi to divný, ledaže se bál, že se z toho dostaneme – což se nám taky podařilo.“

			„Povězte mi o tom,“ přikázal. „Jak jste utekly?“

			„Chtěl, aby to vypadalo, že mě zabila Genevieve. Dash by pak zabil ji. Takže mě donutil si kleknout, rozvázal Genevievě ruce a přiměl ji, aby mi přidržela pistoli u hlavy. Dash a kluci se tam dostali dřív, než ji donutil stisknout spoušť.“

			„Proč vás obě nezabil on sám?“

			„Nemám nejmenší tušení,“ pokrčila Bryce rameny. „Prej chtěl vyhrát nějakou dávnou válku.“

			Tucker něco zamručel a otočil se na Dashe. „Jak by mu tohle pomohlo vyhrát dávnou válku? Naše spory jsme si vyřešili už před lety. Je mi u prdele, jestli zabiješ svoji ségru.“

			Genevieve sebou trhla. Chlap naproti se uculil.

			Kurva fix. Možná jsem ve vězení obdržel pár ran, ale taky jsem jich pár rozdal. Jestli toho nenechá, přeskočím ten stůl a vytluču z něho živou duši.

			„Teď aspoň chápeš, proč nám nic z toho nedává smysl,“ pronesl Dash. „Možná si myslel, že budeme předpokládat, že Genevieve pracuje s Warriory. Nebudu lhát, ta myšlenka mě napadla. Možná si myslel, že se budeme chtít vašemu klubu pomstít. Kdyby umřela, nikdo by to nemohl popřít.“

			„Pomstít?“ vysmál se Tucker. „Do minuty by bylo po vás. Neměli byste proti nám šanci.“

			Draven se předklonil. „Nepodceňuj sílu pomsty. Klub, kterej to udělal naposledy, jsem vymazal z povrchu zemskýho svýma vlastníma rukama.“

			Musel mít na mysli klub, který zabil Chrissy Slaterovou, těm se Draven pomstil.

			„Můžeme se vrátit k tématu? Nechci tu promarnit celou sobotu, mám lepší věci na práci,“ Leo se opřel do židle a předstíral, že se nudí. Mezitím, pod stolem, mířil hlavní svojí pistole na Tuckera a prst držel na spoušti.

			„Utekly jste,“ řekl Tucker Bryce.

			„Dash na něj vystřelil. To nám s Genevievou poskytlo šanci dát se na útěk.“

			„Kam jste utíkaly?“ chtěl vědět.

			„Pryč od toho magora s pistolí,“ pronesla s kamennou tváří. Chytrá holka.

			Tuckera to ale tentokrát nepobavilo. „Buď konkrétní!“

			„Jako jestli na sever nebo na jih? Jak to mám, do prdele, vědět. Běžela jsem z kopce. Byla jsem zmrzlá a veškerou pozornost jsem věnovala tomu, abych se udržela na nohou, nestihla jsem určovat směr podle sluníčka.“

			„A ty?“ otočil se na židli směrem k Genevievě.

			Seděla naprosto klidně. „A já co?“

			„Kam jsi běžela?“

			„Na druhou stranu, abych nevběhla do cesty tomu chlapovi, co nás unesl.“

			„K chatce?“

			„Jo.“ Její hlas zněl rozhodně, bez špetky strachu.

			„Jak ses dostala dovnitř?“

			„Dveřmi. Většina chat je má. Dveře.“

			Bože, ty ženy. Brycein přístup byl nakažlivý, ani jedna z nich by se nenechala zastrašit.

			„A pak co?“ vyzvídal dál.

			„Krčila jsem se u okna a dívala se ven. Viděla jsem toho únosce běžet z kopce do lesa. Když mi zmizel z dohledu, mazala jsem odtamtud pryč.“

			Nespěchala. Mluvila klidně a rozvážně. Samé lži.

			„Vidělas vevnitř někoho?“

			„Ne.“

			Tucker přimhouřil oči, ale mlčel.

			„Pak co?“ promluvil ten chlap, co zíral na Genevievu. V tu chvíli si konečně všimla jeho pohledu. Mluvil k jejímu výstřihu. Olízl si rty.

			„C-co?“ zadrhla se. Byl to její první náznak slabosti.

			„Našel jsem ji a padali jsme odtamtud,“ odpověděl jsem a pevně jí stiskl ruku.

			„Nic víc?“

			„Nic,“ přimhouřil jsem oči a pevně při tom svíral její ruku.

			„Jak můžeme vědět, že to nejsou samý lži?“ zeptal se Tucker. „Možná jste mi nevěřili, když jsem říkal, že jsme tu kurvu v motelu nezabili. Jak můžu vědět, že tenhle únos není jenom výmysl, abyste zakryli vraždu jednoho z mejch chlapů?“

			Genevievina ruka sebou trhla, když její matku nazval kurvou.

			„Tak dost!“ zaburácel Draven. Dash možná seděl v čele, ale Draven měl stejnou sílu ze svojí židle. „O Amině budete mluvit s úctou. A co jste tu slyšeli, byla pravda. Oba víme, že tyhle dívky nelžou.“

			„Co si myslíš, že zjistíš, Tuckere?“ zeptal se Dash. „Jeden tvůj muž je po smrti. My ho nezabili. Nebo je v tom něco víc? Něco skrýváš? Co přesně v tý chatrči vůbec pohledával?“

			Tucker vystrčil bradu. „To není podstatný.“

			„Mně se to podstatný zdá,“ podotkl Emmett. „Naše strana stolu říká pravdu. Co ta tvoje? Asi přestaneme mluvit, dokud vy nezačnete.“

			„Ne asi,“ postavil se Dash, „ale určitě. Skončili jsme.“

			Draven se postavil po něm a podal Bryce ruku, aby jí pomohl vstát. Jakmile stála na nohou, překřížila ruce na hrudi. Potom si stoupl i Leo a v ruce držel pistoli. Po něm Emmett a následně Genevieve a já.

			Suma sumárum jsme měli přesilu. Bitku bychom nejspíš prohráli, ale stát na straně většiny nikdy nebývá špatné.

			„Takže taková je pravda?“ Tucker dál seděl vedle svých mužů.

			„Ano,“ vypálily Bryce a Genevieve současně.

			„Ňáký důkazy?“

			Bryce protočila panenky. „Neměly jsme zrovna čas vyřezávat naše iniciály do stromu.“

			Tucker zaklepal klouby do stolu a stoupl si. Ostatní ho následovali. „Díky za informace.“

			Opustili místnost v řadě za sebou. Nikdo z nás se neopovážil hnout, nikdo nepromluvil, čekali jsme, dokud neuslyšíme nastartování motorek.

			Dash odešel první a postrkoval Bryce před sebou. Sešli jsme se venku na betonové ploše před vstupními dveřmi a dorazili jsme tam právě včas, abychom zahlédli Warriory odjíždět z parkoviště v jedné černé šmouze, doprovázené burácením. 

			„Ty vole.“ Dash si rukou prohrábl vlasy, přitáhl si Bryce k sobě a dal jí pusu na čelo. „Dobrá práce, baby. Ale proboha živýho, nemůžeš tu svoji prořízlou pusu trochu korigovat?“

			Pokrčila rameny. „Nemůžu si pomoct.“

			Dash něco zamručel a pak se podíval přes Bryce na Genevievu. „Ty sis taky vedla dobře.“

			Genevieve zamrkala. „Ach, ehm…, díky.“

			Byla úžasná. Nikdo tady vůbec netušil, jak to pro ni muselo být těžké – ani se to nikdy nedozví. Pravda byla jenom mezi námi dvěma a tím mrtvým chlapem.

			„My mizíme,“ odvedl jsem ji pryč od klubovny a nepustil její ruku, dokud jsme nebyli v bezpečí našeho bytu.

			„Uf,“ chytila se za hlavu, oči měla vykulené a v transu. „Vzali jsme se, abychom nemuseli svědčit před policií. Na tohle jsme ani nepomysleli.“

			„To ne, sakra.“ Policajti byli v tuhle chvíli naším nejmenším problémem. Položil jsem jí ruce na ramena. „Jsem na tebe pyšnej.“

			„Jsem ráda, že to máme za sebou,“ padla mi do náruče a objala mě. Obvykle jsme se objímali ze strany. Zepředu jenom zběžně a cudně. Tohle ale trvalo dlouho, jako by potřebovala pořádně obejmout. Nevěděl jsem, kam s rukama. Kolem pasu? Kolem ramen? Nechtěl jsem je dávat příliš nízko, blízko jejímu zadku. Nakonec jsem jí jednu ruku položil kolem ramen a druhou pod žebra.

			Pasovala ke mně, její ladné křivky pěkně přilnuly k mému ztuhlému tělu. A hřála. Bože, jak krásně hřála. Už jsem zapomněl, jaké to je držet ženu. Ztratit se v jejím objetí. Přiložil jsem tvář na její hlavu a přijal útěchu, kterou mi nabízela.

			Příliš brzo bylo po všem. Odtáhla se. „Jsem tak ráda, že jsme si to předem nacvičili.“

			„Já taky.“

			„Myslíš, že nám uvěřili?“ zašeptala. Veškerá kuráž a sebevědomí, které v klubovně měla, se vytratily. Její nádherné tmavé oči překypovaly strachem.

			„V to doufám.“

			Jinak by tohle nikdy neskončilo.

			A musí to skončit co nejdřív.

			Musím ji nechat žít život po jejím. Musím ji zbavit závazku.

			Aby mohla odjet z města.

			Dřív, než zapomenu, že si ji nezasloužím.
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			„Jakej je na plán na dnešek?“ zeptal se Isaiah z gauče. „Mám začít s první vrstvou na stěnách tady?“

			„Ne,“ vzdychla jsem do polštáře. To poslední, co jsem dneska chtěla dělat, bylo malovat.

			Válet se celou neděli mi přišlo jako mnohem lepší plán. Byla jsem sice vzhůru, ale… unavená. Třeba bych si mohla odpoledne zdřímnout.

			Po včerejší schůzce s Warriory jsem se nedokázala uklidnit. Byla jsem si jistá, že se vrátí a označí mě za lhářku.

			Isaiah mě ze všech sil ujišťoval, že jsem působila věrohodně, ale pochyby mi beztak nedaly spát. Mohli slyšet, jak se mi třásl hlas? Jak jsem prsty u nohou poklepávala do země? Všimli si, jak těžké pro mě bylo udržet přímý oční kontakt?

			Kuráž v Bryceině hlase mi dodávala odvahy. Takhle arogantně se chovala i v těch horách k našemu únosci. Dash tomu říkal prořízlá pusa. Já bych to nazvala touhou po životě – čirou snahou o přežití.

			Neuměla jsem moc dobře lhát, ale za posledních pár měsíců jsem to hodně natrénovala. Doufala jsem, že dostatečně.

			„Nemůžeme dneska malování vynechat?“ zívla jsem. „Dívat se na filmy a nic nedělat?“

			„Já jsem pro,“ oddychl si, změnil polohu a snažil se uvelebit na gauči. Podle toho, kolikrát se za minulou noc otočil ze strany na stranu, jsem usuzovala, že ani on toho v noci příliš nenaspal. A na tom gauči to muselo být nepohodlné. Měl příliš dlouhé nohy a ramena moc široká, přesto tam bez připomínek spal celé měsíce.

			„Počínaje dneškem budu spát na gauči já.“

			„Cože?“ narovnal se a deka mu sklouzla z nahého hrudníku. „Proč?“

			„Protože mi nepřipadá fér, že si celou dobu zabírám postel pro sebe. Ležela jsem na boku s polštářem pod hlavou, což mi poskytovalo perfektní výhled na Isaiahovu potetovanou kůži, obzvláště na černý vzor, který mu začínal ze strany na krku, a táhl se po jeho rameni až k mohutnému prsnímu svalu.

			Trvalo mi týdny, než jsem si kradmými pohledy prohlédla všechna jeho tetování. Byla černá. Každé z nich byl nějaký vzor. Žádné obličeje ani slova. Táhla se po jeho hebké kůži a tvarovala podle vypracovaných svalů pod nimi.

			„Gauč mi nevadí,“ namítl.

			„Prosím, vyměníme se. Budu se pak cítit líp.“

			„Nemůžu, panenko. Takhle mi to vyhovuje.“ Položil si hlavu do polštáře a natáhl ruce přes opěrku. Pak si dal ruce pod hlavu a zíral do stropu.

			Pevněji jsem objala polštář a prohlížela si jeho ruce. Byly silné, s mohutnými svaly, ale přitom ladně dlouhé. Jeden sval se napjal a zmizel pod dalším. Jeho ramena přesahovala šířku gauče. Když zvedl ruce, občas to vypadalo, že má křídla.

			Křídla zdobená černou barvou.

			„Nechal sis všechna tetování udělat ve vězení?“ zeptala jsem se.

			„Ne, jenom ta na prstech a část tohohle,“ přejel prstem po tetování na krku. „Ve vězení se tetovat nesmí, je to proti pravidlům, ale pár kluků to beztak dělalo. Můj třetí spoluvězeň z cely mi je dělal po nocích. Nejspíš jsem měl štěstí, že jsem něco nechytl, nebo nedostal zánět, protože mě tetoval inkoustem z pera a kancelářskou sponkou vybroušenou do jehly.“

			Ušklíbla jsem se. Isaiah o vězení téměř nemluvil. A pokud ano, šlo vesměs pouze o zmínky. Ale i z těch střípků jsem si uvědomila, že nechci znát celý příběh. Jestli mi to někdy bude chtít říct, vyslechnu ho. Budu brečet, ale budu mu naslouchat.

			„To tetování na krku nebylo tak velký. Dřív končilo tady.“ Zvedl se a ukázal na místo poblíž klíční kosti. „Když mě pustili, šel jsem k opravdovýmu umělci a nechal si to opravit. A postupně jsme ho zvětšovali. A pak jsem si nechal udělat ten zbytek.“ 

			Zvedl ruce, natáhl je do výšky, takže jsem mohla vidět kresby na jeho předloktí. Další měl na lýtku, žebrech a levém chodidle.

			Nikdy jsem po tetování netoužila, ale po takové době strávené s Isaiahem, jsem ho začínala vnímat jako umělecké dílo. Možná si jedno nechám udělat, pokud to bude něco unikátního, jako jsou ta jeho. „Bolí to?“

			„Jo, bolí. Ta z vězení bolela nejvíc a trvala celou věčnost, protože najednou se dal udělat jenom kousek. To na krku mu zabralo skoro tři měsíce. Ale mně to bylo fuk. Tenkrát jsem zrovna nikam nepospíchal.“

			„Proč ta černá?“

			„Protože měl černý pero. Když jsem pak byl venku, rozhodl jsem se v ní pokračovat.“

			„Co znamená tohle?“ zajímala jsem se. „Co máš na krku.“

			„Vlastně nic. Je to jenom vzor. Ten kluk ho chtěl vyzkoušet. Byl sice dobrej, ale přece jenom neměl pořádný vybavení. Takže je to spousta jednoduchých věcí, kterým se rozmazaly okraje. Už jsem si je nechal opravit, ale v tu dobu mi bylo všechno jedno. Řekl jsem mu, ať si zkouší, co chce.“

			„Proč?“ Kdybych se nechala tetovat, chtěla bych něco speciálního. Proč podstupovat bolest, když to pro člověka nic neznamená?

			„Kvůli bolesti,“ zašeptal, „chtěl jsem cítit bolest.“

			„Aha.“

			Od svého zhroucení jsem se ho neptala na nic dalšího ohledně smrti té těhotné ženy. Pohltila nás nervozita kvůli schůzce s Warriory. A byla jsem zbabělec. Nevěděla jsem, jestli vlastně chci slyšet všechny odpovědi.

			Byla ta tetování jeho vlastní trest za to, co udělal? Určitý způsob pokání? Protože vězení samo o sobě znělo dost tvrdě, i bez přidání dalšího utrpení, které si způsoboval sám.  

			Ačkoliv já jsem Isaiaha podezřívala, že se trestá dodnes.

			Jeho překrásné oči bývaly občas tak utrápené. Postrádaly jiskru i náboj. Ze začátku jsem se domnívala, že to je kvůli jeho pobytu ve vězení, nebo kvůli tomu, co se stalo v chatrči.

			Nejspíš jsem se mýlila v obou případech.

			V poslední době však nastalo pár okamžiků, kdy mi svitla naděje. Isaiah se nikdy nesmál ani nerozdával zářivé úsměvy, ale vzácně už se na mě pousmál. Nikdy mu u toho nebyly vidět zuby a jeho rty se spíš jen lehce nadzvedly, ale i tak mi to pokaždé vyrazilo dech.

			Pousmál se, když jsem pro něj měla sušenky po návratu z práce. Pousmál se, když jsem mu vyprala prádlo. Pousmál se, když se večer vrátil a našel v bytě něco nového. Byl tu se mnou šťastný?

			Měla bych si vůbec pokládat takovou otázku?

			Isaiah mi nepatřil. Jednou si najde ženu, která ho udělá skutečně šťastným. Moje sobecká část nenáviděla představu jiné paní Reynoldsové, jež bude dostávat víc než jen nepatrné poloúsměvy.

			Moc jsem si přála být tím člověkem, který Isaiaha rozesměje, alespoň jednou, předtím, než se rozejdeme. Předtím, než ze mě bude bývalá paní Reynoldsová a bude se mi po něm do konce života stýskat.

			„Děkuju za ten včerejšek,“ zašeptala jsem.

			„Za co?“

			„Za to, žes mě držel za ruku. Myslím, že bych to nezvládla, kdybys tam nebyl.“ Nejen že mě děsilo lhaní kriminálníkům, ale vzpomínat na náš únos nebylo o nic snazší. Obrázek klečící Bryce, které držím pistoli u hlavy, mě bude pronásledovat mnoho let.

			„Nemusíš mi děkovat,“ povzdychl si. „V první řadě by ses do tý situace vůbec nedostala, kdyby nebylo mě.“

			Vyhrkla jsem. „Ty za nic nemůžeš!“

			Narovnal se a předklonil se ke kolenům. Tetování stromu – vzhůru nohama a přetočené – se mu rozpínalo po žebrech. Větve sahaly až k jeho rameni a přes záda. Některé se mu stáčely na prsních svalech. „A kdo za to teda může?“

			„Moje máma,“ vypálila jsem ihned. „Jestli máme někoho obviňovat, tak ji.“

			„Ví.“ Zavřel oči.

			Ví. Nikdo mi nikdy neřekl Ví. Milovala jsem, jak Isaiah vyslovoval moje jméno. A tahle dvě písmenka jsem si zamilovala ještě víc.

			Otevřel oči a podíval se do těch mých. „Nejela by sem za Dravenem, kdyby tušila, co ti to způsobí. Vím, že se zlobíš, a máš na to právo, ale nezůstávej rozzlobená napořád.“

			Výčitky svědomí mi projely žilami a zasekly se mi v krku. Měl pravdu. Byla jsem naštvaná. A kdyby tu máma byla, omlouvala by se každou minutu každého dne.

			Ale ona tu nebyla. Možná jsem ten vztek a obviňování používala jako způsob, jak si ji udržet u sebe. Jakmile vyprchají, bude máma navždy pryč.

			Isaiah se zvedl a protáhl si ruce nad hlavou. Byl překrásné rozptýlení od bolesti v mém srdci. Přetočil hrudník k jedné straně a protáhl si záda. Jeho břišní svaly se napjaly a zvýraznily ostré véčko mezi jeho boky.

			Nezdržela jsem se pohledem na bouli v jeho boxerkách – ne dlouho – ale prohlížela jsem si ho.

			Žena, která ho získá, bude mít velké štěstí.

			Složil deky na gauči do úhledného čtverce. Pak je položil na polštář a přinesl je k nohám postele, kam jsem postavila levnou skříňku. Vložil je dovnitř a podíval se na mě. „Lenošivej den?“

			„Budeme lenochodi.“

			Pousmál se.

			Isaiah Reynolds byl vážně třída. Oplatila jsem mu úsměv a polechtalo mě v žaludku.

			„Jdu do sprchy.“

			„Jasně,“ vydechla jsem a nevšímala si výbojů ve svém těle při pomyšlení, jak si stahuje boxerky z boků, přes ta namakaná stehna a narovná se, aby odhalil svůj…

			A to by stačilo. Schovala jsem si obličej do polštáře, aby nespatřil moje zarudlé tváře.

			Zamířil do koupelny, ale zastavil ho zvuk kroků na schodech, já jsem se v mžiku zvedla do sedu.

			Nemívali jsme návštěvy. Naposledy sem přišel Dash a nic pěkného nám nepřinesl. Kdo by sem chodil v neděli, když je autoservis zavřený?

			Isaiah přešel místnost oblečený stále jen ve spodním prádle. Odemkl a pootevřel dveře. „Ahoj.“

			Uklidnila jsem se. Tohle nebylo ahoj pro někoho, koho bychom tu nechtěli.

			Otevřel dveře dokořán a odstoupil, aby mohl vejít Draven.

			„Ehm, ahoj,“ přidržovala jsem si peřinu pod krkem. Měla jsem na sobě jenom slabé tričko a šortky na spaní. Zvykla jsem si, že Isaiah vidí moje bradavky skrz pyžamo, ale Draven? Nezvedla jsem se, abych ho šla přivítat.

			„Přeju dobré ráno,“ Draven očima přejížděl mezi mnou, postelí a skoro nahým Isaiahem. Ošíval se.

			Pro navození dojmu bylo skvělé, že nás v neděli ráno překvapil při lenošení. Vypadali jsme jako novomanželé, kteří strávili ráno v posteli. Díkybohu za tu skříňku na lůžkoviny a za to, že Isaiah nezačínal den bez sprchy.

			„Děje se něco?“ zeptal se Isaiah. „Ozvali se Warrioři?“

			„Jo, ehm…, to ne,“ Draven se rozhlédl po bytě. „Malujete? Vypadá to hezky.“

			„To je zásluha Genevievy.“

			Draven si prohlížel stěny, díval se všude možně, jenom ne mně do očí. Isaiah na mě významně pohlédl. Zvedla jsem ruce. Kývl hlavou směrem k Dravenovi, čímž mě pobídl, abych mluvila.

			Uf. „Fajn,“ naznačila jsem. „Potřeboval jsi něco?“

			Draven sklopil oči ke svým botám. „Říkal jsem si, co si takhle zajít na pozdní snídani?“

			„T-tak jo,“ vysoukala jsem ze sebe. „Proč přesně?“

			„Jen tak, popovídat si. Dokud jsem na svobodě, rád bych tě trochu poznal. Kdyby ti to nevadilo.“

			Bylo zajímavé, jak formuloval svoji prosbu. On by rád poznal mě. Ne, abychom se poznali navzájem.

			Moje pocity vůči Dravenovi byly přinejmenším matoucí. Měla jsem dojem, že měl potíže se všemi svými dětmi. Podle Bryce si Draven s Dashem bývali blízcí. Potom se ale Dash dozvěděl o jeho aféře s mojí matkou a s jejich vztahem to silně otřáslo. Také se mi zběžně zmínila, že rovněž Nick s Dravenem mají za sebou krizi. Ale na svatbě se zdálo, že spolu vycházejí dobře. Draven především zbožňoval Nickovy a Emmelininy děti.

			Snídaně by trvala maximálně hodinu až dvě. Nedokázala jsem odmítnout, když jsem viděla ten zoufalý výraz v jeho tváři, tu tichou prosbu.

			„Tak dobře. Dej mi tak patnáct minut na přípravu.“

			Přikývl. „Nespěchej. Počkám dole v kanceláři.“

			Jakmile za sebou zavřel dveře, padla jsem na záda na postel. „Jdeš do sprchy první? Ať na nás nečeká dlouho.“

			„Na nás? Myslím, že to pozvání platilo jenom pro tebe.“

			Zvedla jsem se na lokty. „Cože? Musíš jít se mnou. Potřebuju tě tam.“

			„Potřebuješ mě?“

			„Jasně. Jsme tým.“

			Zaraženě na mě zíral. Proč ho to tak překvapilo? Doposud jsme s každým jednali společně. Nechtěla jsem teď začínat sama.

			„Takže?“ ukázala jsem na koupelnu. „První ty, nebo já?“

			Jeho výraz zjihnul. „Půjdu první.“

			Než jsme se oblékli a sešli dolů, bylo z patnácti minut třicet. Draven naši podivnou rodinnou karavanu do bistra v centru vedl ve svém pick-upu, já jsem jela za ním ve svém autě a Isaiah nás následoval na svojí motorce.

			Na nedělní ráno tam bylo narváno. Většina lidí na sobě měla elegantní oblečení, na rozdíl ode mě, já jsem si vyrazila v černých legínách a světle fialové mikině. Ti lidé nejspíš už seděli v kostele, zatímco já jsem se ještě povalovala v posteli a slintala nad Isaiahovým tetováním.

			Když jsme za číšnicí procházeli restaurací po černobílé dlažbě, lidé, které jsme míjeli, po Dravenovi vrhali kradmé pohledy. Pár z nich se předklonilo, aby si za jeho zády něco špitali. Mhouřili oči. Přisouvali svoje děti blíž k sobě.

			Zatínala jsem zuby, abych zůstala zticha.

			On to neudělal. Nutkání bránit ho mě málem přemohlo, když jsem zaslechla jednoho muže, jak říká svojí ženě slova trest smrti. Ale udržela jsem jazyk za zuby a s radostí jsem vklouzla do červeného boxu úplně vzadu.

			Draven zaujal místo proti mně a Isaiahovi. Objednali jsme si kávu a vodu a pročítali si menu.

			Z toho podivného šuškání mi vstávaly vlasy na hlavě. Běžné hovory v restauraci zcela utichly.

			Zaklapla jsem svoje menu a rozhlédla se kolem sebe, kdo si troufne podívat se mi do očí.

			Tady snad lidi nevěřili na presumpci neviny? Copak nečetli noviny? Bryce udělala, co mohla, aby poukázala na všechny pochybnosti v Dravenově případu, ale nejspíš už bylo příliš pozdě. Bez důkazu, že mámu nezabil, se všeobecné mínění jen tak nezmění.

			Přeci to, že jsem tu s ním seděla, byl důvod k zamyšlení. Především to byla moje matka, koho zabili. A drby na maloměstě se už bezpochyby rozšířily a vědělo se, že Dravenova dcera pracuje pro Jima Thornea. A tady mě měli, seděla jsem s obviněným u jednoho stolu a hodlala s ním snídat palačinky a omelety. Neměli by se nad sebou trochu zamyslet?

			Dva muži přes uličku na nás bezostyšně zírali. A ve tvářích měli odsouzení.

			„Co je?“ vyjela jsem.

			Rychle sklouzli pohledem zpátky ke svým talířům.

			Když jsem se podívala zpátky k našemu stolu, Draven zadržoval smích.

			„Lidi by se měli starat o sebe,“ pronesla jsem dostatečně hlasitě, aby mě u okolních stolů slyšeli. „A zírat na někoho je neslušný.“

			Znovu jsem zvedla jídelní lístek a přetočila na stránku se snídaněmi. Vybráno jsem měla za chvilku.

			„Dám si palačinky. Co ty?“ zeptala jsem se Isaiaha – potřebovala jsem odvést svoji pozornost od toho, že jsem se zrovna obořila na dva neznámé muže ve snaze bránit svého otce, kterého jsem prakticky neznala.

			Když jsem se na Isaiaha podívala, jeho zářivý, zelenozlatý pohled už na mě čekal. Měl na sobě černou baseballovou čepici. Stínila mu oči, čímž ještě více vynikly jeho dlouhé řasy a čokoládový kroužek kolem duhovek. A usmíval se.

			Zatajil se mi dech.

			„Palačinky. A denverskou omeletu.“

			Naklonila jsem se blíž a naše paže se dotkly. Byla jsem ráda, že tu byl Draven a že jsme byli na veřejnosti. Možná to způsobil včerejší stres, ale dneska jsem k Isaiahovi cítila zvláštní přitažlivost. Nezdálo se, že by mu to vadilo. A jelikož jsme se nacházeli na veřejnosti, mohla jsem hrát, že je můj manžel. Mohla jsem věřit, že ten úsměv patřil mně.

			Den za dnem jsem se víc a víc zamilovávala do naší lži.

			Přišla k nám číšnice a přinesla kouřící šálky s hořkou kávou. Já jsem si do své dala smetanu a cukr, zatímco Isaiah a Draven ji popíjeli černou.

			„Jak je v práci?“ zeptal se mě Draven. „Máš Jima ráda?“

			„Je to ten nejlepší šéf, jakýho jsem měla,“ připustila jsem. Byla to pravda. „Já, ehm…, děkuju ti. Žes mi tu práci pomohl najít.“

			Pokrčil rameny. „Jenom jsem mu zavolal. Ale tu práci sis získala sama.“

			Skromnost u Dravena nebývala vidět často. Slušela mu.

			„Řekl ti toho hodně o mým případu?“

			„Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. „Snaží se respektovat naši osobní situaci, čehož si vážím. Očekává, že kdybys chtěl, abych něco věděla, řekneš mi to sám.“

			„To je fér. Jim byl vždycky férovej. Je to jeden z mála lidí na světě, kterýmu věřím. A víš, nikdy jsem mu nelhal. Obhajoval mě, jak nejlíp uměl, a přitom v souladu se zákony, dokonce i v těch několika málo případech, kdy věděl, že jsem vinnej. Ubránil mě před problémy se zákonem.“

			Tohle jsem zrovna o svém novém mentorovi slyšet nechtěla. Ale za posledních pár měsíců jsem pochopila, že moje vnímání spravedlnosti – a dobra a zla – bývalo naivní. Na rozdíl od dlažby v restauraci, v životě neexistovala žádná jasná hranice mezi černou a bílou. Kdyby ano, Isaiah by seděl ve vězení.

			A já také.

			„A jak to vypadá tentokrát? Jaké má Jim šance?“

			„Moc dobrý ne,“ povzdychl Draven a přejel prstem po okraji svého šálku. „Tentokrát nepřicházejí v úvahu žádná finanční vypořádání. Žádný skulinky.“

			„Ale ty jsi nevinný.“

			„Ne,“ Draven ztišil hlas. „Do nevinnosti mám daleko.“

			Vzdával se? Znělo to, jako by soudce už vynesl verdikt. Nepřipadal mi jako typ muže, který se vzdává bez boje.

			Zločinec, který tu vraždu spáchal, stále běhal na svobodě. Nechtěl snad Draven vědět, kdo to je?

			Vrah mojí mámy už mohl klidně zmizet, ale pořád tu byla možnost, že půjde po někom z nás. Všichni jsme předpokládali, že skoncovat s Dravenem byl jeho cíl, ale co když to nebyl konec? Co když vyčkával, až Dravena odsoudí, aby znovu udeřil? Tento neznámý nepřítel se mě klidně mohl pokusit opět unést. Mohl zaútočit na Bryce. Mohl jít po kterémkoliv bývalém Gypsiovi – Dashovi, Emmettovi nebo Leovi.

			Pokud Draven půjde do vězení, ten parchant vyhraje.

			„To není fér.“

			„Život není fér.“ Promluvil jako rodič. Vzhlédl od svého šálku. „Věříš, že jsem ji nezabil?“

			„Jinak bych tu neseděla.“

			Pod stolem mi Isaiah položil ruku na koleno. Věděl, že tohle pro mě není lehké.

			„Jakej nejlepší dárek k narozeninám jsi v životě dostala?“ zeptal se zčistajasna Draven a já si připomněla původní účel této snídaně. Chtěl mě poznat.

			„Takový to dětský autíčko. Růžový kabriolet, máma mi ho koupila k pátým narozeninám. Viděla jsem ho v televizi a uprosila ji. Byla to značka Barbie a muselo ji stát jmění, ale strašně jsem si ho přála.“

			Máma mě nerozmazlovala. Obvykle jsem dostávala jeden dárek ze seznamu pro Santu, knížku a nějaké oblečení. Možná proto ten kabriolet vynikal nad všemi ostatními dárky k narozeninám i k Vánocům. Tenkrát se praštila přes kapsu.

			Jezdila jsem v tom autíčku po naší příjezdové cestě a k sousednímu bloku, dokud jsem se vešla do sedačky.

			„Narozeniny máš šestnáctýho července, viď?“

			Přikývla jsem. To mu musela říct máma.

			„To je…“ vstoupil do hovoru Isaiah.

			Kývla jsem.

			Náš svatební den.

			Svěsil hlavu. Dravenovi to mohlo nejspíš připadat, že si prohlíží svůj hrnek. Ale já jsem věděla, že si nadává, že prošvihl moje narozeniny. Jak by to ale mohl vědět? Neznali jsme se.

			Později mu povím, že o nic nešlo. Stejně jsem je slavit nechtěla, ne bez mámy.

			„Kam jsi chodila na vysokou?“ zeptal se Draven. „Tvoje máma mi říkala, že jsi byla nejlepší ze třídy.

			„Na Denverskou univerzitu. Získala jsem bakalářský titul z politické vědy ve stejnou dobu jako z práv, takže jsem se rovnou stala koncipientkou. Říkala jsem si, že díky zkušenosti z praxe bych mohla na právech nad ostatními vynikat. A potřebovala jsem peníze. Nechtěla jsem mít hromadu dluhů, až začnu studovat práva.“

			„Chytrá holka.“

			„Bylo to dost náročné. Neměla jsem moc času na zábavu.“ Naštěstí jsem to zvládla. Jinak bych taky mohla dělat servírku v téhle restauraci.

			Dál jsme probírali můj život v Coloradu. Draven pokládal jednu otázku za druhou. Odpověděla jsem na všechny, jak pro Dravena, tak pro Isaiaha, který celou dobu napjatě poslouchal. Nakonec když jsem měla plné břicho a dopitou druhou kávu, Draven zaplatil účet a vyšli jsme ven do podzimního počasí.

			Draven si vyndal sluneční brýle, ale nenasadil si je na oči. „Než tohle skončí, než odejdu, nemohla by se z toho stát pravidelná záležitost? Z nedělní snídaně?“ Byl si tak jistý, že ho odsoudí. Nebo se prostě připravoval na nevyhnutelné.

			Přikývla jsem. „Tak dobře.“

			„Díky. Uvidíme se zítra.“ Zamával a vyrazil směrem ke svému autu.

			„Počkej!“ Natáhla jsem se po něm, ale nedotkla se ho. „Můžu se tě na něco zeptat?“

			„Jasně.“

			„Miloval jsi moji mámu?“

			Ta otázka se ukrývala v koutku mojí mysli už od našeho úplně prvního rozhovoru u piknikového stolu. Nevěděla jsem, proč mi na tom tolik záleželo. Možná jsem chtěla mít pocit, že jsem vzešla z něčeho lepšího než jenom z chlastačky na mejdanu. 

			Poklesla mu ramena. „Za svůj život jsem miloval jenom jednu ženu. A to byla moje manželka.“

			Nebylo to překvapení, ale stejně to zabolelo. Byla jsem chyba. Sám to řekl. „Ale máma tě milovala.“

			„Kéž bych se o její city víc zajímal, nevěděl jsem o tom. A pak už bylo pozdě.“

			Zhluboka jsem se nadechla a našla v sobě odvahu zeptat se ještě na něco. Při pátrání po podrobnostech vraždy jsem přečetla všechny Bryceiny články. Popsala jsem spousty stránek ve svém bloku o lidech spojených, třeba jen částečně, s motorkářskými kluby. Všechno, co jsem zjistila, pasovalo do toho, co mi tenkrát řekl. Ale byla tu jedna věc, kterou jsem nedokázala vstřebat a která mě trápila.

			Draven s mámou před její vraždou spal.

			Proč?

			Chrissy byla už více než deset let po smrti. Rozvinulo se snad mezi mámou a Dravenem něco?

			Když se máma přestěhovala do Bozemanu za prací, začala se vídat s mužem – Leem. Byla jsem na ni hrdá. Bála jsem se, že bude v novém městě sama, a doufala jsem, že vztah by jí mohl pomoct poznat nové lidi. O Leeovi mi řekla pouze to, že šlo o příležitostnou známost.

			Udržovala ji příležitostnou záměrně? Milovala Dravena celý svůj život? Byl její výlet do Clifton Forge poslední marná snaha, jak ho získat?

			Odpovědi na tyhle otázky se nikdy nedozvím, ale mohla jsem zjistit, proč se s ní Draven vyspal.

			„Proč jsi s ní spal?“

			Projel si rukou po vousech a zhluboka vydechl. „Povídali jsme si. Vzpomínali. Jedno vedlo k druhýmu a vlastně… mě o to poprosila.“

			Sakra. Sex z lítosti? Bodlo mě u srdce za ni. Milovala ho, strašně moc. Proč ho prostě nemohla nechat být? Proč? Nebyli bychom tu, kdyby se přes to dokázala přenést.

			„Záleželo mi na ní,“ dodal Draven, „vždycky.“

			Ale to nestačilo.

			„To je všechno, co jsem chtěla vědět,“ měla jsem už otázek po krk, obzvláště těch týkajících se tohoto tématu.

			„Sejdeme se tu zase v neděli?“

			Přikývla jsem, už jsem neriskovala promluvit.

			Draven zamával a nechal mě s Isaiahem na chodníku. Zatočila se mi hlava. Zármutek a zklamání, strach a lítost se ve mně střídaly a hrozilo, že ztratím rovnováhu.

			„Jsi v pořádku?“ Isaiah mě chytil kolem ramen.

			„Ne.“ Padla jsem mu do náruče a držela se ho, jako se manželka drží svého manžela.

			Byli jsme ještě na veřejnosti. Návštěvníkům restaurace by stačilo vzhlédnout, aby nás od svých stolů na ulici viděli. 

			Takže jsem dalších pár minut, kdy jsem potřebovala jeho objetí, prožívala naši lež opravdově. Chtěla jsem věřit, že láska pokaždé nekončí katastrofou.
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			„Napadl sníh,“ Genevieve se dívala na parkoviště.

			Přetáhl jsem si mikinu přes hlavu a postavil se vedle ní. „Spíš nás to tu zasypalo.“

			Podle bílé čepice na zábradlí, muselo napadnout dobrých deset čísel. V uplynulém měsíci spadlo trochu sněhu, ale po pár dnech roztál. A jako obvykle na Halloween, minulý týden ležel na zemi mírný poprašek.

			Ale počínaje dnešním ránem přišla opravdová zima.

			„Počítám, že dneska bude na dílně klid.“ Nebude moc lidí, kteří by se v takovém dni vydali s autem do servisu. Většina se při prvním sněhu silnicím vyhýbá úplně, pokud to jde. 

			Nejspíš se objeví pár promáčknutých blatníků způsobených idioty, co na kluzkých silnicích jezdí moc rychle. Lidi přes léto zapomenou, jak se jezdí na ledu a sněhu. Odtahovka bude mít nabito, dokud na jaře sníh neroztaje.

			Dash se mě minulý týden ptal, jestli umím vyklepávat plechy a promáčkliny. Než jsem nastoupil tady, měl jsem jen málo zkušeností. Tento týden by mě Dash s Emmettem chtěli naučit základy. Začnu s jednoduchými opravami a jednoho dne se snad dostanu taky k renovacím na zakázku.

			„Hádám, že tvoje motorka ode dneška stojí v garáži.“

			„No jo,“ zabručel jsem. Měl jsem starého pick-upa – a slovo starý je myšleno ve špatném slova smyslu – který jsem používal v zimě. Vzhledem k tomu, že jsem teď spoustu měsíců jezdil na motorce, děsil jsem se nastartování fordu z roku 1996. A nechtělo se mi zavřít se na pět měsíců v kabině.

			„Co chtěl tvůj brácha?“ promluvila Genevieve k oknu, byla okouzlená sněhem venku.

			Kaine volal, právě když šla do koupelny, aby se převlékla. Měla na sobě olivově zelený svetr, který jí padal z ramenou, ale přes boky ji krásně obepínal. Vzala si k němu světlehnědou sukni a kožené kozačky ke kolenům.

			Nikdy jsem nepoznal ženu, která by se oblékala stejně jako Genevieve. Její oblečení bylo rafinované, leč ani trochu snobské. Byla praktická, přesto měla úroveň. Svému stylu věnovala značné úsilí a dávala si záležet na malých detailech jako šperky nebo šály, které dotvářely konečný dojem a odlišovaly ji od ostatních. Když vešla do místnosti, lidi se za ní otáčeli.

			A musela tady trčet s chlapem, jako jsem já.

			Každý den jsem myslel na to, jak ji nechat jít. Stačilo by jenom dojít na policejní stanici a přiznat se, pak by byla volná a mohla by žít lepší život, než měla tady v tomhle přecpaném bytě.

			Ale já jsem nedokázal odejít.

			Výmalba byla hotová. Genevieve nám tu vytvořila krásnější domov, než jsem si dovedl představit. Bylo tu útulno a mělo to styl, ale nikdy to nebude dost dobré. Ne pro ni.

			A já pro ni taky nikdy nebudu dost dobrý.

			Zabloudil jsem očima k jejím zádům, volné kadeře jí padaly k pasu, sukně nechala vyniknout jejímu zadku a dokonalým bokům, obepínala ty krásné křivky.

			Sakra, byla tak rajcovní. Sexy ženu jsem nepotkal mnoho let. Jediné ženy, které jsem vídal ve vězení, byly ty, které přišly za někým na návštěvu. A když mě propustili, neměl jsem na ně ani pomyšlení, protože jsem se musel nejprve dát dohromady. Trvalo mi měsíce, než jsem si zase zvykl spát v posteli. 

			A vůbec spát. Tři roky jsem se každou noc hlídal, abych náhodou neupadl do hlubokého spánku. Spal jsem doslova s otevřenýma očima. 

			Nakonec mě, po čtyřech měsících doma s mámou, roky vyčerpání dohnaly, a já jsem si dovolil opravdový spánek.

			A potom jsem prospal několik dní.

			Máma si myslela, že jsem nemocný nebo umírám, ale vysvětlil jsem jí, že jsem jenom unavený. Břemeno vzpomínek na vězení jsem musel nést sám.

			Následně už bylo všechno jednodušší. Našel jsem si práci v místním obchodě s barvami. Majitel byl matčin známý a firemní politika mu dovolila mě přijmout, udělal to jako laskavost pro ni. Tou dobou jsem buď pracoval, nebo jsem byl doma. Nebo jsem spal.

			Nerandil jsem se ženami, nechtěl jsem žádnou poznat. Na Shannon už jsem sice nemyslel tak často jako dřív, ale pořád jsem ji měl v hlavě. Vzpomínal jsem na ni – další břímě, co jsem musel nést. Žádná krása ani půvab se nemohly vyrovnat vzpomínkám na ni.

			Dokud jsem nepoznal Genevievu.

			Nic na světě mě nemohlo připravit na Genevievu. Dostala se mi pod kůži a den za dnem zaujímala víc a víc mých myšlenek. A vkrádala se mi do snů.

			Před měsícem jsem se probudil s erekcí, zdálo se mi, že přišla na gauč a posadila se mi obkročmo do klína v jedné z těch krátkých sukýnek, které občas nosívala. Od té doby se mi ty sny vracely každou noc. Dneska v noci se mi bude zdát, že zvedám tu světlehnědou sukni.

			Vstával jsem dřív, abych měl čas si vlézt do sprchy a uvolnit trochu té touhy. Začal jsem na noc nosit trenýrky, abych lépe skryl svoji ranní erekci při cestě do koupelny. Nemusela vědět, že chlap, co by měl být její kamarád, nedokáže ovládat svůj penis během spánku.

			„Isaiahu?“

			Zvedl jsem oči od její sukně. „Promiň. Cože?“

			„Tvůj brácha?“

			„Aha,“ poškrábal jsem se na zátylku a styděl se, že mě přistihla, jak jí zírám na zadek. „Chtěl nás na Díkůvzdání pozvat do Lark Cove. Řekl jsem mu, že se tě zeptám. Ale kdyby ti to nevadilo, rád bych jel.“

			„Jasně,“ přikývla, „to zní dobře.“

			„Vážně? Můžeš zůstat tady.“

			Svraštila obočí. „Nechceš, abych jela?“

			„Ne, to ne. Jenom jsem se chtěl ujistit, že nechceš zůstat. Třeba podniknout něco s Dravenem.“

			„Aha,“ zavrtěla hlavou. „Ne. Myslím, že mají přijet Nick s Emmeline. Měl by s nimi a s dětmi strávit co nejvíc času, než …“

			Než začne soud.

			Dravenův případ se vlekl šnečím tempem, což bylo dobře. Poskytovalo nám to víc času najít skutečného vraha – kdyby se stal zázrak a objevila se nějaká nová stopa.

			Od setkání s Warriory v uplynulém měsíci, o nich nebylo ani vidu ani slechu. Zdálo se to… moc snadné. Takže jsme zvýšili ostražitost. Doprovázel jsem Genevievu do práce každý den. Jezdil jsem pro ni každý večer. S tím, jak začínalo být Bryceino těhotenství víc patrné, Dash ještě zintenzivnil svoji ochranu a ona už se bez něj nepohnula na krok.

			Nálada v servisu se za poslední měsíc taky změnila. Srandiček a kočkování už nebylo tolik. Vzduch houstl každé ráno s příjezdem Dravena a zůstával těžký i dlouho potom, co odjel domů.

			Naděje se vytrácela. Strach vítězil.

			Genevieve byla tak zapálená a odhodlaná najít vraha svojí matky, ale jak dny ubíhaly a žádné nové informace nepřicházely, ztratila vítr z plachet. Její zápisník se objevoval míň a míň. Nejenže se nedočkala pomsty za svoji matku, ale navíc měla přijít i o svého otce.

			Během uplynulého měsíce ji Draven každou neděli ráno vyzvedával a vyráželi spolu na snídani. Nejezdil jsem s nimi, pokaždé jsem se vymluvil, aby ti dva spolu mohli strávit nějaký čas o samotě.

			Její srdce vůči němu roztávalo. Po každé další schůzce byla uvolněnější. Snad ho i začínala mít ráda. Jeho uvěznění ji zničí, ať si to chtěla připustit, nebo ne.

			„Měla bych jet do práce,“ povzdychla si. „Mám náročný den.“

			Brala si od Jima víc a víc práce a snažila se ze všech sil, aby mu ulehčila život, a jemu zbyl čas soustředit se na Dravenův případ.

			Jim udělá, co bude v jeho silách, aby Dravena a Aminu vykreslil coby milence, kteří se znovu shledali. Řekne celou pravdu. Ti dva se měli rádi a Draven neměl žádný motiv, aby ji zabíjel, obzvláště když spolu měli dceru.

			Ale obžaloba měla vražednou zbraň. Měla Dravena na místě činu. Měla všechno k tomu, aby odsoudili nevinného muže.

			„Půjdu nastartovat auta, ať se zahřejou.“ Natáhl jsem si boty a bundu a vzal si oboje klíčky z věšáku na klíče, který Genevieve pověsila vedle věšáku na kabáty. „Hned jsem tu.“

			Vyšel jsem ven, sníh tlumil moje kroky na schodech a na chodníku. Očistil jsem její auto, nastartoval ho, stiskl ohřev oken a přidal teplotu. Pak jsem to samé udělal se svým autem. Jakmile byla auta čistá, vrátil jsem se dovnitř a našel Genevievu na gauči se svěšenými rameny.

			„Co se děje?“

			„Nic,“ stoupla si a při tom sebou trhla. „Jenom mi dneska není moc dobře.“

			„Nejspíš proto, žes spala na gauči.“

			Trvala na tom už měsíc. Měsíc jsem o tom nechtěl ani slyšet.

			Až si včera nakonec dosáhla svého. Čistil jsem si v koupelně zuby. Když jsem vylezl, byla už schoulená na gauči a spala. Vypadala tak klidně, že jsem ji tam nechal, místo abych ji donesl do postele.

			Měl jsem ji přenést.

			Ale nedokázal jsem se přimět ji zvednout. Odnést ji do postele mi přišlo hrozně intimní. Řekl jsem si, že jí ho na jednu noc přenechám a pak si ho vezmu zpátky. Spal jsem na posteli, která voněla po jejím vanilkovém krému a levandulovém šamponu.

			Nepřekvapilo mě, že se mi o ní zdálo.

			„Ode dneška si gauč zabírám já.“

			Protáhla si záda, dala si ruce v bok a zaklonila se. „Ne, jsem v pohodě. Zvyknu si.“

			Ne, nezvykne. Jestli ji tam znovu najdu, překonám se a přenesu ji do postele. „Vezmi si kabát. Je tam zima.“

			„Dobře.“ Došourala se k věšáku a sundala černý vlněný kabát. Když si ho oblékla a zavazovala pásek kolem pasu, klížila se jí víčka. Ta holka byla k smrti unavená.

			„Měla bys radši zůstat doma a vyspat se.“

			„Nemůžu,“ mávla rukou, „budu v pohodě.“

			Nohy jí po schodech dolů moc neposlouchaly. Bořila se sněhem v mých stopách k autu.

			Neměl bych ji odvézt? A potom ji zase vyzvednout? Ano. Zvedl jsem ruku, abych ji zastavil, ale zase jsem ji stáhl.

			Sakra, já to nedokážu.

			Za žádnou cenu ji nemůžu posadit na sedadlo spolujezdce.

			Hanba mi ztěžka dosedla na ramena, když jsem ji doprovázel ke dveřím řidiče. Tohle byl jeden z mnoha důvodů, proč mě Genevieve ve svém životě nepotřebovala. Možná si myslela, že mě potřebuje, ale nepotřebovala.

			Jak zvládneme cestu do Lark Cove? Nepromyslel jsem to předem, když jsem přijal Kainovo pozvání na Díkůvzdání. Cesta tam trvá hodiny. Jet odděleně tentokrát nepřipadalo v úvahu. Neměl jsem žádnou výmluvu.

			Kruci. Možná bych to měl zrušit a vymluvit se na silnice. Ale Kaine mě prosil a já mu nedokázal říct ne. Ne potom, co mě konečně pustil zpátky do svého života. Chtěl poznat Genevievu a nepřicházelo v úvahu, že by přijel on sem. Piper byla v šestém měsíci, a navíc měli kluky dvojčata, kterým byly pouhé dva roky, museli být doma.

			Takže jsem neměl jinou možnost. Nějak Genevievu dopravím do Lark Cove a přetrpím tu dlouhou cestu.

			„Napíšu ti, až budu připravená jet domů.“

			„Oukej.“ Zavřel jsem za ní dveře a přešel ke svému autu.

			Cesta do města byla klidná a tichá. Na silnicích bylo málo aut, a ta jela opatrně. Počkal jsem před firmou, než Genevieve zaparkovala. Zamávali jsme si, ona zmizela uvnitř a já jsem se vydal do servisu, abych se vrhnul do práce.

			Jak jsem čekal, byl to poklidný den. S Emmettem jsme si hodili mincí, kdo udělá tu jedinou výměnu oleje, kterou jsme měli na rozvrhu – já jsem prohrál. Pak jsme sledovali Lea, jak ve stříkací kabině tvořil freestylové proužky na Lincolna. Ten kluk měl neuvěřitelnej talent.

			Ani jsem nedýchal, když vzadu na autě vykresloval oranžové a červené plameny na zářivě černou kapotu. Tak mě to pohltilo, že jsem si málem nevšiml telefonu vibrujícího v kapse.

			Na displeji svítilo Genevievino jméno. Přitom byly pouze dvě hodiny odpoledne.

			„Ahoj,“ zvedl jsem hovor a vyšel z kabiny.

			„Přijel bys pro mě? Není mi dobře.“

			„Jsem tam za pět minut.“ 

			Neztrácel jsem čas, prošel jsem dveřmi do kanceláře a ihned vyrazil. Garážová vrata jsme kvůli zimě a sněhu zavírali, protože na dílně se topilo, takže jsme je otevírali, jenom když jsme potřebovali vjet nebo vyjet nějakým autem.

			„Co se děje?“ zeptala se Presley od svého stolu.

			„Musím dojet pro Genevievu.“

			„Všechno v pořádku?“

			„Je jí špatně.“ A já jsem jí ráno neměl dovolit odjet.

			Otevřel jsem dveře, vstoupil do chladného počasí a utíkal k autu. Zase padal sníh. Zvedal se vítr a měnil spadlé vločky na miniaturní sněhové dýky, které se mi při nastupování do auta zabodávaly do tváří.

			Silnice klouzaly víc než ráno. Do jedné zatáčky jsem vjel moc rychle, takže se mi smýkla zadní kola. Trochu jsem ubral plyn, ačkoliv jsem tam chtěl být co nejdřív. Zastavil jsem na ulici, nechal motor běžet a pospíchal jsem dovnitř.

			Genevieve se opírala o přepážku recepce. Byla pobledlá a oči měla zarudlé. Kabelku držela, jako kdyby vážila dvacet kilo.

			„Vezmu to,“ stáhl jsem jí kabelku z ramene a přehodil si ji přes svoje.

			„Ať je ti líp,“ řekla recepční Genevievě, zatímco si mě zběžně prohlížela. Uvnitř firmy jsem byl poprvé.

			„Díky, Gayle,“ zamumlala Genevieve. „Uvidíme se zítra.“

			„To těžko,“ opáčil jsem. Pořádně se vyspí a zítra zůstane v posteli. Byla tak slabá, že se sotva držela na nohou. Přitiskl jsem dlaň na její čelo. „Celá hoříš.“

			Pousmála se na mě. „Proto sis mě ráno tak prohlížel?“

			„Pojď!“ otevřel jsem jí dveře a postrčil ji ven.

			„Brr. To je hnus,“ otřásla se. „Vyndáš mi z kabelky klíčky?“

			„Odvezu tě.“

			Což jsem měl udělat už ráno. Nemohla se posadit za volant v takovém stavu a na takhle kluzkých silnicích. Odvedl jsem ji k autu, otevřel jí dveře a pomohl jí dovnitř.

			V momentě, kdy jsem za ní zabouchl dveře, se mi sevřel žaludek.

			Sakra, já to nedokážu. Co mám dělat?

			Nemáš na výběr.

			Genevieve se musela dostat domů. Přece nemůžu někomu zavolat, aby sem přijel a pomohl mi. Kolik otázek by to vyvolalo? Proč nedokážu odvézt svoji nemocnou ženu domů z práce?

			Spolkl jsem knedlík v krku, zhluboka se nadechl čerstvého vzduchu a zahnal paniku. Potom jsem obešel auto, nastoupil a soustředil se na každý jednotlivý krok.

			Zavřel jsem dveře. Zapnul jsem si bezpečnostní pás. Chtěl jsem otočit klíčkem v zapalování, ale došlo mi, že auto stále běží. Dal jsem nohu na brzdu. Rozjel jsem se.

			Krok za krokem.

			Soustředil jsem se na řízení. Ani jednou jsem se nepodíval na ni. Když se pohnula, zablokoval jsem ten pohyb v koutku oka. Sledoval jsem silnici. Obě ruce jsem držel na volantu.

			A na jediné stopce po cestě jsem se zastavil a rozhlédl se doleva, doprava, pak znovu doleva a znovu doprava, abych si byl jistý, že do křižovatky nikdo nevjede.

			Když jsme konečně dorazili na parkoviště a zastavili na místě vedle kanceláře, oddychl jsem si. Zamrkal jsem. Přejel jsem prsty po volantu a vypnul motor. Až potom jsem se podíval na Genevievu, která se hlavou opírala o dveře a skoro spala.

			„Proč to pro tebe bylo tak těžké?“ zašeptala.

			Protože jsi to ty.

			Byla pro mě důležitá. Vzácná a mimořádná.

			A já jsem měl moc ji zničit.

			Vyhnul jsem se odpovědi a vystoupil do mrazivé zimy. Obešel jsem kapotu, otevřel jí dveře a musel ji chytit, protože málem vypadla z auta. „Pozor!“

			„Promiň. Nějak se motám.“ Zakymácela se, než našla rovnováhu na nohou. Do schodů by to ani náhodou nezvládla.

			Zvedl jsem ji do náruče. „Držím tě.“

			„Zvládla bych to po svých.“

			„Lhářko,“ poškádlil jsem ji.

			Opřela si čelo o moje rameno. „Nesnáším to.“

			„Být nemocná?“ zeptal jsem se a kývl bradou, když jsem zahlédl Presley v okně do kanceláře.

			„Ne. Lhát.“

			„Jenom jsem tě zlobil, panenko.“

			„Já vím. Ale je to pravda.“

			Nahoře na schodech jsem ji musel postavit, abych vyndal klíče z kapsy a odemkl dveře. Pak jsem ji znovu zvedl.

			Všechny svoje výhrady jsem nechal vylétnout z okna a odnesl ji do postele. Položil jsem ji na kraj a klekl si, abych jí rozepnul kozačky. Pomohl jsem jí svléknout sukni a natáhnout si moje tepláky. Svetr jsem jí přetáhl přes hlavu, nechal jí jenom podprsenku a vyndal ze skříně jedno tričko a oblékl jí ho.

			„Zajedu ti pro nějaký léky,“ přikryl jsem ji peřinou až ke krku.

			„V koupelně mám paralen.“ Schoulila se na polštáři, na němž jsem v noci spal. „Pod umyvadlem. Nejspíš bude prošlý, ale prozatím to stačí.“

			Spěchal jsem ho do koupelny najít. Byl prošlý měsíc, ale lepší než nic. Pomohl jsem jí do sedu a dal jí tabletku.

			„Ble,“ vyplázla jazyk. „Vodu.“

			„Hned to bude.“ Přinesl jsem jí sklenku a pomohl se napít. „Ještě něco?“

			„Lehneš si ke mně?“ měla zavřené oči. Během pár minut odpadne.

			„Jasně,“ skopl jsem boty a sundal si mikinu. Byla cítit po servisu a větru. Lehl jsem si na peřinu, zatímco ona se choulila pod ní.

			„Díky, že jsi pro mě přijel.“

			„Není zač.“

			„Doufám, že to nechytneš. Nejspíš jsem infekční.“

			„O mě se neboj,“ zastrčil jsem jí pramen vlasů za ucho. „A teď spi.“

			Přikývla. „Jsem ráda, že jsme kamarádi.“

			„Já taky. Teď už spi.“

			„Jsi můj nejlepší kamarád.“ Mluvila se zavřenýma očima, skoro jako by snila. Určitě z té horečky blouznila. „Naposledy jsem měla nejlepší kámošku v páté třídě. Jmenovala se Mandi. Měly jsme přívěšky s rozpůleným srdcem. Víš, jak jedna má jednu půlku a druhá tu druhou.“

			„Jasně. Teď už spi.“

			„Kdo je tvůj nejlepší kámoš?“ pokračovala v rozhovoru.

			„Ty,“ připustil jsem. Možná že když jí odpovím na všechny ty praštěné otázky, pak usne.

			„Ne, myslím, přede mnou.“

			„Kaine.“

			„Brácha se nepočítá. Patří do rodiny. Jinak bych já odpověděla, že máma. Kromě něj?“

			Polkl jsem naprázdno. Pravda by vedla k dalším otázkám, ale nechtěl jsem lhát – jí ne. „Shannon.“

			Otevřela oči. Ty překrásné tmavé oči mi viděly až do duše a rozdmýchávaly pocity, o nichž jsem se domníval, že jsou pohřbené v Bozemanu. „Kdo je Shannon?“

			„Spinkej, panenko. Prosím.“

			Přikývla a zavřela oči. Otázky skončily. Její dech se zklidnil. A jakmile jsem si byl jistý, že usnula, uvelebil jsem se na posteli.

			Vytáhl jsem mobil a napsal Presley, že už dneska nepřijdu. Odepsala nazpět, že mi píchla odchod a dala vědět Dashovi.

			Genevieve bude nejspíš spát několik hodin. Nevadilo by jí, kdybych se vrátil do práce, ale já jsem ji nechtěl nechat samotnou. Dneska ne. Takže jsem zavřel oči a upadl do spánku.

			Zdálo se mi o ženě s tmavými vlasy a nádherným úsměvem, který nepoužívá dostatečně často. Zdálo se mi, že šeptá do tmy, že mě potřebuje.

			Zdálo se mi o mojí manželce.

			Načež se sen proměnil v noční můru, v níž Genevieve bezvládně seděla na sedadle spolujezdce a krev jí vytékala z pusy.

			A ty výmluvné oči, které jsem tak miloval, ztratily veškeré světlo.
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			Dívala jsem se z okna chaty a rozhlížela se po okolním lese. Nad námi se tyčily vysoké stromy. Na zemi ležel poprašek sněhu. A přestože jsem jezero neviděla, představovala jsem si ho v dálce, dlouhé, široké a temně modré.

			Lark Cove bylo menší než Clifton Forge. Přívětivější. Přesně takový výlet jsem potřebovala. Tady nebyly žádné motorkářské kluby – bývalé ani současné. Zde se matčina vražda zdála na míle vzdálená. Třeba se mi tu Isaiah nakonec otevře a poví mi, co ho trápí.

			„Připomeň mi, proč sis vybral Clifton Forge? Protože Lark Cove je překrásný.“ Jako – radši bych žila tady – překrásný.

			„Jel jsem tam, kde byla práce,“ Isaiah klopil oči a prohlížel si konferenční stolek. Za poslední tři týdny oční kontakt mezi námi prakticky neexistoval.

			„Tahle chata se mi líbí.“

			Pokrčil rameny. „Jo.“

			„Lepší než ta, ve které jsme spolu byli naposledy.“

			To upoutalo jeho pozornost. Podíval se za mě na opačnou stranu gauče. Poloúsměv by mě zahřál u srdce. Brala bych i zamračení. Zoufale jsem toužila po nějaké reakci, všechno by bylo lepší než tenhle děsivě prázdnej pohled.

			Grr! Proč? Nejradši bych po něm skočila a škrtila ho, dokud by mi neřekl, co se stalo, když jsem byla nemocná.

			Vzpomínám si, jak pro mě přijel do kanceláře. Vzpomínám si na tu ohromnou úzkost, kterou zažíval cestou domů. A vzpomínám si, že mě ukládal do postele.

			Tu hnusnou horečku jsem měla dva dny, než začala odeznívat. Potom, co jsem se probrala z mlhy, byl usmívající se Isaiah pryč. Jeho místo zaujala pouhá skořápka mého kamaráda. Bylo to dokonce horší než v prvních dnech našeho manželství.

			A cestou do Lark Cove se to ještě zhoršilo.

			Isaiah mě požádal, abych řídila. Byla jsem ráda, říkala jsem si, že když budeme zavřeni spolu v autě, že se konečně uklidní a poví mi, co se děje. Na výletech, na které jsem jezdívala s mámou jako malá, jsme mluvily nepřetržitě. Ale tohle byly hodiny a hodiny naprostého mlčení. Dokonce i s puštěným rádiem to ticho řvalo.

			Celou cestu měl Isaiah ruce opřené o kolena a potetované klouby bílé, jak je svíral. Udělala jsem chybu, že jsem se na něj jednou podívala a zeptala se, jestli je v pořádku.

			Dívej se před sebe!

			To byla jediná slova, která mi řekl, vyjma zahni vlevo, příští doprava a pokračuj rovně.

			Když jsme se blížili k Lark Cove, měla jsem už na krajíčku.

			Kam se poděl Isaiah? Můj Isaiah? Myslela jsem si, že jsme se naučili se jeden na druhého spoléhat. Nebo jsem se celou dobu opírala jenom já o něho? Neposkytla jsem mu snad dostatek útěchy? Síly? Bude mi někdy věřit natolik, aby mi svěřil celou pravdu? Vyzvídat se dalo jen do určité míry. V jistou chvíli mi bude muset začít důvěřovat tak jako já jemu.

			Nemohly ho takto rozhodit ty svátky? Neměl snad rád Díkůvzdání? Ze setkání s jeho mámou se nezdál být nervózní, nemohlo se to tedy týkat jeho bratra? Možná mu ten výlet působí stres.

			Přesvědčila jsem samu sebe, že Isaiah nesnáší krocana, nádivku a dýňový koláč. Kromě toho, jsem neudělala nic špatného, pouze jsem chytla ošklivou chřipku. Jeho chování nemělo nic společného se mnou, že ne?

			Chyba.

			Zastavila jsem na příjezdové cestě ke Kainově domu za Suzanniným autem, ani jsem nestihla vypnout motor a už se otevíraly vstupní dveře. Vyšel z nich muž, který musel být Kaine. V náručí nesl dva malé chlapce a oba se svíjeli, mávali a smáli se. Kaine se smál také.

			Isaiah se smál.

			Opravdově, od ucha k uchu a byl při tom tak okouzlující, že mi do očí vyhrkly slzy. Ten smích mu proměnil obličej. Vypadal mnohem mladší. A tisíckrát krásnější. Radost ze setkání s bratrem prorazila oblak jeho zármutku – a zmizela stejně rychle, jako se objevila.

			Jakmile si odepnul pás a pohlédl na mě, ponurá nálada se mu vrátila.

			Nasadila jsem statečný výraz a snažila se skrýt skutečnost, že mi právě zlomil srdce.

			Cesta trvala dlouho, dorazili jsme až před setměním. Rychle jsme nanosili věci do chaty, než padla tma, a potom jsme se šli přivítat a seznámit s Kainem, Piper a jejich dvojčaty. Suzanne mě objala, pevně a silně, až mě skoro rozmačkala. Tohle bylo objetí od matky.

			Ale já jsem na něj ještě nebyla připravená, dokonce ani u své tchýně.

			Takže jsem se věnovala dětem a hrála si s nimi před večeří na koberci.

			Kaine byl tichý stejně jako jeho bratr. Každou chvíli po mně vrhnul zvláštní pohled, jako kdyby zvažoval, kde jsem se tu vzala. Stejného pohledu jsem si všimla také u Piper.

			Všichni věděli něco co já ne. Něco velkého.

			Co? Co to jen bylo? Možná jsem přece jen měla přidat Isaiahovo jméno do svého zápisníku. Jenže jsem si tak moc přála, aby mi to pověděl sám. Chtěla jsem, aby alespoň část našeho vztahu byla opravdová a upřímná.

			A teď byl před námi další víkend plný předstírání. Chytal mě za ruku, když se někdo nacházel poblíž, ale jeho sevření postrádalo potřebu.

			Po příjezdu jsme snědli vynikající večeři a utekli do chaty, v níž dříve bydlel Kaine, než se Piper přistěhovala vedle a začali se vídat.

			Spala jsem na posteli a Isaiah na gauči. Dali jsme si pozor, abychom vstali brzy a odklidili deky a polštář. Nechtěli jsme vzbudit ostatní, takže jsme strávili zhruba hodinu na gauči, popíjeli jsme kávu a prohodili sotva půl slova.

			Dívala jsem se na les a občas na jeho profil.

			On se snažil vrýt si do paměti vzor dřeva na konferenčním stolku, jako by se v tom měla později konat nějaká soutěž.

			Moje první Díkůvzdání bez mámy bude těžké i bez prázdných pohledů od mého manžela. Byli jsme na zvláštním – přesto dechberoucím – místě, s lidmi, které jsem poznala včera. Stesk po matčině přítomnosti byl téměř nesnesitelný.

			Svátky budou letos příšerná muka. Ani jednou za svých dvacet sedm let jsem Vánoce ani Díkůvzdání netrávila bez mámy.

			Máma měla Díkůvzdání raději, zatímco já jsem upřednostňovala Vánoce – dárky a tak. Naše tradice na Díkůvzdání spočívala v tom, že jsme celý den strávily v kuchyni a připravovaly hostinu. Většinou jsme na jídlo byly samy, takže jsme potom týden dojídaly zbytky.

			Dneska vařit nebudu. Nabídnu ze zdvořilosti svoji pomoc a budu se modlit, aby byla odmítnuta. A budu snášet Isaiahovo mlčení, jako kdyby mi ani trochu nevadilo.

			Cosi se v něm hnulo, ale co? Řekla jsem v horečkách něco, co ho naštvalo? Kéž bych si to pamatovala. Zatracená paličatost, která mi nedovolovala se ho na to přímo zeptat. Beztak by mě odbyl.

			„Jdu se obléknout,“ postavila jsem se. „Chceš pak zajít k nim?“

			Přikývl a oči měl přilepené k prázdnému hrnku. Ani jednou se na mě nepodíval.

			Co jsem provedla? Pověz mi to, prosím. Co jsem ti udělala?

			Zíral na stůl.

			Ztratila jsem ho.

			Srdce mi pukalo bolestí.

			Zapadla jsem do ložnice vzadu v domě a natáhla si džíny a svetr. Použila jsem deodorant, sprchovala jsem se večer. Vlasy jsem si spletla do copu k jedné straně. Vyšla jsem z ložnice s botami v ruce právě ve chvíli, když Isaiah otevíral dveře.

			„Brýtro,“ poplácal ho Kaine po rameni a otřel si boty o rohožku. Pak mě spatřil a řekl: „Dobré ráno, Genevievo. Jak ses vyspala?“

			„Výborně,“ zalhala jsem, „ještě jednou díky za pozvání.“

			„Jsem rád, že vám to vyšlo,“ projel si Kaine rukou ve vlasech a odhrnul si je z čela.

			Mezi bratry Reynoldsovými byla jistá podoba, ale nedalo se říct, že by si z oka vypadli. Kaine měl delší vlasy a na tváři tmavé vousy. Oči měli stejné, ale ty Kainovy byly šťastné a plné života. Kdykoli se včera podíval na Piper, překypovaly láskou. A když se díval na kluky tak také.

			Sehnul se, aby z okna v obýváku viděl před chatu, kde si Robbie a Gabe hráli.

			Nebylo tu tolik sněhu jako v Clifton Forge, ale kluci byli od hlavy k patě zachumlaní do zimního oblečení. Oteplováky. Zimní bundy. Sněhule. Čepice s klapkami na uši. Palčáky. Viděla jsem z nich jen baculaté tvářičky, červené nosíky a zářivé úsměvy.

			Dokonalá idylka.

			Díky nim se mi zachtělo mít jednou také dvojčata. Svoji vlastní rodinu. Lásku, která by zahojila otevřenou ránu.

			„Piper chce vánoční stromek,“ oznámil nám Kaine. „Takže jsem klukům slíbil, že nějakej najdeme. Nechcete se přidat?“

			„Jasně,“ přikývl Isaiah a postavil se vedle bratra. Byli stejně vysocí, zhruba sto devadesát centimetrů.

			„Genevievo?“

			Nikdy jsem v lese pro vánoční stromek nebyla. Naše stromky vždy pocházely od stánků na parkovištích před obchodními domy v Denveru, ať už je prodávala nějaká církev nebo mládežnický spolek. Ano, chtěla jsem jít. Dobrodružství znělo jako úžasné odreagování.

			Ale jediný člověk, se kterým se Isaiah cítil šťastně, byl jeho bratr. Možná že kdybych nebyla poblíž, měl by příležitost si to doopravdy užít a necítil by potřebu něco předstírat.

			„Běžte sami, kluci. Na chození po horách jsem si nevzala dost teplého oblečení.“

			„Piper má spoustu věcí, který by sis mohla půjčit,“ nabídl Kaine.

			„To je dobrý. Půjdu za ní a zjistím, jestli nechce s něčím pomoct.“

			Isaiah sundal naše bundy z věšáku u dveří. Rychle jsem si nazula boty a postavila se, aby mi pomohl se obléknout. Nejspíš to působilo mile, muž, který pomáhá manželce do kabátu.

			Jenže Isaiah si dával veliký pozor, aby se mě nedotkl, dokonce ani klouby nepřejel po mém svetru. Kaine si toho nevšiml, ale já ano.

			„Chceš taky stromek?“ zeptal se mě, když si zapnul bundu a nasadil čepici.

			„A jak ho odvezeme domů?“

			„Můžeme ho přidělat na střechu auta.“

			„To by bylo fajn.“ Teď, když jsme měli vymalováno, neměla jsem, čím se zaměstnat po večerech. Zdobení stromku by zabralo alespoň jeden večer, kdy bych měla co dělat a mohla vytěsnit jeho odtažitost.

			Kaine vyrazil ven, já jsem šla za ním a Isaiah za námi zamknul.

			„Kodo!“ smál se Gabe, poté co spadl psovi ze zad. Sypký sníh se rozprášil kolem něj.

			Když jsem včera večer vešla do jejich domu, zalapala jsem po dechu, protože se na nás řítil obrovský pes, aby nás přivítal. Přísahala bych, že to je vlk.

			Žádný vlk, jenom pes. Až na to, že dvojčata Kodu používala spíš jako poníka na hraní.

			Jakmile měla Koda volná záda, začal se na ni škrábat Robbie. Koda poodstoupila a Robbie se svalil na zem vedle svého bratra. Pak jim oběma olízla tvářičky, což vyvolalo salvu smíchu, která se rozléhala lesem.

			Kaine se zasmál a zvedl sekeru opřenou o sloup na vrchních schodech verandy. „Pojďte, kluci. Strejda Isaiah půjde s náma.“

			Dvojčata naráz zapištěla radostí a snažila se postavit, což bylo v jejich teplém oblečení těžké.

			Kaine k nim přišel, poplácal Kodu na hlavě a pomohl klukům po jednom vstát.

			Podívala jsem se na Isaiaha, chtěla jsem mu popřát hezkou cestu, ale zarazila jsem se, když jsem spatřila výraz v jeho obličeji.

			„Ty se směješ,“ vyhrkla jsem potichu. Smích zmizel. To by mě mělo naučit držet jazyk za zuby. „Jsi tu rád, viď?“

			„Jsem rád, že je Kaine šťastnej. Zaslouží si to.“

			„A ty snad ne?“

			„Ne.“ Isaiah vyšel schody a připojil se k bratrovi a synovcům, aniž by se ohlédl.

			Stála jsem na vrchním schodu a dala si ruce kolem pasu. Byl přesvědčený do morku kostí, že si nezaslouží žádné štěstí.

			Bude se za svoje hříchy trestat navěky? Vězení mu nestačilo? Trápil se kvůli Shannon, ať byla kdokoli? Někde vzadu v mysli jsem znala odpověď.

			Shannon.

			Ona byla klíčem k jeho zoufalství. Co spolu měli? Pořád ji miloval?

			Kdyby se mi trochu otevřel, možná bych mu mohla pomoct. Věděla bych, proč je takový, a snažila se mu ulevit od bolesti – nebo bych mu alespoň neměla za zlé jeho chování.

			Přeci jen jsem byla jeho žena. Vždycky jsem si říkala, že jednou přijde nějaká žena a vyléčí ho. Vrátí mu jiskru do očí. Ale jak měsíce ubíhaly, moje city vůči němu narůstaly. Ke zboření jeho ochranných zdí nepotřeboval žádnou jinou.

			Potřeboval mě.

			Počkala jsem, dokud Kaine, Isaiah a kluci nezašli do lesa, a potom jsem se vydala po vyšlapané cestičce, která spojovala chatu s hlavním domem.

			Zlehka jsem zaklepala na vstupní dveře a usmála se na Suzanne, jakmile mi otevřela.

			„Dobré ráno!“ objala mě a prakticky mě vtáhla do domu. „Jak ses vyspala?“

			„Skvěle,“ znovu jsem zalhala. Bylo čím dál těžší udržet pravdu na uzdě, aby neunikla. Nemělo by se lhaní tréninkem stávat snazší?

			Následovala jsem Suzanne do kuchyně a nasávala vůni šalvěje, čerstvého chleba a krocana. „Dobré ráno,“ usmála jsem se na Piper. „Nádherně to tu voní. Můžu ti s něčím pomoct?“

			Řekni ne.

			„Díky,“ usmála se a usrkla si z hrnku. „A ne. Máme přestávku. Krocan je v troubě, takže máme pár hodin. Zbytek doděláme později.“

			„Dala by sis kávu?“ zeptala se Suzanne a šla ke skříňce, aby vyndala šálek. „Nebo horkou čokoládu?“

			„Káva by byla skvělá. Děkuju.“

			Vzaly jsme si nápoje do obývacího pokoje hned vedle kuchyně a usadily se do pohodlných pohovek.

			„Jsme všichni moc rádi, že jsi přijela.“ Piper si přiložila ruku na velké bříško. „Nemohli jsme se dočkat, až tě poznáme. Říkala jsem Kainovi, že bychom se za vámi měli vypravit, ale měl moc práce v dílně. Má objednávky na dva roky dopředu.“

			„Tenhle stůl vyrobil?“ přejela jsem rukou po nádherném dřevěném konferenčním stolku.

			„Jo,“ její úsměv v sobě měl více hrdosti než ten Suzannin.

			„Je překrásný!“ Ačkoliv nejvíc mě praštil do oka jejich jídelní stůl. Byl z ořechu, tmavě namořený, takže vynikala přirozená struktura dřeva. Na několika místech vypadal, že bych mohla sáhnout dovnitř na letokruhy.

			„Vždycky jsem doufala, že Isaiah bude jednou pracovat s Kainem,“ pronesla Suzanne. „Byli by skvělej tým. Oba jsou manuálně moc šikovní. Ale…“

			Čekala jsem, až to dokončí, ale jenom po mně vrhla významný pohled, očekávala, že znám důvod, proč spolu nepracují. Očekávala, že vím o minulosti svého muže, jenže já jsem nevěděla nic.

			Hovor se stočil ke dvojčatům a jejich nadšení z maličké sestřičky. Ještě jednou jsem si dolila hrnek a potom jsem se musela omluvit a dojít si na záchod.

			Právě jsem se vracela chodbou, když jsem zaslechla Piper.

			„Má se dobře?“ zeptala se Suzanne. „Připadá mi… mimo. Možná se mi to jenom zdá. Kainovi připadá v pohodě, ale já ti nevím. To bude asi těmi těhotenskými hormony.“

			Srdce jsem měla až v krku. Musely se bavit o Isaiahovi. Poznaly, že nejsme zamilovaní? Podezřívala nás Piper, že náš vztah je podvod?

			„Je to s ním jako na houpačce,“ povzdychla si Suzanne. „Je to pro něj pořád těžký. Ale jsem ráda, že má Genevievu. Určitě to pro něho musí moc znamenat, když se konečně otevřel. Ta svatba mě překvapila, ale beru to jako dobrý znamení. Myslela jsem, že se přes Shannon nikdy nepřenese, ale když se dívá na Genevievu, vidím v jeho očích lásku.“

			Ne, jen jsme naše lhaní a přetvářku dovedli k dokonalosti.

			Suzanne o mně mluvila, jako bych byla nějaký spasitel. Bude mě nenávidět, až naše manželství ukončíme? Uvědomí si, že jsem způsobila více škody než užitku?

			Ráda bych to změnila. Chtěla jsem mu pomoct.

			„Myslíš, že se někdy vzpamatuje z tý nehody?“ zajímala se Piper.

			Takže to byla nehoda, přesně jak jsem předpokládala.

			„Netuším,“ odpověděla Suzanne, „řekla bych, že mu pomáhá, když sem přijede a vidí Kaina šťastnýho. Možná až mu dojde, že mu Kaine Shannon už odpustil, třeba konečně odpustí i sám sobě. Víc se bojím toho, co se dělo ve vězení. Nechce o tom mluvit. Doufám, že se vypovídal Genevievě.“

			Ne. Ani slovo.

			Počkat, co jsem to dělala? Odposlouchávala jsem cizí rozhovor. Jistě, nejspíš by ho vedly, i kdybych seděla vedle nich na pohovce, protože předpokládaly, že Isaiahovu minulost znám. Domnívaly se, že vím o Shannon.

			Nesnášela jsem odposlouchávání cizích hovorů, přesto jsem napínala uši, abych nasála každé slovo.

			Vadilo mi, že se Isaiah natolik ztrácel v potrestání sebe sama, že se mi s ničím nesvěřil.

			Bože, jak jsem toužila znát pravdu. Přísahala jsem si, že po Isaiahově minulosti pátrat nebudu. Bylo snad tohle lepší? Tajně si ji poslechnout, namísto toho, abych si o ní přečetla? Kdybych tu stála dostatečně dlouho, zjistila bych to. Ale začínalo mě hryzat svědomí a vnitřnosti jako by se mi rozpouštěly.

			Isaiah se mi svěří, až – pokud – to uzná za vhodné.

			Udělala jsem krok vpřed, připravená zamířit do kuchyně a změnit téma. Krucinál, klidně půjdu vařit, pokud by to znamenalo změnu tématu hovoru. Jenže potom Suzanne znovu promluvila a moje nenasytné uši hltaly každé její slovo.

			„Z celého srdce si přeju, aby zůstal s Genevievou. Aby jim to vydrželo. Když se on a Shannon dali dohromady, tolik se báli Kainovy reakce, že to chtěli tajit až do narození toho miminka. Pak ji konečně požádal o ruku a … ona umřela. Nechci, aby ještě někdy přišel o svoji lásku.“

			Zvedl se mi žaludek. Přiložila jsem si dlaně na uši. Byla jsem přetížená informacemi a nechtěla jsem už slyšet ani slovo.

			Shannon byla ta těhotná žena, kterou zabil. Přestože jsem si to nejspíš už nějakou dobu myslela, teď když se z toho stala pravda, nebylo o nic snadnější ji přijmout.

			Tohle byla Isaiahova noční můra. Zabil svoji snoubenku.

			A jejich nenarozené dítě.
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			„Hej, poslouchejte všichni!“ zařval Dash na celou dílnu ze dveří do kanceláře. „Dáme si pauzu. Musíme si promluvit.“

			Popadl jsem hadr, abych si otřel ruce. Měl jsem na nich mastnotu, která by pustila jenom mycí pastou, ale jelikož se Leo ani Emmett nenamáhali zastavit u umyvadla, tak jsem si ruce taky neumyl.

			Dash seděl na židli proti Presleyině stolu. Její místo bylo prázdné a na parkovišti nestálo její auto. Dash ji nejspíš poslal do banky nebo na poštu, než nás svolal. Sice už nás z těchto hovorů nevynechával – přestali jsme předstírat, že Presley a já nejsme v ohrožení a že nevíme, že se děje něco zlého. Přesto do toho Presley nezatahoval víc, než bylo nutné pro její bezpečí.

			Dash měl lokty opřené o kolena. Bryce seděla vedle něj, ruce měla zkřížené na hrudníku a pevně sevřenou čelist.

			„Co se děje?“ zeptal se Emmett a posadil se na jednu ze židlí pod oknem.

			Leo zůstal stát. Já taky, postavil jsem se vedle něho a opřel se o zeď.

			„Před deseti minutama volal táta,“ oznámil nám Dash, „obžaloba je připravená vznést obvinění.“

			„Už?“ zhrozil se Leo.

			„Jo,“ povzdychl si Dash. „Byli rychlejší, než si Jim myslel. Teď je na řadě on s obhajobou.“

			Sakra. Věděla o tom Genevieve? Musela to vědět. Jenom mi nenapsala.

			Už to bylo dva a půl týdne, co jsme se vrátili z Díkůvzdání v Lark Cove, a za tu dobu jsme prohodili stěží půl slova. Přestože jsem se kvůli ní neustále trápil.

			Potřeboval jsem najít způsob, jak jí dát svobodu.

			Bože, bude mi hrozně chybět, ale tohle manželství, tohle fingované manželství, nás oba zabíjelo.

			Chovali jsme se k sobě stejně chladně jako počasí v půlce prosince. V tichu jsem žít dovedl. Ticho jsem snášel dobře.

			Jenže jsem ji chvílemi přistihnul, jak se na mě upřeně dívá. Pozoruje mě. Když jsem se jí podíval do očí, měla je plné soucitu.

			A já jsem soucit z duše nesnášel.

			Ty soucitné pohledy začaly po Díkůvzdání. Kdybych měl hádat, tipnul bych si, že máma nebo Piper řekly víc, než měly. Pověděly jí snad o té nehodě? O Shannon?

			Sice jsem se na ně zlobil, že s ní mluvily o rodinných záležitostech, ale nemohl jsem jim to vyčítat. Bezpochyby se domnívaly, že to Genevieve ví.

			Nepřicházelo v úvahu, že bych se jí na to zeptal. Kdyby nic nevěděla, jenom by to vedlo k dalším otázkám. Otázek jsem měl až po krk. A tajemství taky. A lží.

			A soucitu.

			K čertu se všemi důvody, kvůli kterým jsme tohle podstupovali především. Takový život mě užíral zevnitř. A nebylo fér vůči Genevievě, aby zůstávala připoutána k takovému muži. Zasloužila si víc.

			Bylo načase nechat ji jít. Bylo načase s tím skoncovat. S důsledky se nějak vypořádám.

			Bylo načase naplánovat únikovou strategii.

			„A co teď?“ zeptal se Emmett.

			„Nic,“ odfrkla si Bryce, „nic nemáme. Žádný stopy. Žádný informace, po kterých bychom mohli jít. Ať už nás unesl kdokoliv, tak zmizel beze stopy. A ten chlap, co s ním Amina chodila, taky. A mě to vytáčí do nepříčetnosti.“

			Dash jí položil ruku na koleno, protože klepala s nohou. „Věděli jsme, že tohle může nastat.“

			„S tím se přece nesmíříme, Dashi.“ Postavila se a začala přecházet po místnosti. „Co se stane, až se ten chlap rozhodne, že další na řadě jsi ty? Nebo Emmett? Nebo Leo? Jsme bezmocní. On si chodí venku a sleduje, jak mu jeho mistrovskej plán vychází. Draven půjde do vězení. A my ostatní se budeme muset do konce života ohlížet přes rameno. Takhle se žít nedá.“

			Roztřásla se jí brada, a ještě pevněji si omotala ruce kolem žeber. Dash byl v mžiku na nohou a u ní, objal ji a ona si mu opřela čelo o rameno.

			„Má pravdu,“ vzdychl Leo. „Draven půjde do lochu a ten týpek vyhraje. Jestli tady vážně jde o nějakou starou válku proti Gypsies, jsme na řadě.“

			Ani já jsem nebyl v bezpečí. Nikdy jsem sice k Tin Gypsies nepatřil, ale v těch horách jsem byl s nimi. „Co můžeme dělat?“

			„Zkoušeli jsme všechno. Každou prkotinu.“ Emmett si rukou prohrábl vlasy.

			„Nejspíš se budeme muset víc snažit najít toho Aminina přítele.“ Bryce odstoupila od Dashe a popotáhla. Nebyla žádná plačka, vidět ji takhle bylo přinejmenším zarážející. Možná to způsobovalo těhotenství, ale ona se hroutila.

			„Ten přítel je duch,“ prohlásil Emmett, „slepá ulička.“

			„Ale nic víc nemáme,“ trvala na svém Bryce. „Je to jedinej člověk z Aminina života, kterýho jsme neprověřili. A nezdá se vám to podezřelý? Vídala se s ním, pak umřela a on se prostě vypařil?“

			„Možná se rozešli dřív, než zemřela.“ Amina se v tom motelu vyspala s Dravenem. Kvůli Genevievě jsem doufal, že ho nepodvedla. Zase. „To by vysvětlovalo, proč se neukázal. Třeba se s ním předtím rozešla, aby se mohla dát dohromady s Dravenem.“

			Bryce přikývla. „Třeba. Ale nebudeme to vědět, dokud ho nenajdeme.“

			„Jak, baby?“ Dash se opřel do židle. „Víme jenom, že se jmenuje Lee. To není zrovna neobvyklý křestní jméno.“

			„A Genevieve už si s tím lámala hlavu,“ dodal jsem. „Na nic novýho nepřišla.“

			„Co Amininy věci?“ zeptala se Bryce. „Nenašla mezi nimi Genevieve něco, co by mohlo patřit jemu?“

			„Ne. Nic.“

			„Sakra,“ zabručela.

			Venku bouchly dveře od auta, což upoutalo naši pozornost. Genevieve vystoupila z auta a mířila ke schodům. Měla prázdný výraz v obličeji a klopila oči k betonové zemi.

			„Hned jsem zpátky.“ Vyběhl jsem ze dveří právě včas, abych ji zastavil na pátém schodu. „Ahoj. Nedalas mi vědět, abych pro tebe přijel.“

			„Ne, nedala,“ utrhla se na mě. „Pro jednou jsem chtěla jet domů sama.“

			„O tom soudu jsi už asi slyšela.“

			„Jo.“

			„Co říkal Jim?“

			Vzdychla. „Obžaloba má neprůstřelné argumenty a nevypadá to dobře. Budou tam přítomni tři vyšetřovatelé. Svědek, co viděl Dravena přicházet a odcházet z motelu. Expert na otisky prstů kvůli těm na noži. Specialista z laboratoře kvůli DNA a krvi. Nedá se nic dělat, tak jsem si vzala na zbytek dne volno.“

			„Je ti dobře?“

			„Fantasticky,“ odsekla s kamennou tváří. „Draven půjde sedět za vraždu mojí matky. Život je báječný.“

			„Zrovna o tom mluvíme,“ ukázal jsem přes rameno ke kanceláři. „Pojď tam za náma.“

			„Ne, díky.“

			„Prosím. Nejsi jediná, kdo je naštvanej.“

			„Fajn.“ Cosi zabručela a sešla schody. Když jsem jí podržel dveře a mávl rukou, aby vešla do tepla, věnovala mi ten příšernej, soucitnej pohled.

			„Je mi to tak líto, Genevievo,“ Bryce se postavila, aby svoji kamarádku objala.

			„Mně taky,“ odmotala si šálu z krku a posadila se vedle Emmetta.

			„Zrovna jsme probírali, co se dá dělat,“ informoval jsem ji, zatímco jsem se usazoval vedle ní na poslední židli.

			„Nic,“ zavrtěla hlavou a sáhla do kabelky pro svůj blok. „Nedá se dělat vůbec nic. Procházela jsem všechno tam a zpátky, několikrát dokola. Prověřila jsem každého, kdo by v tom mohl nějak figurovat, ale nic jsem neobjevila.“

			„Cože jsi dělala?“ zeptal se Dash a významně se podíval na Bryce.

			„Prověřovala,“ mávla svým blokem. „Trestní rejstříky. Bezpečnostní prověrky. Osobní informace. Zaměřila jsem se na každého, kdo je nějak spojený s klubem Tin Gypsy, vás nevyjímaje, a na každého kolem Warriorů, koho jsem dokázala najít.“

			Místnost utichla.

			Zamrkal jsem, oči jsem měl přilepené k tomu zápisníku. Bylo v něm i moje jméno? Tak se o mně dozvěděla? Věděla to celou dobu?

			Zrychlil se mi tep kombinací strachu a vzteku, že to přede mnou tajila. Kdy tohle dělala?

			„Proč jsi mi to neřekla?“ zeptala se Bryce.

			„Protože,“ poklesla jí ramena, „stejně nic nemám, takže co na tom záleží?“

			Emmett natáhl ruku. „Nevadí, když se podívám?“

			Chvíli blok svírala, pak vzdychla a podala mu ho.

			Zběžně ho prolistoval a pokyvoval při tom hlavou. „Jsem ohromenej. Máš tam skoro všechny. Včetně nás.“

			Genevieve si ho vzala zpátky a podívala se na Bryce. „Kromě tebe. A Isaiaha.“

			Spadl mi kámen ze srdce. Takže v mojí minulosti nepátrala. Respektovala moje soukromí, i když to chtěla tak moc vědět. Čekala, dávala mi čas a doufala, že se otevřu sám.

			Krucinál.

			„Dělalas nám to zády,“ vyjel na ni Dash.

			Genevieve zvedla bradu. „Jo, protože jsem vás neznala.“

			Dash po ní vrhnul pohledem a otevřel pusu, ale Bryce promluvila za něj. „Myslím, že to bylo chytrý. Udělala bych to samý. Jenom si přeju, abys bývala něco našla.“

			„Já taky,“ zamumlala Genevieve.

			„Pořád mám pocit, že klíč k celý záhadě je přítel tvojí mámy.“

			Genevieve přikývla. „Já taky. Máma kolem něho tak mlžila. Vždycky mě odbyla, že jde o nezávaznou známost, což by dávalo smysl, kdyby šlo o Warriora. Pak by mě do toho nechtěla zatahovat.“

			A Amina měla zjevně slabost pro motorkáře.

			„Našla jsi nějakou zmínku o chlapovi jménem Lee?“ zeptal se Emmett. „Protože když jsem hledal já, nenašel jsem ani ň.“

			„Já taky ne,“ přejela palcem po zápisníku. „Možná byste se mohli na ta jména podívat. Nikdo z Warriorů, který jsem našla, se nejmenuje Lee, ale možná mi někdo unikl.“

			„Podívám se,“ přikývl Emmett.

			„Když jsi procházela její věci, asi jsi nenašla nic, co by mohlo patřit jemu, viď?“ zajímala se Bryce.

			Genevieve zavrtěla hlavou. „Nic jsem neobjevila. Mohla bych ty věci projít znovu. Pro jistotu.“

			„Udělej to!“ poručil jí Dash a pořád se mračil. „A co její věci? Nechybí tam něco?“

			„Nesepisovala jsem posmrtný seznam vlastnictví svojí matky.“

			„Tak to udělej teď!“ vyštěkl na ni.

			Chtěl jsem se zvednout a vstoupit do toho, ale Genevieve si toho všimla a zvedla ruku, aby mě zarazila.

			„Proč?“ zeptala se Dashe.

			„Protože si třeba odnesl nějakou její věc. Šperk, tretku, co já vím. Něco cennýho. Kdyby to dal do zastavárny tady ve městě nebo třeba i v Bozemanu, dokážeme to vystopovat.“

			„Aha,“ zamumlala. „Dobře.“

			„Ozvali se Warrioři?“ zeptal se Leo.

			„Ani slovo,“ odpověděl Dash. „Což by normálně bylo dobře, ale něco mi říká, že o Tuckerovi zanedlouho uslyšíme.“

			„Myslíš, že nám neuvěřil?“ chtěla vědět Genevieve.

			„Řekl bych, že má taky svázaný ruce. Musí zjistit, kdo zabil jeho chlapa. Což je ten samej týpek, po kterým jdeme i my. My se nezastavíme. A on taky ne.“

			Kurva. Zmizí tohle někdy?

			Minimálně dvakrát týdně mě probouzela ta příšerná noční můra. Genevieve seděla ve svém autě na sedadle spolujezdce. Mřížka z kamionu trčela skrz rozbité sklo auta. Oči měla bez známek života a krev jí vytékala z pusy.

			Měl tohle být její osud? Zemřela by, kdyby tu zůstala? Čeho je moc, toho je příliš. Bylo načase ji propustit z tohohle hnusnýho pekla a nechat ji žít její vlastní život.

			Nejlepší místo pro ni bylo daleko, daleko ode mě. Neopustí mě dobrovolně, alespoň ne, dokud si bude myslet, že jsem v nebezpečí. Možná že kdybychom našli toho muže, který zabil její matku a přesvědčili Warriory, že to on zabil jejich člena. Pak by mohla v klidu odjet.

			Pomůžu jí projít matčiny věci a budu doufat, že něco najdeme.

			„Myslíš, že mám znovu projít Amininy finance?“ zeptal se Emmett Dashe.

			„Znovu?“ vyhrkla Genevieve dřív, než stihl odpovědět. „Chci vůbec vědět, jak tohle děláš?“

			„Nejspíš ne,“ pokrčil Emmett rameny. „Napoprvý jsem nic nenašel. Třeba něco zjistím na druhej pokus.“

			Genevieve se postavila a vzala si šálu a kabelku. „Dám vám vědět, kdybych něco objevila.“

			Zmizela ve dveřích, než někdo stihl zareagovat. V očích se jí leskly slzy.

			„Potřebuješ mě na zbytek dne?“ obrátil jsem se na Dashe. „Nástěnka je prázdná. Už jsem stejně uklízel.“

			„Ne, klidně běž. Je tu mrtvo. Dodělám to.“

			„Dík,“ došel jsem si na dílnu svléknout kombinézu a pověsil ji na háček na zítra. Potom jsem si u umyvadla pořádně vydrhnul ruce, abych se zbavil mastné špíny.

			Kůžičku kolem nehtů jsem měl samou záděru a špičky prstů drsné. Hrubé jsem je míval vždycky, ale v tuto roční dobu byl tak suchý vzduch, že jsem se o ně musel líp starat. Presley nám sem koupila krém na ruce, tak jsem si trochu rozetřel v dlaních, vytáhl prstýnek z kapsy a navlékl si ho. Pak jsem se vydal nahoru do bytu.

			Genevieve seděla na gauči, když jsem vešel. Kolena měla přitažená k hrudníku. Rukama je pevně objímala.

			„Jsi v pořádku?“

			„Je mi fajn.“

			Nebude jí fajn, dokud tohle neskončí.

			Zul jsem si boty a vyrovnal je na rohožku, aby z nich nepadal sníh na podlahu. Přešel jsem za ní a posadil se vedle, ale jedno místo mezi námi jsem nechal volné.

			„Proč jsi mi neřekla o tom pátrání?“

			Pokrčila rameny. „Nebylo co říkat. A mohla jsem to dělat sama. Potřebovala jsem… Zkrátka jsem to musela zkusit.“

			Teď mi dávalo smysl, proč byla tak frustrovaná. Hledala stopy, ale pokaždé skončila s prázdnýma rukama.

			„Přemýšlel jsem nad něčím,“ přejel jsem si rukou po bradě a ztratil nit. Tohle jsem si nacvičoval týdny, ale najednou slova nepřicházela.

			„Nad čím?“

			„Že jakmile soud skončí, jakmile budeme vědět, co bude s Dravenem…“ zhluboka jsem vydechl. „Myslím, že bys měla jít.“

			„Jít?“ zamrkala. „A to jako kam?“

			„Pryč. Odjet z města. Zmizet z tohohle života.“

			„Cože?“ Pustila svoje nohy a otočila se čelem ke mně. „A co bude s tebou?“

			„Budu v pohodě.“ A když nebudu, její problém už to nebude. „Policajti nic nenašli. A pochybuju, že najdou. Nejspíš vůbec nehledaj.“

			„A Warrioři?“

			„Jestli se rozhodnou pomstít, bude lepší, když už tu dávno nebudeš.“

			Spadla jí brada. „Takže… to prostě ukončíme, jen tak?“

			„Jo.“

			Dlouhou dobu na mě užasle zírala. Pak se překvapení z její tváře vytratilo. Svěsila ramena. „Je tak moc těžké se mnou vydržet?“

			„Pravdu?“ ztěžka jsem polkl. „Ano.“

			Trhla sebou.

			Bylo pro mě nesnesitelné být jí nablízku, když jsem věděl, že jednoho dne odejde. Bylo vyčerpávající držet si ji od těla, když jediné, co jsem chtěl, bylo držet ji v náručí.

			„Nikdy jsme s tím neměli začínat,“ zašeptal jsem.

			Vyskočila z gauče a spěchala do koupelny. Bouchla dveřmi, až se zdi zatřásly.

			Opřel jsem si hlavu do opěrky. Hotovo. Je po všem.

			Jsem hajzl, ublížil jsem jí.

			Na stropě jsem zahlédl místečko, které při malování vynechala. Nebylo větší než deseťák, ale z tohoto úhlu starý nátěr znatelně prosvítal. Opravila by to, kdyby o tom věděla, ale já neřeknu ani slovo. Chtěl bych si tou skvrnou připomínat měsíce, které jsme strávili spolu.

			Teď je rozrušená, ale jednou pochopí, že to bylo správné rozhodnutí. Nakonec bude ráda, až se těch okovů zbavila.

			Dveře od koupelny se rozrazily a raněná Genevieve, která před chvílí seděla na gauči, byla ta tam. Tohle byla jíná Genevieve. Rázovala bosá po místnosti a zastavila se přímo přede mnou. „Proč tohle doopravdy děláš?“

			„Bude lepší, když to ukončíme teď.“

			„Nevěřím ti.“ Zvedla bradu. „Vylila jsem ti své srdce. Řekla jsem ti všechno o mámě. O svých skutečných pocitech. Všechno jsem ti vyklopila. Otevřela jsem se ti a dovolila ti vidět všechen ten příšerný zmatek uvnitř. Jsi jediný člověk na světě, kdo mě zná takovou, jaká doopravdy jsem. Proč nemůžu dostat to samé od tebe?“

			Díval jsem se do jejího krásnýho obličeje se zarudlými tvářemi a mlčel jsem. Mlčení bylo moje brnění. Protože kdybych se jí otevřel, rány už by se mi nikdy nezahojily.

			„To je všechno?“ zašeptala. „Isaiahu, chci ti pomoct. Chci tu být pro tebe, jako jsi ty pro mě. Ale musíš o té nehodě mluvit. Jestli ne se mnou, tak s někým jiným. Vidím ten pocit viny. Tu bolest v tvých očích a ničí mě…“

			„Kdo ti řekl o tý nehodě? Nebo sis to našla?“

			Zamrkala. Zbledla.

			„Tak našla?“ dožadoval jsem se odpovědi, tentokrát hlasitěji.

			„Ne. Nenašla. J-já…“

			V mžiku jsem byl na nohou, srdce mi splašeně tlouklo. Ten pohyb ji přiměl udělat dva kroky vzad. „Někdo ti to řekl. Kdo? Máma? Protože na to neměla právo.“

			„Nic mi neřekla,“ zvedla ruce. „Zaslechla jsem její rozhovor s Piper o Díkůvzdání. Neměla jsem poslouchat…“

			„Ne, tos neměla. Nic ti do toho, k sakru, není. To je mezi mnou a mojí rodinou.“

			„Tak mě neber na rodinné sešlosti,“ vykřikla. „Nemůžeš jí mít za zlé, že předpokládá, že tvoje manželka ví o tvojí snoubence. Že jste čekali dítě. Že zemřela při autonehodě. Že se obviňuješ.“

			Celé to špatně pochopila. Viděla v tom tragédii. Ale já jsem byl vrah. „Nevíš, o čem mluvíš.“

			„Přesně!“ rozhodila ruce do vzduchu. „Nemám sebemenší potuchy, o čem mluvím, protože ty…“ Vrazila mi prst do hrudníku dost silně na to, aby po něm zůstal červený flek. „Ty mi nic neřekneš.“

			Sklapl jsem pusu.

			Rozšiřovaly se jí nosní dírky.

			Stáli jsem tam a mlčky sváděli boj kdo s koho. Jestli očekávala, že začnu mluvit, musela zjistit, že nezačnu – nemohl jsem.

			Nakonec se její zrychlený dech zpomalil. Její rozčilený pohled se uklidnil. „Máš pravdu. Co tady vlastně dělám? Stejně je to jedno. Stejně jsem se mýlila, ohledně toho manželského privilegia.“

			„Cože? Zopakuj to!“

			„S tím zákonem. Spletla jsem se. Montana nemá v zákonech výjimku ze svědectví proti manželům, jak jsem se domnívala, což znamená, že tohle manželství bylo od začátku odsouzeno k neúspěchu.“

			Zatočila se mi hlava. Vážně mi říkala, že jsme se nikdy nemuseli brát? Že nás to před ničím nechránilo? Jak dlouho to věděla? Proč zůstávala?

			„Zpomal, já…“

			„Takže máš pravdu,“ vyhrkla. „Jsme si cizí. Sice ti říkám manželi. A ty mně manželko. Ale neznáme se. Zatraceně, vždyť ty dokonce pokaždý strneš odporem, když ti dávám pusu.“

			Vůbec jsem jí nerozuměl. Netrnul jsem, když jsem ji líbal. „O čem to mluvíš?“

			„O tomhle.“ Vzala moji tvář do dlaní, přitáhla si ji blíž a políbila mě.

			Ta měkkost jejích rtů, ta sladká chuť – ztuhnul jsem.

			Pokaždé jsem ztuhnul.

			Protože to byl jediný způsob, jak se udržet.

			Pustila mě a ukázala mi prstem do obličeje. „Vidíš. To je ono. Vypadáš, jako bys nejradši vyskočil z kůže, protože jsem ti dala pusu. A víš co? Já tě za to nenávidím. Nenávidím. Protože já se těším na každý další polibek, jakkoliv předstíraný, i když u toho vypadáš, jako bys…“

			Přitiskl jsem svoje rty k jejím. Objal jsem ji a přitáhl si ji blíž. Přejel jsem jazykem po jejím spodním rtu a zasténal jí do pusy, když pustila můj jazyk dovnitř, abych ji mohl ochutnat. Líbal jsem ji tak, jak jsem si ji přál líbat už mnoho měsíců.

			Měla v sobě moc mě naprosto zničit. Můj život bude v troskách, až odejde. Tenhle polibek budoucnost nezmění.

			Odsunul jsem ty myšlenky.

			A líbal jsem svoji ženu.




		
			 

			 

			 

			 

			 

			KAPITOLA 17

			GENEVIEVE

			 

			 

			Isaiah mě políbil. On mě líbal.

			A, zatraceně, bylo to skvělé.

			Dala jsem do toho polibku všechno a prožívala ho naplno všemi smysly. Chvěla jsem se, když mě hladil po těle svýma drsnýma rukama. V jeho pevném objetí jsem se uvolnila.

			Čekala jsem, že mě každou chvílí odstrčí. Schová se za svoje vysoké ochranné zdi a moje šance proklouznout za ně, se rozplyne ve vzduchu. Takže jsem si jeho polibek užívala – každý dotyk, každé drobné kousnutí – a modlila se, aby trval alespoň minutu.

			Isaiahovi uniklo zasténání, a to mi projelo ústy až do středu těla. Ruce jsem měla položené mezi námi na jeho tričku a tiskla prsty k jeho teplému svalnatému tělu. Zariskovala jsem a sjela rukama níž. Jeho břišní svaly byly opravdu tak pevné, jak vypadaly.

			Odtáhl rty od mých a já jsem otevřela oči. Očekávala jsem, že v jeho očích uvidím zděšení nebo odpor. Ale v jeho pohledu byla nefalšovaná touha. Oči mu ztmavly a vnější čokoládový kroužek se mísil se zelenými a zlatými víry, když vzal můj obličej do dlaní.

			Ani jsem nedýchala.

			Políbí mě? Nebo mi řekne, abych toho nechala?

			Nebyla jsem na konec našeho manželství – jakkoliv falešného – připravená.

			„Co mám dělat?“ zašeptal.

			„Líbej mě,“ špitla jsem.

			Sklonil hlavu a natočil tu moji přesně tak, jak potřeboval. První polibek byl uvolňující. Taková zkouška. Ale ten, který následoval, byl tak nabitý vášní a energií, až se mi zatočila hlava.

			Strčil mi jazyk do úst a hrál si s mým, dlouze a rozvážně. Přitiskl boky k mému tělu, abych cítila vzrušení v jeho rozkroku.

			Zasténala jsem a podlomila se mi kolena. Zdálo se, že stojíme na místě, ale Isaiah nás nepatrnými pohyby posouval směrem k posteli.

			Moje divoce bušící srdce se zastavilo.

			Tam jsme tedy mířili? K sexu? Zarazila jsem se. Toužila jsem po Isaiahovi víc než po kterémkoli muži ve svém životě, ale bylo to moudré? Před pár minutami jsme se hádali. Řekl mi, abych odešla.

			Sjel prsty z mého obličeje ke krku. Hladil mě, zkoumal svými doteky a pokračoval níž. Jednou rukou mě chytil přes svetr za ňadro.

			Zatajil se mi dech. Zaklonila jsem hlavu a propnula se v jeho sevření. Přestaň přemýšlet! Vypnula jsem svůj mozek, rozum i obavy. Nenechám si přílišným přemýšlením zničit jedinou hezkou věc, která mě za poslední měsíce potkala.

			Isaiah mě líbal. Neměli jsme žádné obecenstvo. Nebyl v tom žádný postranní úmysl. Tenhle polibek patřil jenom mně.

			A on mi v tu chvíli taky patřil.

			Sáhla jsem po okraji jeho trička a nadzvedla mu ho nad pupík, abych ucítila horké tělo pod ním. Můj dotyk způsobil, že se jeho svaly ještě víc napjaly, ale tohle nebylo žádné ustrnutí. Tohle bylo napětí z milostného doteku. Očekávání, jestli vsunu prsty za pásek jeho džínů. V okamžiku, kdy jsem nehty přejela po lince chlupů pod jeho pupíkem, naše líbání nabralo zcela odlišnou intenzitu, jeho jazyk už nezkoumal, ale spíš raboval. Naše ústa se propojila.

			Rozepla jsem mu knoflík u džínů, a potřebovala jsem k tomu obě ruce. Isaiah mě chytil za zadek.

			„Genevievo,“ řekl varovně a odtáhl se.

			Ne. Měla jsem po náladě. Zašla jsem příliš daleko. Příliš jsem tlačila.

			„Já chci,“ vyhrkla jsem. Prosila jsem ho očima. „Jednou. Aspoň jednou.“

			Prohlížel si můj obličej a uprostřed čela se mu vytvořila vráska. Nakonec po chvíli, která se mi zdála jako několik hodin, přikývl.

			Stoupla jsem si na špičky a přitiskla svoje ústa k jeho. Pohladila jsem ho po krátkých vlasech a pak mu rychlými pohyby nadzvedla tričko a rozepla poklopec. On neotálel a sundal mi svetr, tiskla jsem se svojí černou krajkovou podprsenkou k jeho hrudníku.

			Zvedl ruce, přetáhl si tričko přes hlavu a vrátil se ke mně. Jednu ruku mi položil na ňadro a druhou mi rozepl boční zip na kalhotách. Spadly mi k bosým nohám.

			Potom mě chytil za stehna, zvedl, a když mě nesl k posteli, odtáhla jsem rty od těch jeho.

			Mezi nohama jsem cítila jeho erekci a z příjemné touhy, kterou jsem pociťovala předtím, se stal nezkrotný chtíč, který už nebylo možné přehlížet. Omotala jsem mu ruce kolem krku a držela se ho, zatímco mě pokládal na postel, nos měl při tom zabořený v mém krku a zhluboka vdechoval moji vůni.

			Pak se dal jazykem znovu do práce, kroužil po mém těle, jako by bylo z tající zmrzliny. Rukama si stáhl džíny z boků. Podívala jsem se dolů a spatřila ty černé boxerky, které jsem si tak zamilovala. Jen stěží pojímaly bouli mezi jeho nohama.

			Zvedl se ze mě, chytil mě za ruku a přitáhl do sedu. Rozepnul mi podprsenku. Kde předtím byla krajka, byly teď jeho ruce. 

			„Panebože,“ zasténala jsem a zaklonila hlavu, když mě těma drsnýma rukama štípl do bradavky. Svíjela jsem se a nadzvedla boky, zoufale jsem toužila cítit jeho penis přitisknutý ke svým kalhotkám.

			Posunul nás hlouběji do postele, přesunul svoji váhu na moji pánev a roztáhl mi stehna od sebe. Podprsenku jsem měla rozepnutou, nohy roztažené a kolena pokrčená. Byla to vyzývavá poloha, naprosto bez zábran. Nabízela jsem mu svoje tělo, zavřela jsem oči.

			Isaiah mi přejel špičkou jazyka od klíční kosti, mezi ňadry a potom se odtáhl a zanechal mě na posteli se zatajeným dechem. Postel se otřásla, když se z ní zvedl.

			Nechala jsem oči zavřené. Ztěžka jsem oddychovala. Vrátí se? Kdyby teď odešel, musela bych utéct z bytu. Po takovém ponížení bych musela zmizet navždy.

			Když jeho koleno dopadlo zpátky na postel, skoro jsem vykřikla úlevou. Dovolila jsem si otevřít oči a spatřila jsem vzrušeného a úplně nahého Isaiaha, jak se ke mně přibližuje.

			Bože, byl tak překrásný. Samé tetování na pevných, mohutných svalech. Umělecké dílo a dechberoucí krása.

			Když se díval do zrcadla, nejspíš v něm viděl natrvalo rozbité kusy, ale možná že moje rozbité části budou pasovat do těch jeho a společně vytvoříme celek. Při stahování kalhotek jsem nadzvedla boky, a jakmile jsem je odkopla na zem a stáhla si podprsenku z ramen, nemohl ze mě spustit oči.

			Ztěžka polkl a odtrhl oči, aby se podíval do těch mých. „Sakra, já si tě nezasloužím.“

			„Vezmi si mě i tak.“

			Všechno kolem se ztrácelo, když se znovu zmocnil mých rtů. Přestala jsem vnímat okolí a chvěla se, jakmile zaujal správnou polohu a proniknul do mě.

			Při tom spojení jsem zalapala po dechu. Nebyla jsem si jistá, jestli to vydržím, emocí bylo příliš. Nikdy jsem takový sex nezažila, ten pocit, že mě celou pohltí. Odevzdala jsem se tomu, vzala jsem jeho tvář do dlaní a líbala ho, zatímco on s námi pohupoval pomalými, pravidelnými pohyby.

			Můj počínající orgasmus připomínal blížící se bouřku. Nejprve se začaly vzdouvat mračna a v dálce problikávaly blesky, až nezbylo nic jiného, než aby přišla průtrž.

			„Isaiahu,“ zasténala jsem, když jsem dosáhla vyvrcholení.

			Vyslovil moje jméno a ponořil obličej do mých vlasů. Jeho  tělo se zachvělo. Napjal se a vyvrcholil uvnitř mě. Když se uvolnil, položil se na mě celou svojí vahou a oba jsme si užívali dozvuky orgasmu.

			Držela jsem se ho. On se držel mě. Prostrčil mi ruce za zády a pevně mě objal.

			Oba jsme tohle spojení potřebovali už hodně dlouhou dobu.

			„Neměli jsme kondom,“ povzdychl si a vyklouzl ze mě. Svalil se vedle a zíral do stropu. Bez jeho těla na mém mi byla zima. „Sakra. Promiň. Stejně ani žádnej nemám.“

			„Beru prášky. A jsem čistá. S nikým jsem nespala hodně, hodně dlouho.“

			„Já taky ne.“

			A co Shannon? Teď nebyla vhodná doba myslet na ni. Ne v posteli. Ne, když před pár minutami patřil jenom mně.

			Sklouzla jsem z postele a šla se na vratkých nohou do koupelny umýt. Očekávala jsem, že až vyjdu ven, tak ho najdu na gauči se znovu vybudovanými ochrannými zdmi. Ale když jsem, stále nahá, vyšla ven, podlomila se mi kolena, protože ležel přikrytý na posteli.

			Moje strana měla odhrnutou peřinu a čekala na mě.

			„Ještě nechci, aby to skončilo,“ toužebně se na mě podíval, „ještě ne.“

			Já taky ne. Usmála jsem se a vlezla si k němu.

			Přitulili jsme se k sobě. Položila jsem mu hlavu na hrudník. Jeho ruka ležela na mojí na jeho břiše. Nohy jsme měli propletené.

			Všechny části do sebe zapadly.

			 

			*   *   *

			 

			„Ahoj,“ zrudly mi tváře, když jsem ráno vylezla z koupelny.

			„Ahoj,“ Isaiah se otočil od stolu, který odděloval kuchyň a sedačku. U stolu stály jenom dvě židle a stěží se na něj vešla velká pizza. Ale jedli jsme u něho společně už několik měsíců.

			Zatímco jsem se sprchovala, oblékl se. Vzal si vybledlé džíny a svoje oblíbené černé tričko. Byl bosý.

			Šla jsem k němu a přála si, abychom mohli zůstat v bublině ze včerejška. Celý večer jsme strávili v posteli a střídali sex s odpočinkem, dokud jsem neupadla do bezesného spánku. Jakmile se ranní světlo prodralo okny, neúprosná realita byla zpátky. Probudila jsem se a našla Isaiaha spát na gauči. Někdy v průběhu noci se musel přemístit.

			„Takže…“ Bylo to nejtrapnější ráno v mém životě. Horší než to ráno po svatbě, kdy tady poprvé přespal. „Promluvíme si?“

			Povzdychl si a kývl na svůj hrnek s kávou.

			Káva. Káva by se hodila.

			Přešla jsem ke konvici a zaměstnala se přípravou kávy a přidáváním smetany, ty drobné činnosti mi přišly vhod, mohla jsem se tak vyhnout přímému očnímu kontaktu.

			Proč jsem se ho ptala? Nechtělo se mi mluvit. Chtěla jsem utéct z tohoto bytu a odjet do práce, kde bych se ztratila v práci a pátrání, a kde bych nemusela myslet na sex s ním.

			Úžasný, manželstvím otřásající sex.

			Sakra. Byla jsem hloupá.

			Jediné, na co jsem se mohla v posledních měsících spolehnout, byl Isaiah. Stal se mojí novou konstantou, dokonce i s jeho střídavě chladným a laskavým chováním. Možná býval nevrlý a zasmušilý, ale vždycky tu byl. Jeho přátelství bylo tím nejdůležitějším vztahem v mém životě.

			Po včerejší noci jsem se s tím vším mohla rozloučit. Ale před rozhovorem se utéct nedalo. A než budeme mluvit o tom sexu, museli jsme probrat všechno, co se stalo předtím.

			„Vážně to chceš mezi námi skončit?“ zeptala jsem se a sledovala svoji lžičku kroužit v hrnku.

			„Jo.“

			Nebreč! Nemohla jsem se rozbrečet. Zatím. Musela jsem s tím počkat až do bezpečí toalet v práci.

			Zprvu jsem byla natolik odhodlaná opustit Clifton Forge, že jsem si nevšimla, jak se mi dostalo pod kůži. Byl to můj domov. Tenhle byt bylo moje útočiště. Milovala jsem svoji práci a nebyla připravená se jí vzdát. Schůzky u kávy s Bryce a nedělní snídaně s Dravenem zaplnily otevřenou díru v mém srdci.

			A uprostřed toho všeho byl Isaiah.

			„Proč?“ špitla jsem. Byl tu nešťastný?

			„Pro tvoje vlastní dobro.“

			Pohlédla jsem do jeho utrápených očí a píchlo mě u srdce. Zhoršil to ten sex? „Nechápu to. Proč vidíš sám sebe jako takový monstrum?“

			„Protože jsem.“

			„Nejsi! Myslíš si, že bych zůstala, kdybych si myslela, že jsi takový?“

			Zůstala jsem, protože v něm bylo spousta dobra, přestože on ho v sobě neviděl.

			„Isaiahu, zůstala jsem. Kvůli tobě.“

			„Tos neměla.“ Poskočil mu ohryzek na krku. „Zabil jsem Shannon.“

			„Ale to byla nehoda.“ Že ano? Neříká se tomu nehoda pro nic za nic, ale proto, že ji nikdo nezpůsobil.

			„Znáš od mámy jenom kousek příběhu.“

			„Tak mi ho pověz celý. Prosím,“ žadonila jsem.

			Stoupl si, poškrábal se za krkem a začal přecházet po volném prostoru před gaučem. „Nerad o tom mluvím.“

			„Buď mi to řekneš, nebo si budu domýšlet. Domýšlela jsem se několik měsíců. Vážně si myslíš, že pravda bude horší než všechno, co jsem si představovala?“

			Přešel ke gauči a svalil se na kraj. „Shannon byla moje nejlepší kamarádka. Poznal jsem ji, když se jednoho rána objevila v Kainových dveřích s tím, že je těhotná.“

			Trhla jsem sebou, až mi káva vycákla z hrnku. „S Kainem?“

			Přikývl. „Potkali se v baru. Vyspali se spolu. Nepokračovalo to. Vrátila se, až když zjistila, že je v tom.“

			„Aha.“ Takže to dítě nebylo Isaiaha.

			„Nastěhovala se ke Kainovi, ale nežili spolu. Kaine by to jinak nechtěl. Nechtěl během těhotenství o nic přijít. Chvíli spolu chodili. Dokonce ji požádal o ruku, ale nemilovali se, ne jako milenci. Odmítla ho.“

			Srdce jsem měla až v krku. V jeho hlase bylo tolik bolesti a lítosti, že jsem sotva dýchala.

			„V lásce jim to nefungovalo, ale jako spolubydlící si vedli dobře. Nadšení z miminka prosáklo vším. Máma byla štěstím bez sebe. Já jsem se těšil, že budu strejda. A Shannon by byla dobrá máma. Nejlepší. Ať šla kamkoli, měla s sebou těhotenskou průkazku. Myslím, že ohledně mateřství znala všechno zpaměti už když, ehm…, umřela.“

			„Jak?“

			„Zabil jsem ji.“

			Tohle pořád opakoval, ale nedávalo to žádný smysl. Nebyl vrah. Byl ochránce. Dobrý muž se zlomeným srdcem.

			„Jak?“ potřebovala jsem znát detaily, abych mu mohla dokázat, že se mýlí.

			„Pořád tam byla. U Kaina. A on byl můj brácha. Nejlepší kámoš. Takže jsem tam taky dost často pobýval.“

			„Zamiloval ses do ní?“

			Tupě zíral na druhou stranu bytu. „V jednom kuse se smála. A milovala mě. Vybrala si mě, ne Kaina. To moc lidí neudělalo.“

			„Věděl o tom Kaine?“

			Isaiah zavrtěl hlavou. „Ne. Chtěli jsme mu to říct až ve správnou dobu. Tolik se zajímal o miminko, postavil kolíbku a vybíral jména, nechtěli jsme mu to brát. Bylo to jeho dítě, ne moje.“

			Položila jsem si ruku na srdce. Jak těžké to pro něj muselo být? Dívat se, jak bratrovo dítě roste uvnitř ženy, kterou miloval?

			„Když byla asi v osmým měsíci, řekla mi, že se chce odstěhovat. Že by chtěla najít místo, kde budeme bydlet spolu. Ještě jsem byl nervózní z toho, co řekne Kaine, ale Shannon tolik věřila, že nám to bude klapat. ‚Naše krásná neobvyklá rodina.‘ Tak o nás mluvila.“

			Měl slzy v očích. Jedna mu ukápla po tváři, tak ji otřel. „Nechtěl jsem se jenom sestěhovat. Chtěl jsem si ji vzít, takže jsem ji pozval na večeři. Kleknul jsem si a požádal ji o ruku. Lidi nám tleskali. Shannon brečela.“

			Bušilo mi srdce. V krku mě při té představě pálilo.

			Určitě se smál. Určitě se usmíval. Bylo zvláštní představovat si ho šťastného a zamilovaného, když jsem ho tak na vlastní oči ještě neviděla, ale dokázala jsem si to představit stejně jasně, jako jsem ho teď viděla sedět shrbeného na gauči.

			Už nebyl tím samým mužem.

			Shannonina verze Isaiaha zemřela spolu s ní.

			„Vypil jsem tři piva na oslavu, ale měl jsem skončit u druhýho. Nebyl jsem opilej, ale to třetí pivo jsem už pít neměl. Při cestě domů jsem ji škádlil, že jí budu muset nechat ten prstýnek po porodu zmenšit, protože měla nateklý prsty. Nebyla to pravda. Smáli jsme se. Řídil jsem jednou rukou a naklonil jsem se, protože jsem jí chtěl dát pusu. Moc často jsme se nelíbali, protože jsme se báli, aby nás nenačapal Kaine.“

			Zavřela jsem oči a sbírala síly na zbytek. Nepotřebovala jsem slyšet konec. Nebylo těžké si domyslet, co následovalo. Ale Isaiah pokračoval, už ne pro mě, ale pro sebe.

			Vyprávěl tohle někomu od té nehody? Spoluvězni v cele? Nebo to v sobě celou tu dobu dusil?

			„Projel jsem stopku skoro sedmdesátkou a srazil se s náklaďákem, kterej jel padesát. Tak se to aspoň psalo v policejní zprávě. Vím jen to, že to bylo jako srážka s vlakem. Ztratil jsem vědomí. Ten náklaďák nás táhl před sebou přes celou křižovatku. Když jsem se vzpamatoval, Shannon byla…“

			Pryč.

			Zemřela. A dítě také.

			Po tváři mi stékala slza a ukápla na zem vedle mojí nohy.

			Všechno už dávalo smysl. Proč byl tak rád, že vidí Kaina šťastného. Proč nepil. Proč byl tak nervózní a nesvůj, když se mnou jel autem.

			Ta nehoda změnila trajektorii jeho života.

			Odložila jsem hrnek a vydala se ke gauči. Isaiah se díval dopředu, dokonce i když jsem mu položila ruku na stehno. „Byla to nehoda.“

			„Ne, já jsem je zabil.“

			„Ne, byla to nehoda,“ zopakovala jsem. „Znám rozdíl. Toho chlapa v chatrči jsi zabil.“

			Otočil se na mě a smutek v jeho tváři se během okamžiku změnil ve zmatek. „Cože?“

			„Uškrtils ho. Jeho jsi zabil.“

			Zamrkal. „No jo. A co?“

			„Co? Miloval jsi ho? Toho chlapa?“

			„Ne.“

			„Cítíš se provinile, žeš ho zabil?“

			Zacukala mu brada. „Ne.“

			„Jestli máš potřebu přihlásit se k vraždě, musíš se hlásit k týhle vraždě. Ale Shannoninu krev na rukou nemáš. To byla nehoda. A jestli k tomu můžu něco říct, tak jedinej, kdo si myslí, že za to můžeš, jsi ty.“

			Sledoval můj obličej a v tom svém měl prázdný výraz. Prožil tolik let v přesvědčení, že Shannon zabil. Že zabil Kainovo dítě. Příliš mnoho dní a nocí se užíral výčitkami svědomí. Nejspíš jsem nebyla první, kdo se ho snažil přesvědčit, že šlo o nehodu.

			Nebyla jsem první, kdo neuspěl.

			Dokud se sám nerozhodne, že si odpustí, nikdy se mu nepodaří se přes její smrt přenést.

			„Děkuju, že jsi mi to řekl.“

			Otočil hlavu dopředu a kývl. „Teď už to chápeš.“

			„Co mám chápat?“

			„Proč musíš odejít. Nezasloužím si, abys tu se mnou byla. Ne po tom všem, co jsem udělal. A navíc ti nemám co nabídnout.“

			Zase se mýlil. Mohl mi nabídnout lásku. Možná nebyla vidět na první pohled, ale byla tam, vykukovala, když se díval na svého bratra. Když objímal svoji matku. Když si hrál se svými synovci. Vyhazoval mě ze dveří, protože ho děsilo spojení mezi námi.

			„Já nikam nejdu. Rozhodla jsem se tak už před pár měsíci a teď svůj názor rozhodně měnit nebudu.“

			Poklesla mu ramena. „Genevievo, prosím.“

			„Ne. Tím, že znám ten příběh celý, se vůbec nic nezměnilo. Stejně jako se nic nezměnilo včera v noci, když jsme se spolu vyspali.“

			Další lež.

			Včera večer polevil v ostražitosti a stáhl ochranné bariéry.

			Včera večer jsem mu usnula v náručí.

			Včera večer jsem přestala předstírat, že nejsem zamilovaná do svého muže.
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			„Není to tenhle?“ zvedl jsem náhrdelník, který jsem našel na dně plastového boxu.

			Genevieve zvedla oči od boxu, který prohledávala ona a zamračila se. „Ne. A tady taky není.“

			„Sakra. To mě mrzí, Ví.“ Vrátil jsem náhrdelník zpátky, odkud jsem ho vzal.

			„Štve mě, že Dash měl nejspíš pravdu.“ Dala na svoji krabici víko. „A štve mě, že jsem na to nepřišla sama.“

			„Já vím. Ale budeš se cítit líp, když si dáme pauzu.“

			„Snad jo,“ povzdychla si. „Nejspíš bychom měli vyrazit, nebo přijdeme pozdě.“

			Přikývl jsem, zavřel box a stoupl si, abych si vzal kabát. Oblékl jsem si ho a pomohl jí do jejího. Vzali jsme si čepice, rukavice i šály a vyšli ven.

			Byla černočerná tma. Hvězdy a měsíc se schovávaly za mraky, které byly na obloze od samého rána. Předpověď hlásila mírné sněžení, což by se hodilo, vzhledem k tomu, že jsme měli namířeno do města na cliftonforgeskou předvánoční slavnost.

			Genevieve se chytla zábradlí, když jsme scházeli po kluzkých schodech. „Kéž bych si pamatovala, jestli jsem ten náhrdelník v matčině domě balila. Třeba ho ztratila. Nebo jsem ho ztratila já. Možná je v mých věcech ve skladu.“

			„Všechny její věci jsi dala to těch boxů?“

			„Jo,“ přikývla, „zbytek jsem tam nechala a dům jsme prodávali zabydlený.“

			„Mohl ho vzít Lee.“

			„Hajzl,“ zamumlala. „Měla jsem ten náhrdelník ráda, nechci, aby se ho dotýkal on. Měla jsem ho na sobě na maturáku. Byl to takový rozkošný zlatý řetízek s přívěškem Severky a bílým křišťálem uprostřed. Nejspíš stál tak deset babek, ale měla ho odjakživa. Aspoň že mi zbyly ty ostatní, co nosila častěji.“

			Většinu dnešního odpoledne jsme strávili procházením beden po Amině, jak jsme slíbili Dashovi a Bryce v týdnu. Když jsme je sundali, Genevieve hned začala sepisovat seznam šperků. Byl jsem rád, že měla úkol, na který se musela soustředit, takže ji procházení matčiných věcí tolik nerozesmutnilo.

			A fungovalo to. Ani jedinkrát jsem ji neviděl se skelnýma očima. Místo toho měla v obličeji výraz naprosté soustředěnosti a prohlížela všechno, co jí přišlo pod ruku. Prohledala každou knihu, každou obálku, každý předmět. Ten náhrdelník bylo jediné, co se jí nepodařilo najít. A Aminin přítel, Lee, po sobě nic nezanechal. Nenašla o něm ani zmínku.

			Sestoupili jsme z posledního schodu a ona pustila moji ruku, aby mohla jít na místo řidiče. „Víš to jistě?“

			Zhluboka jsem se nadechl. „Jo.“

			„Nevadilo by mi, kdybys chtěl jet sám.“

			„Budu v pohodě,“ otevřel jsem dveře a nastoupil. Nechat se svézt bylo schůdnější než řídit.

			Vlezla dovnitř a věnovala mi povzbuzující úsměv.

			Auto běželo a bylo v něm teplo. Před deseti minutami jsem ho očistil od sněhu a nastartoval, aby se prohřálo.

			Když jsme vyrazili od autoservisu, položil jsem ruce na stehna a díval se z okýnka. Čekal jsem, kdy mě zachvátí panika.

			Ujeli jsme blok, dva. A moje tepová frekvence byla v normálu. Nepotily se mi dlaně. Neměl jsem potřebu vyskočit z jedoucího vozidla. Co to, k čertu, je?

			Podíval jsem se na její profil. Už dva dny se mi nezdála ta noční můra, že umírá v autě. Nebyl to bůhvíjaký výkon, ale vzhledem k tomu, že se mi o tom zdálo skoro každou noc od její nemoci v listopadu, přestávku jsem uvítal. A teď jsem s ní jel v autě a nepanikařil jsem. Něco bylo jinak, ale nestěžoval jsem si.

			„Co je?“ zeptala se. „Mám něco na obličeji?“

			„Ne.“

			Natáhla se, aby se prohlédla ve zpětném zrcátku.

			Díval jsem se vpřed a zhluboka dýchal. Čekal jsem na ten pocit. Ale nebyl zdaleka tak intenzivní… Nezmizel úplně. Uvědomoval jsem si až moc dobře, že jsme spolu v autě. V klidu jsem nebyl, ale panika už mě neochromila.

			Možná díky tomu sexu. Možná že roky onanování ve sprše k uvolnění stresu nestačily. Nebo za ty dva dny klidu a míru mohla Genevieve. Protože jsem se konečně přiznal.

			Ať byl důvod jakýkoli, z ramen mi spadla velká tíha. Doma se vzduch taky pročistil a uvolnil, už jsme kolem sebe nenašlapovali po špičkách. Poprvé za dlouhou dobu jsem mohl volně dýchat.

			„Brrr,“ otřásla se, „doufám, že dneska nezmrzneme.“

			„Já…“ Tě zahřeju. Spolkl jsem ta slova a zamaskoval je: „Nebude to tak hrozný.“

			Sakra. Už dva dny mám co chvíli namále, aby mi neunikly všemožné narážky.

			Nespali jsme spolu od té první noci. Spal jsem na gauči. Ona v posteli. Nevyhýbali jsme se dotekům, ale nedotýkali se o nic víc než předtím. Chytala se mě, když jsme šli po schodech. Naráželi jsme do sebe v kuchyni.

			Bál jsem se větších důvěrností, abych se nenechal unést. Ale krucinál toužil jsem se jí dotýkat. Chtěl jsem být zase v ní.

			Dneska večer se dotekům nevyhneme. Měli jsme se ve městě sejít s Dashem a Bryce. Emmett a Leo taky přijdou. Budeme hrát šťastný a zamilovaný pár – ačkoliv teď už se to nezdálo jako lež.

			Presley plánovala přijít se svým snoubencem, Jeremiahem. Za celou dobu, co jsem pracoval v servisu, jsem toho týpka nepotkal. Podle toho, jak o něm Dash s Emmettem a Leem mluvili, mi došlo, že není zrovna oblíbený. Chtěl jsem vidět na vlastní oči, jak se k Presley chová.

			Nabyl jsem dojmu, že jí Jeremiah jenom maže med kolem pusy. Požádal ji o ruku, ale se samotnou svatbou dělal cavyky. Nerad bych ho soudil na základě řečí a drbů, ale něco mi říkalo, že když chlap nikdy nepřijde za svojí snoubenkou do práce, něco je špatně.

			Vždyť Genevieve a já jsme předstírali, a přitom jsem ji doprovázel do práce a z práce každý den. Jistě, bylo to pro její bezpečí, ale nikdo mi nemohl vyčítat, že nejsem oddaný svojí manželce.

			A zatraceně, že já jí byl oddaný.

			„Nechci, abys jela,“ vypadlo ze mě. Do prdele. Nakonec mi přece něco uniklo a muselo to být zrovna tohle.

			„Kam? Sem?“ ukázala na parkoviště u obchodu, kde jsme chtěli zaparkovat. Většina lidí mířících na slavnost nechávala auta zde, protože centrum bylo uzavřené. „Kde mám teda nechat auto?“

			„Ne. Zaparkuj tady.“ Ukázal jsem na volné místo. „Myslel jsem, že nechci, abys mě opustila.“

			„Aha.“ Věnovala mi úsměv a zajela na volné místo. „To je dobře. Stejně jsem se nechystala odjet.“

			Uculil jsem se. Moje paličatá manželka.

			Už jsme o tom argumentu nemluvili. Nemluvili jsme ani o nehodě. Ani jsem o tom už nechtěl mluvit. Třeba se to už dalo považovat za uzavřené.

			Omotala si šálu kolem krku a nasadila rukavice. Čepici si narazila víc na uši.

			Zapnul jsem si kabát až ke krku, vystoupil a setkali jsme se před autem. „Teda dneska bude kurevská zima.“

			Zasmála se. „Potřebujeme horkou čokoládu. Hned.“

			Její smích mě pohltil a odehnal chlad. Vzal jsem ji za ruku. Nos měla už teď červený od zimy. Smála se, naplno a zářivě, od ucha k uchu.

			Málem jsem se posadil na zadek. V jejím pohledu nebyla žádná lítost, jenom náklonnost. Dívala se na mě, jako bych jí o Shannon nikdy neřekl. Jako kdyby ty roky ve vězení neexistovaly.

			Dívala se na mě a viděla muže, kterým jsem kdysi býval. Který se pořád smál. Který si nevážil svobody. Který potřeboval ženu jako Genevieve, aby ho srovnala – i když jsem zjevně stále tím mužem byl.

			Nezasloužil jsem si ji.

			„Připraven?“ zeptala se.

			Přikývl jsem a už mě táhla za sebou.

			Když jsme došli na Hlavní ulici, Genevieve byla vzrušením bez sebe. Pevně mě držela za ruku a popoháněla mě, abych šel rychleji.

			Nad námi visely girlandy, z jedné strany ulice na druhou. Pět z nich tvořilo klenbu, která se táhla několik bloků. Obchody a provozovny v okolí Hlavní ulice byly otevřené, v některých servírovali horký cider, v jiných čokoládu. Všude se tvořily hloučky. Matky a otcové stáli se svými natěšenými dětmi ve frontě na fotku se Santou.

			„Páni,“ zvedla oči ke světelné výzdobě kolem pouličních lamp. „Tohle za to stálo.“

			„Za co? Za tu zimu?“

			„Ne,“ znovu se na mě usmála, „za přestěhování sem. Clifton Forge možná není tak špatný.“

			Než jsem stihl odpovědět, zaměřila pozornost jinam a usmála se snad ještě víc. Zamávala Bryce a Dashovi, kteří kráčeli naším směrem.

			„Ahoj, vy dva,“ pozdravila je Genevieve a nepustila moji ruku, když objímala Bryce.

			Potřásl jsem Dashovi rukou. „Jak je?“

			„Dobře. Bylo by líp, kdyby se mě Bryce přestala ptát, jestli se nechci vyfotit se Santou.“

			„Ale, nech toho,“ obrátila Bryce oči v sloup. „Jeden kolega z novin, Art, dělá Santu. Slíbila jsem mu, že se u něj zastavíme a nebudu stát tu frontu zbytečně, když už tam budeme, tak se vyfotíme.“

			„Nebo ho prostě uvidíš zejtra v novinách,“ navrhl Dash, „a tu frontu úplně přeskočíme.“

			Bryce si ho nevšímala. „Nechcete se taky vyfotit? Výtěžek jde na charitu.“

			Genevieve mi sevřela dlaň oběma svýma rukama. „Můžeme?“

			„Já jsem pro.“

			Když jsme dneska procházeli Amininy věci, udivilo mě množství fotek, které vlastnila. Krabice byly plné snímků, většina z nich v hromádkách převázaných gumičkou. Matky to tak asi dělají, aby měly co nejvíc fotek svých dětí.

			Během doby, kdy tu žila, jsem Genevievu neviděl fotografovat.

			Nepostovala selfíčka na sociální sítě. Nefotila nic ve městě. Nevadilo by mi mít památku, abych si ji mohl za pár let připomenout, až bude pryč.

			S kým asi skončí? Zasloužila by si dobrého chlapa, ale nedokázal jsem snést představu, že ji bude v náručí držet jiný muž.

			Setřásl jsem ze sebe žárlivost a chytil ji pevněji, zatímco jsme se prodírali davem za Bryce a Dashem, kteří nás vedli.

			Dneska to vypadalo, že tu Dash zná každého. Mával a kýval hlavou na kolemjdoucí. Zdravil a představoval svoji manželku lidem, kteří se zastavili. Ale na svoji sestru se sotva podíval.

			Jak jsme pomalu postupovali ve frontě k Santovi, musel jsem se kousnout do jazyka. Věděl jsem, že kdybych něco řekl, pokazilo by to večer oběma našim ženám.

			Jedinkrát, kdy se Dash zastavil na kus řeči, bylo se starším pánem s velkým břichem, který ho krátce objal a poplácal po zádech.

			„Víš něco novýho?“ zeptal se muž.

			Dash zavrtěl hlavou. „Ne. Nic.“

			„Kurňa fix.“ Kopl do sněhu těžkou černou botou. „Zavolej, kdybys něco potřeboval.“

			„Jasně, Louie. Vážím si toho.“ Dash ho plácl po rameni a kývl na nás, že můžeme pokračovat.

			Když jsme ušli pár kroků, Bryce se ohlédla. „Byl to ten samej Velkej Louie, co byl v klubu?“

			„Jo. Bejval to Gypsy.“

			Sklonil jsem se k Genevievě a zašeptal jí do ucha: „Prověřila jsi ho?“

			„Jo,“ špitla.

			„Budu se muset do toho tvýho bloku podívat, abych byl v obraze.“

			„Já taky,“ přidala se Bryce do našeho hovoru.

			Genevieve se zachichotala. „Jak je libo.“

			„Louie před nějakou dobou koupil ve městě bowlingovou hernu,“ informoval nás Dash. „Už do servisu moc nechodí, ale vídá se s tátou.“

			Postavili jsme se na konec fronty k Santovi. Děti se proplétaly rodičům kolem nohou, pobíhaly kolem a hrály si. Zavanula k nám vůně ohně z místa, kde se opékaly marshmallowny.

			„Dáte si horkou čokoládu?“ zeptal jsem se dívek a obě přikývly. Dash zůstal s nimi a já jsem zašel ke stánku přes ulici. Právě jsem Genevievě podával její, když mi přejel mráz po zádech.

			Ztuhnul jsem a otočil jsem se, abych se podíval za sebe. Po třech letech ve vězení jsem věděl, jaký to je pocit být sledován. Někdo na mě zírá, ale kdo?

			Přejel jsem pohledem po davu. Nic se nezdálo divné. Lidi si užívali slavnost, smáli se a hovořili. Bylo tu narváno a nepřipadalo mi, že by se o mě někdo zajímal.

			Posunul jsem se blíž k Genevievě, zatímco si povídala s Bryce.

			Stále jsem měl husí kůži na rukou, moje intuice řvala na poplach, a když jsem se podíval na Dashe, zjistil jsem, že i on se rozhlíží po okolí. Taky to cítil.

			Dash chytl Bryce kolem ramen a držel ji blízko u sebe.

			Já jsem to samé udělal s Genevievou.

			„Jsi v pořádku?“ objala mě a zvedla ke mně hlavu.

			„Jo. Jen jsem měl divnej pocit. Už je to pryč.“

			„Dashi!“ ozval se v davu Emmettův hlas, mířil k nám a Leo šel pár kroků za ním.

			Výrazy ve tvářích měli ledově chladné, a nebylo to zimou venku.

			„Co je?“ zeptal se Dash.

			Genevieve strnula, když se naklonili blíž, aby je žádný kolemjdoucí neslyšel.

			„Šli jsme s Leem sem a viděli skupinu Warriorů,“ sdělil nám Emmett.

			„Kurva!“ Dash zaklel první, ale jenom zlomek vteřiny přede mnou. „Myslel jsem, že budeme mít chvilku klidu, že už to vzdali.“

			„Asi ne,“ zamručel Leo.

			„Co budeme dělat?“ zeptala se Bryce.

			„Nic, baby,“ odpověděl Dash. „Budeme mít oči na stopkách a budeme se držet při sobě.“

			Nálada se změnila, zatímco jsme čekali ve frontě. Nikdo nemluvil. Jenom jsme se pomalu posouvali vpřed.

			„Ahoj, všichni!“ otočili jsme se za veselým hlasem Presley. Krátké vlasy měla schované pod velkou čepicí. Když k nám došla, úsměv jí ztuhnul ve tváři. „Copak se děje?“

			„Warrioři.“

			Presley se postavila na špičky, aby se rozhlédla po okolí. Pak zahlédla něco za námi a zarazila se.

			Tři muži ve vestách Warriorů mluvili s nějakým hubeňourem s cigaretou mezi prsty.

			„Co to kurva Jeremiah dělá?“ vyštěkl Leo.

			Počkat, tohle byl Presleyin snoubenec? Proč se bavil s těmi Warriory?

			„Tohle jsou ti Warrioři?“ zeptala se Presley s vykulenýma očima a otočila se na Dashe. „To jsem netušila. Jeremiah mi řekl, že je poznal při pokeru. Občas k nám zajdou.“

			„K vám domů?“ nevěřil Emmett svým uším.

			Přikývla a zbledla. „Nemívali na sobě ty vesty.“

			„Krucinál,“ Dash se poškrábal na bradě. „Takže se nedrželi stranou. Byli tu celou dobu.“

			„Mluvila jsi s nima?“ chtěl vědět Leo.

			Presley pokrčila rameny. „Občas.“

			„O čem?“

			„O ničem. Nevím. Jeden se ptal, kde pracuju. Ptali se mě na svatbu. Nic důležitýho. Většinou přišli, chvilku se zdrželi a pak s nima šel Jeremiah ven.“

			„Věděl, že to jsou Warrioři?“ zajímalo Emmetta.

			Zavřela oči. „To nevím.“

			Genevieve vedle mě celá ztuhla. Byli jsme naivní, když jsme si mysleli, že nám věřili. Jakkoliv byla přesvědčivá, lhala jim přímo do očí. Buďto to věděli, nebo měli podezření.

			Až to zjistí, jsem mrtvej muž.

			„Jsme na řadě,“ Bryce postrčila Dashe a šli se fotografovat. Usmívali se, ale nevycházelo to ze srdce.

			Když jsme byli na řadě my dva, nechtěl jsem, abychom měli napětí v obličeji. Je možné, že tohle bude naše jediná společná fotka. Takže než jsme se vydali nahoru, vzal jsem její tvář do dlaní. „Vytěsni je.“

			„Jak?“

			Sklonil jsem se a políbil ji, setrval jsem v tom polibku hodně dlouho. Vychutnával jsem si měkkost jejích rtů a vůni jejích vlasů.

			Když jsme se potom šli fotit, měla červené tvářičky a úsměv na rtech. S fotkou nebo bez, ten pohled si budu pamatovat do konce života.

			I kdyby konec číhal za rohem.

			 

			*   *   *

			 

			„Jsem zmrzlá jako rampouch,“ drkotala Genevieve zuby, zatímco jsme pospíchali k autu.

			Sedadla budou studená, ale lepší než venku. Když jsme odešli ze slavnosti, začal foukat ledový vítr, před kterým jsme se chtěli schovat.

			Proplétali jsme se mezi auty na plném parkovišti. Pouliční lampa osvítila kufr. Genevieve odemkla auto.

			Zpomalil jsem. „Co to sakra je?“

			Genevieve zalapala po dechu a dala si ruku přes pusu. „Co to je?“

			„Dej mi ty klíčky,“ vzal jsem si je, „a zůstaň tady!“

			Neposlechla mě. Jak jsem se blížil k autu, držela se mě zezadu za kabát.

			Na kufru auta leželo malé zvíře. Mrtvé. Bylo to sele. Mělo podříznutý krk a jeho krev přimrzla k autu. Nemohlo tu být dlouho, protože pár kapek ještě stékalo do sněhu.

			„Panebože,“ Genevieve se otočila na opačnou stranu a zabořila obličej do mého kabátu. „Byli to oni? Warrioři?“

			Určitě. Kdo jiný by to udělal? Díval jsem se na to zvíře, stáhl si rukavici a vytáhl z kapsy telefon. Vytočil jsem Dashovo číslo.

			„Ahoj,“ odpověděl, „teď nemůžu mluvit. Někdo nám rozbil okno u auta.“

			Ne někdo, Warrioři. Dash s Bryce neparkovali u obchodu. Stáli v obytné čtvrti u centra. Warrioři si museli dát práci, aby obě auta našli. „Nám tu taky někdo nechal vzkaz.“

			Zatímco jsem mu vyprávěl o praseti, Genevieve se ke mně tiskla víc a víc.

			„Vyfoť to,“ nařídil mi Dash, „ukliďte a zmizte pryč.“

			Bez dalšího slova jsem hovor ukončil, vzal Genevieve za ruku a táhl ji k obchodu. „Jdeme!“

			„Kam?“

			„Koupit nějaký pytle na odpadky. Uklidíme to a pojedeme domů.“

			Přikývla a popoběhla, aby mě stíhala. Z obličeje se jí vytratila veškerá barva.

			Uvnitř bylo prázdno, až na osamoceného pokladního, který si u pokladny četl knihu. Zaplatili jsme a spěchali k autu.

			„Nastup si!“ poručil jsem jí.

			„Můžu ti po…“

			„Nastup! Zamkni dveře!“

			Nic nenamítala, posadila se na místo řidiče a zamkla. Nastartovala auto, já jsem to vyfotil a pak jsem sele zabalil do dvou pytlů.

			Očistil jsem co nejvíce krve, ale i tak se to auto bude muset umýt. Potom jsem pytle odnesl do kontejneru vedle krámu a ignoroval ceduli se zákazem vstupu.

			Jakmile jsem se toho zbavil, běžel jsem k autu a nastoupil. Moje šedé rukavice byly promočené a špinavé od krve.

			„Co budeme dělat?“ zašeptala a svírala volant.

			„Musíme vydržet. A držet se pohromadě.“ Kdyby si tím byli Warrioři jistí, podnikli by něco mnohem horšího, než podřízli prase. Chtěli nás vystrašit. Donutit nás k přiznání. Dokud nebude zbytí, musíme zůstat silní. „Tohle je jenom zastrašovací taktika.“

			Podívala se na mě svýma vyděšenýma očima. „Mise splněna.“
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			Bylo zvláštní, jak čas uměl ubíhat různě rychle. Týdny a měsíce utíkaly jako voda. Roky končily a nové se objevovaly po otočení nového kalendáře. Ale některé vteřiny se táhly celou věčnost.

			Jim vešel do mojí kanceláře a sdělil mi novinky před dávnými věky. Ve skutečnosti uběhla jenom minuta, kdy mi oznámil, že Dravenův osud je nyní v rukou soudce.

			„Je po všem?“

			Seděl na židli proti mému stolu a přikývl. „Je po všem. Udělal jsem, co jsem mohl. Teď musíme počkat na výrok soudce.“

			Oči se mi zalily slzami, upřeně jsem se dívala na desku svého stolu. „Co myslíš, jak dlouho bude jejich rozhodování trvat?“

			„Nemám ponětí. Čím dýl, tím líp.“

			„Co když ho shledají vinným?“ Což nejspíš udělají. „Máme důvod pro odvolání?“

			„Už jsem volal známé, která vyřizuje odvolání při trestních řízeních. Podívá se na náš případ. Ale pokud jsem prý nic nezbabral, což si myslím, že ne, nemáme nic.“

			Takže jakmile soud vynese rozsudek, Draven půjde do vězení, patrně na doživotí. Ponese vinu za smrt mojí matky, zatímco ona ležela na hřbitově, aniž by spravedlnosti bylo učiněno zadost.

			Otřela jsem si slzy. Snažila jsem se spolknout knedlík v krku, ale pokaždé se hned vrátil. „Co budeme dělat?“

			Věnoval mi smutný úsměv. „Obávám se, že se nic dělat nedá. Ještě máte trochu společného času. Využijte ho naplno.“

			Možná den. Možná týden. Náš čas se chýlil ke konci, už nám s Dravenem nezbývalo mnoho společných nedělních snídaní. Nezbýval už čas, abych pořádně poznala muže, který se pro mě stal v životě tak důležitý.

			„Nevadilo by ti, kdybych dneska odešla o něco dřív?“

			„Jistěže ne,“ postavil se. „Hezký víkend.“

			„Díky. A Jime?“ zastavila jsem ho, než odešel z kanceláře. „Děkuju ti za snahu.“

			Přikývl a poklesla mu ramena. „Kéž bych mohl udělat víc.“

			„Udělal jsi všechno, co bylo v tvých silách.“

			Pracoval na Dravenově případu neúnavně, ale důkazy hrály v jeho neprospěch, a nebylo je možné přehlížet.

			Jim toho neměl v rukou mnoho. Předvolal Emmetta, aby předložil nahrávku muže, který se vloupal do klubovny. Spekuloval o ukradeném noži a předvolal experta na otisky prstů, aby předvedl, jak mohou být otisky zfalšovány.

			Draven mi neustále opakoval, že Jim odvádí skvělou práci a mně ta chvála dávala falešnou naději.

			Všichni jsme začali doufat.

			Bryce nás s Isaiahem pozvala do jejich domu na Vánoce. Draven také přišel. Soudce chytil chřipku, takže bylo stání na pár dní odročeno, a navíc se k tomu přidaly svátky.

			Nick s Emmeline a dětmi přijeli z Prescottu a děti na sebe strhly veškerou pozornost. Otevíraly hory dárků od Dravena, Dashe a Bryce. S Isaiahem jsme jim také něco koupili – auto na dálkové ovládání pro malého Dravena a náušnice pro Noru.

			K jídlu jsme měli dva krocany a žebírka. A nejspíš poprvé jsem se cítila jako součást téhle rodiny. Dash mi neměl moc co říct, jako obvykle. Ale Bryce mi jeho přezíravost vynahradila svojí láskou a vřelostí. A Nick s Emmeline také. Proč nemohl v Clifton Forge bydlet Nick?

			Pověz mi všechno o svým životě, sestřičko.

			Posadil se vedle mě na gauč a nehnuli jsme se odtamtud hodinu. Zasypával mě otázkami, podobně jako Draven při našich snídaních.

			Vánoce i Díkůvzdání bez mámy pro mě byly těžké. Ráno jsem po probuzení plakala ve sprše. Ale měla jsem Isaiaha. Mohla jsem se o něho opřít, jeho uklidňující přítomnost nikdy nebyla daleko.

			Ani jeden z nás nemluvil o Warriorech. Ani jeden z nás nezmínil únos nebo matčinu vraždu. Nebavili jsme se o Dravenově soudu.

			Protože jsme doufali, že skončí v jeho prospěch.

			Falešné naděje.

			Pro svět byl Draven vinen. Bylo jen otázkou času, kdy to soudce zpečetí oficiálně.

			Do očí se mi začínaly znovu hrnout slzy, když jsem si sklízela věci a oblékala si kabát a šálu. Zašátrala jsem na dno kabelky, abych vyndala klíčky a telefon. Našla jsem v něm Isaiahovo jméno a chystala se mu zavolat, aby pro mě přijel, ale zarazila jsem se. Blížila se zavírací doba v servisu a on teď míval tolik práce. Nechtěla jsem ho rušit, věděla jsem, že se snaží dokončit rozdělanou práci.

			Dělali na novém automobilu, který přivezl Nick o Vánocích.

			Nick s Emmeline měli autoservis v Prescottu, který se jmenoval Slaterova autodílna. Na rozdíl od Dashova autoservisu nebyl v Prescottu jediný. Na výměny olejů a běžné opravy se zaměřoval druhý servis, takže Nick se mohl věnovat odborným renovacím na zakázku. Které trvaly měsíce, ne hodiny.

			Specializoval se na renovování starých automobilů a motocyklů, stejně jako Dash, ale na základě škádlení, které probíhalo u štědrovečerní večeře jsem pochopila, že Nick byl ve svém oboru jednička. Opravdová jednička. Takže zatímco cliftonforgeský autoservis potřeboval obyčejné mechaniky, jako byl Isaiah, na rutinní opravy, Nick se zaměřoval na složitější činnosti.

			Dash se tomuto oboru také věnoval, ale kvůli běžnému provozu se nemohli soustředit výhradně na zábavičku, jak tomu říkával Isaiah.

			Jenže Nick měl plno na dlouho dopředu. Dash už měl jednoho veterána rozpracovaného, což znamenalo, že s druhým mu mohl Isaiah pomáhat.

			Každý večer se vracel domů s úsměvem. A zdálo se mi, že se ten úsměv každý den o milimetr rozšiřoval. Dokonce se začal smát. No, ne úplně smát. Zuby mu ještě vidět nebyly. Nezakláněl hlavu a nechechtal se. Ale v jeho hrudníku se už objevovalo hluboké, plné dunění. Uchechtávání.

			Nejspíš zrovna sledoval Dashe, Emmetta a Lea při práci a nasával informace, které mu sdělovali.

			Nechtěla jsem ho rušit, ani na dvacet minut.

			Jim by mě mohl doprovodit na parkoviště.

			Nasadila jsem si rukavice a zhasla světla ve své kanceláři. Přehodila jsem si kabelku přes rameno a šla chodbou. „Jime? Nevadilo by ti, kdybys mě doprovodil k autu?“

			Byla to prapodivná žádost zaměstnankyně na jejího šéfa, ale Jim věděl, proč jsme všichni tak opatrní. Netušila jsem, kolik mu toho Draven řekl, ale stačilo to k tomu, aby ihned vyskočil ze židle a nasadil si kabát.

			Nepověděla jsem mu o tom praseti. Dělala jsem, co jsem mohla, abych tu představu vytěsnila z mysli, protože se s tím beztak nedalo nic dělat.

			Chtěli nás zastrašit. Zprávu jsme obdrželi. Neustále jsme se drželi na pozoru.

			„Ahoj, Gayle,“ zamávala jsem recepční.

			„Ahoj,“ odpověděla mi a zvedla telefon. Představila se jako obvykle, potom se podívala na Jima, který mi právě držel dveře. „Ach, ahoj, Collen. Podívám se, jestli může.“

			Jim zvedl ruku. „Jsem tu hned.“

			„Promiň,“ řekla jsem a pospíchala ze dveří.

			„Vůbec nic se neděje. Colleen si popovídá s Gayle.“ Doprovodil mě na roh budovy. „Uvidíme se v pondělí.“

			„Pěkný víkend,“ zamávala jsem mu a spěchala k autu. Ohlédla jsem se přes rameno a viděla Jima čekat u budovy, potom jsem otevřela dveře u auta, nastoupila a zavřela je za sebou. Na to se Jim otočil a odcházel.

			Zastrčila jsem klíč do zapalování a chtěla s ním otočit, když se vedle mého okýnka objevila tmavá postava.

			„Áááá!“ Můj křik byl přerušen a dveře se otevřely.

			Zapomněla jsem je zamknout.

			Tápala jsem rukama a chytila se za madlo, ale ten druhý byl příliš silný. V jednu chvíli jsem seděla v autě a v další už mě vytahoval za vlasy. „Neee…“

			Ucpal mi ústa rukou v rukavicích.

			Kroutila jsem se a bojovala, snažila se mu vysmýknout, ale držel mě pevně v sevření, které bylo tak děsivě povědomé, že jsem nebyla schopná popadnout dech.

			Už ne. Panebože, znovu už ne.

			Oháněla jsem se lokty a snažila se ho udeřit do žeber. Povolila jsem nohy, takže musel přehmátnout sevření mých vlasů, doufala jsem, že se mi podaří se mu vysmeknout. Ale popadl mě za vlasy tak mocně, až se mi před očima udělaly mžitky.

			Bolestí se mi koulely slzy po tvářích, připadalo mi, že mám skalp odtržený od hlavy. Přes jeho ruku na ústech jsem nemohla dýchat a zamotala se mi hlava.

			Ale bojovala jsem.

			Mlátila jsem malátnýma rukama a nohama a srdce mi splašeně tlouklo, doufala jsem a modlila se, že tentokrát mě někdo uvidí. Nebyla jsem v tichém hotelu po půlnoci. Byla jsem v denním světle na parkovišti.

			Házela jsem hlavou, jak to jen šlo, vzhledem k tomu, že mě držel za vlasy, a zoufale jsem se snažila dostat jeho ruku pryč z mojí pusy.

			Jeden pořádný výkřik. To jsem potřebovala. Jeden pořádný výkřik, třeba by se vyděsil.

			Otevřela jsem pusu a chystala se ho kousnout do dlaně, když tu náhle hlasité bušení mého srdce přehlušilo zvolání mého jména.

			„Genevievo!“

			Sevření najednou povolilo. Dopadla jsem na kolena do sněhu a stihla si dát ruce před sebe právě včas, abych se obličejem nepraštila o kapotu auta.

			Zhluboka jsem se nadechla a plíce mě pálily, když se do nich znovu dostal kyslík. Nohy jsem měla gumové. Ruce se mi třásly. Neměla jsem sílu vstát a vylézt ze sněhu, ale nemusela jsem ji hledat.

			Isaiahova silná ruka mě popadla za předloktí a zvedla mě do jeho náruče. „Jsi v pořádku?“

			Kývla jsem a po tvářích se mi koulely slzy jako hrachy. „Ne.“

			„Už jsi u mě,“ políbil mě do vlasů a objal pevněji. „Jsi u mě.“

			Zavřela jsem oči a pevně se ho držela, aby se moje nervy trochu uklidnily. Trvalo chvíli, než jsem dostala třesoucí se končetiny pod kontrolu, ale jakmile jsem mohla stát na nohou, zhluboka jsem se nadechla a povolila objetí.

			Jenže on mě nepustil.

			„Jsem v pořádku.“

			Přitiskl si mě ještě blíž.

			„Isaiahu, jsem v pohodě.“

			Naposledy vdechl vůni mých vlasů a pustil mě. Ne úplně. Jenom trochu poodstoupil a prohlížel mě od hlavy až k patě. „Jsi zraněná?“

			„Moje vlasy,“ zajela jsem prsty do vlasů a byla si jistá, že na nich bude krev, ale byly suché. „Bolí mě hlava, víc nic.“ A málem jsem dostala infarkt.

			„Co se stalo?“

			„Nic. Nevím. Chtěla jsem jet domů, Jim mě doprovodil. Nastoupila jsem do auta. Parkoviště bylo prázdné. A pak se tu prostě… zjevil a vytáhl mě ven.“

			„Zatraceně. Musel se tady schovávat.“

			„Viděl jsi ho?“

			Kývl. „Jenom z profilu. Ale viděl jsem jeho nášivku.“

			Měla jsem žaludek až v krku. „Warrioři?“

			„Kurva!“ zaklel a znovu si mě přitáhl k hrudníku.

			„Genevievo!“ vyběhl Jim zpoza rohu budovy. „Jsi v pořádku? Slyšel jsem Isaiaha křičet.“

			„Někdo po ní šel,“ odpověděl Isaiah za mě.

			„Cože?“ přispěchal k nám. „Jsi zraněná? Mám zavolat záchranku?“

			„Jsem v pořádku,“ vyhrkla jsem, když mi položil ruku na rameno.

			„Měl jsem počkat,“ svěsil hlavu. „Moc se omlouvám. Nastoupila jsi do auta a já…“

			„Nic se neděje, Jime. Nemůžeš za to.“ Vzhlédla jsem k Isaiahovi. „Objevil se tu zničehonic. Musel nás sledovat a čekat, až vyjdu. Musel vědět, že sem obvykle jezdíš a vyzvedáváš mě.“

			Zacukala mu brada. „Pojďme pryč z tý zimy. Promluvíme si doma.“

			„Dobře,“ přikývla jsem a otočila se k Jimovi. Jeho náruč už na mě čekala.

			„Nezlob se.“

			Na jeho rameni se mi ulevilo. „Nic mi není. Opravdu.“

			Ještě jednou mě stiskl a potom promluvil k Isaiahovi: „Dávej na ni pozor.“

			„Až do posledního dechu.“ Jeho hlas a slova uklidnily všechny moje pocuchané nervy.

			Když mě Jim pustil, vrátila jsem se do auta a posadila se na sedadlo řidiče, ale nechtělo se mi vsouvat nohy dovnitř.

			„Jenom si vezmi kabelku, Ví. Pro tvoje auto se vrátíme zítra.“

			„Ale…“ Když mě naposledy vezl domů, několik týdnů se z toho nemohl vzpamatovat.

			Mou námitku ignoroval. „Pojď!“

			„Dobře,“ souhlasila jsem, nechtěla jsem být v tom autě. Popadla jsem kabelku z místa spolujezdce a vytáhla klíčky ze zapalování.

			Isaiah mě chytil za ruku hned, jakmile jsem zavřela dveře a zamkla auto, a cestou ke svému autu mě pěvně držel. Dveře u řidiče byly otevřené a motor nastartovaný.

			„Jak jsi věděl, že máš přijet?“

			„Draven volal do servisu,“ jeho oči překypovaly starostlivostí. „Říkal, že porota už zasedá.“

			„Já vím. Jim mi to řekl.“

			„Nevěděl jsem, jestli to víš, ale přijel jsem pro případ, že bys mě potřebovala.“

			Položila jsem mu hlavu na rameno. „Já tě potřebuju pořád.“

			A vždycky budu.

			Co by se mnou bylo, kdyby ho nenapadlo sem přijet? Ležela bych teď v jiném kufru? Otřásla jsem se při té představě a dostala strach. Warrioři nejspíš na kufry moc nebyli. Vypadali spíš jako typy na pohřbívání zaživa.

			„Byla to další zastrašovací taktika?“ zeptala jsem se ho, když mi otevřel dveře u spolujezdce. „Nebo by mě unesl?“

			Vzdychl. „Já nevím, panenko. Možná že jo.“

			Od toho incidentu s prasetem, jsem se v jednom kuse ohlížela přes rameno. My oba.

			„Proč já?“ špitla jsem, když mi zapínal pás. „Nemám s klubem nic společného. Ještě před půl rokem jsem o Clifton Forge vůbec nic nevěděla. Proč by chtěli mě? Nemám pro ně žádnou cenu. Pokud…“

			„Nemůžou vědět o chatrči. Nemají jak.“ Sklonil se dovnitř a opřel si čelo o moje. „Něco vymyslíme.“

			„Co?“

			„Spolu na něco přijdeme.“

			Zavřela jsem oči a při jeho horkém doteku se uvolnila. Zhluboka jsem se nadechla vzduchu v autě, jeho uklidňující vůně.

			Odtáhl se, vzal moji tvář do dlaní a díval se mi do očí, jako bych byla nějaká vzácnost. Zlehka mě políbil na rty a potom zavřel dveře a přešel k místu řidiče. 

			Položil ruce na volant a ztuhnul.

			„Klidně budu řídit,“ nabídla jsem mu.

			„Ne,“ sevřel volant pevněji, „já to zvládnu.“

			Nepohnul se. Než zařadil zpátečku, sváděl nějaký vnitřní boj.

			„Ty mi nemůžeš ublížit,“ zašeptala jsem.

			Podíval se na mě a z těch rozbouřených emocí v jeho obličeji a zranitelnosti v jeho očích mě bodlo u srdce. „Můžu.“

			„Ale neublížíš.“

			Po dlouhé chvíli zařadil zpátečku. Potom jsme se vydali na cestu domů a Isaiah při řízení skoro nedýchal.

			Ale dojeli jsme. Bezpečně. Živí a zdraví.

			Společně.

			Dnešní bitvu vyhrál, ale válka ještě zdaleka neskončila.
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			Sundal jsem ruce z volantu a vypnul motor. Teprve pak jsem se nadechl.

			Zvládli jsme to. Přejel jsem si rukou po obličeji a odehnal úzkost.

			Odvézt Genevievu dneska domů bylo snazší než posledně, když byla nemocná, ale jenom o trochu. I když jsem od té doby, kdy jsem s ní začal spát na posteli, už neměl noční můry, pořád si se mnou moje hlava pohrávala.

			Možná jsem měl risknout krátký pohled na ni – abych viděl, že je živá a zdravá. Bude to někdy jednodušší? Nejspíš ne. Nezasloužil jsem si, abych to měl snadné.

			Otevřela dveře jako první a smutně se na mě usmála. „Pojď, půjdeme domů.“

			Kývl jsem a postavil se na roztřesené nohy. Adrenalin mi koloval žilami, ať už z jízdy nebo z toho, jak ji ten grázl držel. Odehnal jsem tu představu z hlavy, aby mě nepopadnul vztek.

			Někdo šel po Genevievě. Po mojí manželce.

			Podpírali jsme se navzájem, když jsme stoupali po schodech domů. Pomohl jsem jí z kabátu a sundal si svůj. Nechala si boty na nohou a podpatky se jí bořily do koberce, když přešla místnost a svalila se na gauč.

			Sakra, dneska jsem o ni málem přišel. Ten chlap ji mohl unést. Mohl ji uškrtit vedle auta a nechat její bezvládné tělo ležet na sněhu. Možná jí chtěl provést to samé, co tomu praseti.

			Co bych si bez ní počal? Přijít o ni by mě zničilo. Byla to nejlepší, co mě za poslední roky potkalo, a jestli chránit ji mělo znamenat, že strávím zbytek života ve vězení, nastoupil bych hned zítra.

			„Ví,“ zašeptal jsem.

			Měla skelné oči, když se podívala do mých. Oba jsme mysleli na to samé. „Už to nemůžeme dál tajit.“

			„Ne,“ posadil jsem se vedle ní na gauč a moje ruka našla její. „Potřebujeme pomoc, panenko. Žádný tajemství za to nestojí, když kvůli němu nejsi v bezpečí.“

			„Musíme jim povědět, co se stalo.“

			„Neřeknou to.“ Trvalo mi měsíce, než jsem pochopil, jakou loajalitu chovají jeden k druhému. Když jsme čekali na Dravenův blížící se soud, obědvali jsme spolu a poznávali se. Zatímco jsme měnili staré rachotiny v umělecká díla, měl jsem příležitost nahlédnout do bratrství, které Dash, Emmett a Leo měli mezi sebou.

			Nezradili by nás. Teď už jsem si tím byl jistý. Mohli jsme jim svěřit pravdu a oni ji budou střežit svými životy.

			Genevieve mi stiskla ruku. „Dozví se, že naše manželství není opravdové.“

			Ale teď už opravdové bylo, že? Někde v průběhu cesty se tohle manželství stalo tou nejopravdovější věcí v mém životě.

			„Zvládneme to, nějak si poradíme.“

			Opřela se o mě a položila hlavu na moje rameno.

			Posunul jsem se, dal ruku za ni a přitáhl si ji blíž. „Počkáme, až servis zavře. Až Presley odjede domů. Neví všechno, co se poslední dobou s Warriory událo, a já si myslím, že Dash chce, aby to tak zůstalo.“

			„Obzvlášť když se k nám Warrioři snaží dostat přes Jeremiaha.“

			Presley jsme sice věřili bezvýhradně, ale Jeremiah byl naprosto odlišný případ. A nechtěli jsme, aby se Presley ocitla uprostřed. Už takhle jsme se o ni dost báli, když každý den odcházela domů. Přestože nás ujišťovala, že Warrioři jsou pryč a ona je v bezpečí.

			Ale byla to Presley. Báli jsme se.

			Opřeli jsme se s Genevievou jeden o druhého, zavrtali se hlouběji do pohovky a čekali. Zavřel jsem oči a zablokoval svět za našimi dveřmi. Objímal jsem svoji ženu. Předstíral jsem, že ten klam je opravdický – že jsme se seznámili a zamilovali se do sebe v ten samý den. Že jsem byl do ní bezhlavě zamilovaný už první den.

			Možná že ano.

			Ale bylo načase s tím klamáním skončit.

			Políbil jsem ji do vlasů a ona vdechla moji vůni. Oba jsme si užívali poslední chvíle.

			Dokud se zvuky z dílny nezačaly vytrácet.

			A přišel náš čas.

			 

			*   *   *

			 

			O hodinu později, když už byl autoservis zavřený, seděli všichni v našem bytě. Nikdo nezaváhal, když jsem je požádal, jestli by přišli nahoru.

			Ačkoliv bylo teprve šest hodin, venku už byla tma. Během zimy mělo denní světlo v Montaně krátké trvání, stejně jako telefonáty ve vězení. Černá okna odpovídala naší náladě.

			Draven, Leo a Emmett seděli namačkaní na gauči. Bryce s Dashem se posadili ke stolu a já s Genevievou jsme si sedli na kraj postele. Nikdy bych nehádal, že se sem vejde tolik lidí. Nemuseli jsme ani zvyšovat hlas, abychom se přes místnost slyšeli.

			„Proč jsme tady, Isaiahu?“ zeptal se Draven.

			„Dneska se něco stalo,“ začal jsem.

			Dash se narovnal. „Co?“

			„Genevievu někdo napadl.“

			Všichni zůstali jako opaření.

			Nevyskočili ze židlí a nezačali přecházet po místnosti. Nikdo nehnul ani brvou. Ale napětí, vztek a strach vylétly do povětří jako při výbuchu.

			„Kdy?“ procedil Draven skrz zaťaté zuby.

			„Po práci,“ odpověděla Genevieve a řekla jim o svém brzkém odchodu. Zatřásla se, když popisovala, jak ji ten chlap vytáhl z auta. Při vyprávění si rukou zajela do vlasů, kde se, pod těmi hnědými loknami, určitě začínala vybarvovat ošklivá podlitina.

			„Viděla jsi ho?“ chtěl vědět Dash.

			„Ano,“ přikývla, „nikdy předtím jsem ho neviděla. Tmavé vlasy. Hnědé oči. Ale nebyl to ani jeden z těch, co jsem prověřovala, takže jméno neznám.“

			„Měl na sobě vestu Warriora. Viděl jsem ho zezadu. Když jsem tam přijel, zakřičel jsem a on utekl za budovu. Zmizel. Neotočil se, takže já jsem jeho obličej nezahlídl.“

			„Kurva,“ zaklel Dash, „Tucker si myslí, že jsme to byli my.“

			Genevieve položila ruku na mojí. Stiskla ji a smutně se na mě usmála.

			Bylo to tu. Konec.

			Už žádná tajemství.

			„Lidi, je tu něco, co byste měli vědět,“ dlouze jsem vydechl. „Lhali jsme vám. O tom, co se stalo v chatrči.“

			Dashův výraz v obličeji se proměnil kámen, nikdy jsem ho neviděl tvářit se tak přísně. Bryce spadla brada. Emmett s Leem si vyměnili předkvapené pohledy. Draven se zamračil, ale nezdál se zaskočený. Možná to celou dobu věděl, nebo aspoň tušil.

			„Běžela jsem k chatrči. To už víte,“ spustila Genevieve, „dveře byly otevřené, tak jsem vklouzla dovnitř. Myslela jsem, že se tam schovám. Strašně mě bolely nohy, bylo mi jasné, že bych daleko neutekla, a už vůbec ne dost rychle. Uvnitř byla tma, ale z protilehlého rohu vycházelo světlo. Člověk by si ho ani nevšiml, kdyby nebyl uvnitř, takže jsem se k němu vydala, myslela jsem, že to je zadní východ nebo tak. Ale byly to schody.“

			Dash ji přerušil: „Nech mě hádat, šla jsi dál.“

			„Ne!“ střelila po něm pohledem. „Šla jsem na opačnou stranu, do místnosti. Hledala jsem přece únik, takže když mi došlo, že tady si nepomůžu, chtěla jsem se otočit a odejít. Ale potom jsem si všimla, že je tam spousta pytlíků. Plastových. Malých. A ve všech byl bílý prášek.“

			„Drogy,“ odhadovala Bryce, „Warrioři to místo používali jako skladiště drog.“

			„Oni teď dealujou?“ zajímal se Leo.

			Draven zavrtěl hlavou. „To mi nepřipadá jako Tuckerův styl. Vybírá peníze od dodavatelů, ale moc dobře ví, že kdyby se zapojili do distribuce, měli by akorát terče na zádech. Nejsou to dealeři. Jsou svaly a zbraně. Ale možná že rozšířili služby. Místo aby na dodávky jenom dohlíželi, možná je taky skladujou.“

			Dodávky? Drog? Dělali to i Gypsies?

			Chtěl jsem znát odpověď?

			Ne.

			„Pokračuj!“ přikázal Dash Genevievě.

			Přikývla a stiskla moji ruku ještě pevněji. „Vycouvala jsem, chtěla jsem odtamtud co nejdřív zmizet. Ale když jsem se otočila, ze sklepa vyšel chlap. Byl úplně mimo. Oči měl skelné. Byl sjetej jako guma.“

			„Možná ty drogy patřily Warriorům,“ zamumlal Emmett, „a ten týpek je měl hlídat.“

			Draven se předklonil a nespouštěl z Genevievy oči. „Co se stalo pak?“

			„Usmál se na mě,“ zatřásla se. „Řekl: ‚Vypadá to, že mi hoši poslali dáreček.‘ A šel po mně. Snažil se mě líbat. Olizoval mi tváře. Ruce měl úplně všude.“

			Zaťal jsem zuby, nechtěl jsem si to představovat.

			„Ze všech sil jsem se snažila mu utéct,“ řekla. „Snažila jsem se dostat ke dveřím, ale měl hroznou sílu a já jsem byla celou noc v kufru auta nebo přivázaná u stromu. Byla jsem vyčerpaná. Popadl mě a roztrhl mi triko.“

			Muži v místnosti ztuhli. Bryce zalapala po dechu, oči jí posmutněly a ve tváři měla bolestný výraz.

			Zatímco ona utekla únosci rovnou do Dashovy náruče, Genevieve měla z pekla smůlu.

			„Znásilnil by mě,“ ztěžka polkla. „Nejspíš i zabil. Řekl, abych se přestala prát, a praštil mě do břicha.“

			Takhle jsem ji našel. S chlapem, který ji držel na podlaze a trhal z ní oblečení. Měla stažené kraťasy z boků. Kalhotky taky. Byla nahá a bezmocná.

			Když utíkala k chatrči, zahlédl jsem ji jenom letmo zezadu. Poprvé jsem ji uviděl – zblízka – až na té podlaze.

			Na ten výraz v obličeji nikdy nezapomenu, na to čiré utrpení, když lapala po dechu a smýkala se bílým zadkem po špinavé podlaze, aby uchránila svoje nejintimnější místo před chlapem, který neměl sebemenší právo se jí dotýkat.

			„Strhnul jsem ho z ní,“ řekl jsem a snažil se tu vzpomínku znovu zablokovat.

			Až doteď se mi to dařilo. Snažil jsem se ze všech sil na tu chatrč nemyslet. Když jsme teď naše tajemství řekli nahlas, budu mít v noci noční můry? Bude se mi místo mrtvé Genevievy na sedadle spolujezdce zdát o ní na té špinavé podlaze?

			„Párkrát jsem ho praštil, aby zůstal ležet, ale on se furt zvedal.“ Taky jsem od něj schytal pár úderů, převážně do žeber. Neměl jsem nic zlomeného, ale pár dní mě bolely. A ruce od ran pěstí taky.

			„Zabils ho?“ zeptal se Dash.

			„Jo,“ ta slova zůstala viset ve vzduchu. „Popadl ho šílenej záchvat vzteku. To musely způsobit ty drogy. Dal jsem mu pěstí a držel ho pod krkem.“

			Potom jsem ho uškrtil.

			Jakmile mu ruce a nohy padly k zemi, přestal jsem.

			Mohl jsem přestat dřív. Měl jsem přestat dřív. Možná by se nám s Genevievou pak podařilo zavolat policii a vysvětlil to jako nutnou sebeobranu.

			Ale já nepřestal. Podělal jsem to.

			Držel jsem ho pod krkem a mačkal z něj život, dokud nevyprchal.

			„Nemrzí mě to,“ podíval jsem se Dravenovi do očí. Nikdy nebudu litovat, že jsem ho připravil o život. „Neměl na sobě vestu Warriorů. Nevím, jestli to byl Warrior. Ne že by na tom v tu chvíli záleželo. Zabil bych ho tak jako tak.“

			Draven kývl. „Udělal jsi dobře.“

			„Jo,“ souhlasili naráz Dash, Emmett i Leo.

			Spadla mi ramena a zaplavila mě úleva, jakou jsem několik měsíců necítil. Potřeboval jsem, aby mi někdo řekl, že jsem jednal správně. Myslel jsem si to, ale můj úsudek byl tak popletenej, že jsem si nebyl jistý. Genevieve mi to nikdy nevyčítala. Nikdy se na mě nedívala jako na vraha.

			„Oba dva by vás zabil. Jestli ne tam, tak potom,“ Dash si prohrábl vlasy rukou. „Warrioři se vždycky pomstí. Gypsies by se zachovali stejně.“

			Genevieve přesunula ruku a propletla prsty s mými. Pro ostatní to možná byl konec příběhu, ale museli se dozvědět i ten zbytek, takže jsem na ni kývnul, aby pokračovala.

			„Isaiah se bál, že půjde zpátky do vězení. V tu dobu jsme nevěděli o Warriorech. Báli jsme se policajtů.“ 

			Protože normální lidé se obvykle neobávají, že jejich činy povedou k pomstě nějakého motorkářského gangu. Obávají se vězení, což by měli.

			Když jsem si uvědomil, co jsem udělal a že půjdu zpátky za mříže, došlo mi to.

			Nemůžu se tam vrátit.

			Opakoval jsem tuhle větu pořád dokola a hlavou mi probíhaly různé možnosti. Sebevražda byla na prvním místě. Protože bych nepřežil další den ve vězení a už vůbec ne doživotí.

			Nebyl jsem jako Draven. Ten by se ve vězení nehroutil. Ani by nebyl vyděšený. Zvládal by to jako všechno ve svém životě, s vražedným výrazem, který by ho posunul až na samotný vrchol vězeňské hierarchie. Byl dostatečně chladný a tvrdý, aby přežil.

			Ještěže Genevieve po svém otci nějakou sílu zdědila, jinak bych se nedokázal z té špinavé podlahy vůbec zvednout.

			Dala se do práce, vstala a upravila si oblečení. Pak přispěchala ke mně, zatřásla mnou a vytrhla mě z apatie.

			Jak se jmenuješ?

			Ta otázka a její hlas odehnaly všechen můj strach.

			Isaiah.

			Podívala se mi zpříma do očí. Děkuju ti, Isaiahu.

			Sakra, byla pro mě příliš skvělá.

			„Bylo jasné, že jednou se to provalí a najde se tělo,“ pronesla Genevieve. „Moje otisky byly všude. Věděla jsem, že kdyby nás našli policajti, zavřeli by Isaiaha do vězení, i když mě zachránil.“

			Možná jsme měli utéct, ale místo toho jsem ho zabil. Bývalý trestanec, který seděl za neúmyslné zabití, by určitě nedostal mírný trest, kdyby ho obvinili z vraždy.

			„Našla jsem zapalovač. Vypadl mu z kapsy,“ řekla Genevieve. Zvedla ten stříbrný zapalovač a dostala nápad. „Zapálila jsem to tam. Vedle krbu, říkala jsem si, že vyšetřovatel by si mohl myslet, že to byl normální oheň, co se vymknul kontrole. A bylo to blízko těla.“

			Nedivil jsem se, že to tam vzplálo jako pochodeň. Byla to stará dřevěná chatrč s dírami ve zdech. Hořela jako benzín při grilování.

			„Pár minut jsme to sledovali a ujistili se, že to pořádně chytlo,“ pronesl jsem. „Pak jsme padali pryč.“

			Utíkali jsme k zaparkovaným motorkám. Držel jsem ji za ruku a pomáhal přelézat překážky v lese. Při jednom kroku vyjekla, a teprve v tu chvíli jsem se jí pořádně podíval na nohy a zjistil, že je bosá. Donutil jsem ji vylézt mi na záda a zbytek cesty jsem ji nesl.

			Emmett, Leo a Draven hledali únosce dívek, jejich motorky stály vedle mojí. Předpokládali, že jsme odjeli hned po Dashovi a Bryce. Domnívali se, že se únosce vrátil do chatky a zapálil ji, aby způsobil zmatek.

			„Co jsi udělala s tím zapalovačem?“ zeptal se Draven Genevievy.

			„Hodila jsem ho do odpadkového koše na letišti v Bozemanu, potom co mě tam Isaiah odvezl.“

			„Šikovná holka.“ Hrdost v jeho hlase byla nezpochybnitelná a ona zčervenala.

			Asi bylo divné být na někoho pyšný proto, že dobře zamaskoval vraždu, ale já jsem na ni byl taky hrdý. Nebýt jejího bleskového úsudku, byl bych vyřízený.

			„Zastavili jsme se v půlce cesty do města,“ řekl jsem. „Ujistili jsme se, že je ten požár nahlášenej, aby neshořel les. Jakmile jsme viděli projíždět lesní správu a hasiče, vymysleli jsme plán.“

			Genevieve si poposedla blíž ke mně. „Kdyby oheň nestačil ke zničení těla, tak jediný, kdo mohl svědčit proti Isaiahovi, jsem byla já. A jediný, kdo mohl dosvědčit, že já jsem založila oheň, byl Isaiah. Takže jsem navrhla, abychom se vzali. Spoléhala jsem, že manželé proti sobě svědčit nemůžou a že vzhledem k nejasným důkazům, by měl prokurátor těžké dokázat nám to nade vší pochybnost.“

			Na chvíli se odmlčela. Čekal jsem, že jim poví o manželském privilegiu v Montaně, že jsme se vlastně vůbec brát nemuseli, ale neudělala to, a mně poskočilo srdce radostí. Tohle tajemství nechala jenom mezi námi dvěma.

			Nikdo jiný nemusel vědět, že zůstala kvůli mně.

			Protože já jsem to věděl.

			„Měli jste štěstí,“ prohlásil Emmett. „Ten oheň se rozhořel tak silně, že spálil všechno na uhel, zničil všechno kromě kostí. Neměl zlomenou jazylku, takže nikdo nemohl zjistit, že ho někdo uškrtil.“

			Hlavy v místnosti pokyvovaly.

			„Isaiah mě odvezl do Bozemanu, abych si zabalila a mohla odletět domů,“ pokračovala Genevieve. „Pak jsem přijela zpátky a vzali jsme se.“

			Když jsem sledoval, jak její letadlo vzlétá, říkal jsem si, že moje šance jsou padesát na padesát, že už ji nikdy neuvidím. Nedivil bych se, kdyby utekla a nikdy už se tu neukázala. Ale potom mi od ní přišla zpráva, že odjela z Denveru.

			Od té doby jsme čekali na nevyhnutelné.

			„Kurva,“ Draven si rukou prohrábl vousy. „Kéž byste nám řekli pravdu.“

			„Neznala jsem vás,“ ohradila se Genevieve. „Nikoho z vás. Jela jsem se do Montany jenom podívat na matčin hrob, myslela jsem, že to tys ji zabil. Dostala jsem se do Bozemanu a někdo mě unesl. Pak mi Bryce, reportérka, se kterou jsem mluvila jenom jednou v životě, řekla, že jsi můj otec a že jsi mámu nezabil. Utekla jsem únosci, abych se ocitla ještě v horším pekle. Isaiah mě zachránil a já jsem mu vděčila za svůj život. Nevěděla jsem, komu mám věřit, takže jsem si vybrala jeho. A přísahala. Že udělám cokoliv, aby nešel do vězení. Vy ostatní jste pro mě byli cizí.“

			„Nebáli jsme se jinýho motorkářskýho gangu,“ dodal jsem. „Báli jsme se fízlů.“

			Draven nechal ta slova vstřebat a potom kývl. „Chápu. Ale stejně jsme nám to měli říct.“

			Možná. Ale teď už se to změnit nedalo.

			„To je celý?“ zeptal se mě Dash. Ve skutečnosti ta otázka patřila Genevievě, ale Dash, ten paličatej parchant, ji odmítal vzít na milost. Jeho škoda.

			„Jo. To je celý.“

			Během našeho vyprávění napětí v místnosti trochu polevilo. Ale teď, když bylo po všem, rozhostilo se ticho. A napětí se vrátilo, tentokrát ve formě Bryceina rozhořčení.

			Vyskočila ze židle – jak rychle jenom těhotná žena dokáže – a vyrazila ke dveřím.

			„Bryce!“ Genevieve se postavila. Bryce se otočila. „Omlouvám se.“

			„Lhali jste nám,“ Bryce se třásl hlas. „Po tom všem, čím jsme si tu noc prošly, jsi mi lhala. Chápu, proč jsi to dělala tenkrát, ale proč jste v tom pokračovali? Byla jsi moje svědkyně. Jsme kamarádky.“

			„Omlouvám se,“ zopakovala Genevieve. „Nevěděla jsem, jestli ti můžu věřit.“

			Bryce si dala ruce v bok. „Teď už to víš?“

			„Jo, teď už to vím.“

			„To je dobře,“ Bryce změnila směr, šla k Genevievě a objala ji. „Už žádná tajemství. Protože jestli nebudeme držet pohromadě, nikdy tohle nepřežijeme.“

			V tom prohlášení byla velká pravda.

			„Je mi líto, co se ti stalo,“ zašeptala Bryce.

			„Mně taky.“

			Odtrhly se od sebe a vrátily se na svoje místa. Jakmile se Genevieve posadila vedle mě, chytli jsme se za ruce.

			Spolu. Jako od samého začátku.

			Tohle manželství možná bylo fingované a teď to všichni věděli, to ale neznamenalo, že nestojíme na stejné straně barikády.

			„Teď, když všichni víte, co se doopravdy stalo,“ podíval jsem se na Dravena, „jakej je plán?“
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			Všichni budeme držet jazyk za zuby.

			Tak zněl plán, na němž jsme se shodli.

			A následující týden jsme jím řídili.

			Dash a Draven se obávali, že když přiznáme pravdu, Tucker se pomstí Isaiahovi a mně – a možná i ostatním. Bude si myslet, že ty lži, které jsme jim napovídali během schůzky, byly předem nacvičené a domluvené. Že to vymysleli Dash s bývalými Gypsies kvůli staré rivalitě mezi kluby.

			Takže jsme mlčeli. A moje falešné manželství zůstalo beze změny.

			Nebyla jsem připravená vzdát se Isaiaha, ještě ne. Obzvláště když měl soud zítra vyřknout verdikt nad Dravenem.

			Jim volal před hodinou. Porota učinila rozhodnutí a zítra ho oznámí.

			Nikdo z nás nečekal, že jejich rozhodování bude trvat celý týden. Doufala jsem, že to znamená, že jsou na mrtvém bodě. Že možná, ale opravdu jenom možná, existovala naděje, že mají důvodné pochyby.

			Ale skutečnost byla taková, že Dravena by mohl osvobodit pouze zázrak. Museli bychom nějakým nezpochybnitelným důkazem a faktem prokázat, že moji matku nezabil.

			Dnes jsme měli poslední společnou nedělní snídani v kavárně.

			Po dnešku už sem nebudu schopná vkročit.

			„V pátek jsem se zastavil u Jima,“ Draven si vložil kousek palačinky do úst.

			„Vážně? Kdy?“

			Zapil sousto kávou. „V poledne. Byla jsi na obědě s Bryce.“

			„Aha. Nezmínil se o tom.“

			Pokrčil rameny. „Nezdržel jsem se dlouho. Jenom jsem mu chtěl předat poslední platbu.“

			Kývla jsem. „Jo tak.“

			Draven se v minulém týdnu nezastavil, připravoval se na nevyhnutelné. Jakmile soudce vyřkne verdikt, bude buďto volný, nebo bude okamžitě odveden do vazby, kde zůstane do slyšení o výši trestu.

			Počítal s druhou variantou.

			Vyřešil všechny svoje majetkové záležitosti, dokonce zašel tak daleko, že vyklidil dům, aby se mohl prodat. Únor sice nebyl nejvhodnější měsíc k prodeji domu v Montaně, ale Draven byl rozhodnutý to beztak udělat.

			Než se o tom doslechli Dash s Nickem. Mí nevlastní bratři trvali na tom, že dům zůstane v rodině. Koneckonců byl to dům jejich matky. Chrissy Slaterová sice zemřela, ale rodina její památku uctívala a uchovávala.

			Jako já svojí mámy.

			Kromě domu měl Draven všechno vyřešené. Na vyslechnutí rozsudku byl nejspíš tím nejpřipravenějším mužem v historii.

			„Jima jsi vážně ohromila. Pochybuju, že by mohl bejt pyšnější, kdybys byla jeho vlastní dcera.“

			„Mám štěstí, že můžu pracovat pro člověka, jako je on. Hodně mě toho naučil. Dává mi zodpovědnost i důvěru. Je to nejlepší práce, jakou jsem kdy měla.“

			„Nepřemýšlelas nad tím, že bys dostudovala práva a získala titul? Jim říkal, že bys byla zatraceně skvělá právnička. A vzhledem k tomu, že s Colleen nemají děti, bys prej taky byla skvělá partnerka ve firmě.“

			To by byl splněný sen, kdyby mě Jim vzal do firmy jako partnera. Ale na takové vzdálené sny jsem teď neměla pomyšlení. Nikdo v Clifton Forge, dokonce ani Isaiah, nevěděl, že jsem se dřív chtěla stát právničkou.

			Napíchla jsem svoji omeletu vidličkou. „Možná jednou.“

			„Proč ne hned?“

			„V Clifton Forge není žádná akreditovaná právnická škola.“

			„Nemáš důvod tu zůstávat.“

			„A co Isaiah?“

			Předklonil se blíž. „Když jste mi oznámili, že jste se vzali, věděl jsem, že je to nějaká bouda. Ale po nějaký době jste se sblížili a začali se chovat uvolněně. Řekni mi popravdě, stal se z toho opravdovej vztah?“

			„Přece bys mě nechtěl dostat do rozpaků,“ zamumlala jsem a on se usmál.

			Jeho úsměv jsem poslední dobou vídala poměrně často. A vedle něj jsem se i já smála snadněji. Nepřišlo to najednou, nezlomilo se to v jeden zásadní okamžik, spíš jsme se vedle sebe postupně začali uvolňovat. Jako když se zamračená obloha pročistí a změní se na modrou, aniž by to člověk přímo zpozoroval. 

			„Takže?“ naléhal.

			Zvedla jsem vidličku, napíchla jahodu a vstrčila si ji do úst.

			Bylo to opravdové? Milovala jsem Isaiaha?

			Byl mi nejbližším přítelem. Každý den tu pro mě byl. Když se v práci přihodilo něco, co mě rozesmálo, Isaiahovi jsem to chtěla říct jako prvnímu. Když jsem se někdy ráno probudila ve špatné náladě, uvařil mi kávu se smetanou, protože ta mě skoro pokaždé rozveselila. Čokoládové sušenky, které jsem pekla každý týden, už nebyly pro mě – ale pro něj.

			Byla to láska?

			Zatím jsem v životě milovala jen jediného člověka, a to mámu. Často mi říkávala, že mě miluje. Každý den, obzvláště když jsem byla malá.

			Nejspíš se to za lásku nepočítá, dokud neseberu odvahu a neřeknu to samotnému Isaiahovi.

			„Neodejdu od něho,“ taková odpověď – zcela pravdivá – mu musela stačit. Navíc Draven byl dostatečně chytrý, aby dokázal číst mezi řádky.

			Do svého muže jsem byla hodně zamilovaná, a až nastane správný čas o tom někomu povědět, musí být Isaiah první. Chvílemi jsem se dokonce odvažovala myslet si, že on mě taky miluje.

			Nebo snad jeho srdce stále patřilo Shannon?

			Bylo divné žárlit na člověka, který už byl po smrti.

			„Takže tu zůstaneš. Jak dlouho?“ chtěl vědět Draven.

			„Jak dlouho bude potřeba.“

			Vrátili jsme se ke svým talířům a dojedli, jako každou neděli. Hodinu si budu vyčítat, že jsem strašně přecpaná, ale palačinky tu dělali vynikající a na omeletách býval sýr tak mazlavý a delikátní, že to nešlo nedojíst.

			Vychutnávala jsem si právě poslední sousto, když se u našeho stolu objevila postava.

			„O co ti sakra jde, Dravene?“ křičela Presley, čímž přilákala pozornost celého podniku.

			Obvykle jsme tak jako tak přitahovali pozornost – pravděpodobný vrah a tak – ale tohle způsobilo víc než letmé pohledy a šuškání.

			Draven ani nemrknul. „Brýtro, Pres.“

			Shlížela na něj s rukama v bok. Presley nebyla vysoká. Měřila stěží 160 centimetrů. Já jsem bosá měla 170 a kdykoliv jsem si vzala boty na podpatích, hodně jsem ji převyšovala. Avšak navzdory svojí tělesné konstituci vrhala na náš stůl děsivý stín. 

			Sekýrovala i kluky v servisu, takže díky ní šlapal podnik jako švýcarské hodinky. Draven, ačkoliv byl oficiálně v důchodu, zastával většinu papírování, protože Dash měl v ruce raději nářadí než pero. Ale teď, když Draven odcházel, se Presley s Dashem museli veškerou administrativu naučit.

			Nechali doplnit její jméno na bankovní účet. Začala vystavovat faktury, platit účty, podepisovat smlouvy i sestavovat mzdy. A minulý týden jí oficiálně udělili titul Vedoucí kanceláře.

			Nechtěla snad tu práci? Přihodilo se ještě něco jiného? Isaiah o Presley mluvil moc hezky. Já osobně jsem ji zažila jen při ojedinělých skupinových setkáních, nebo když jsme se někde potkaly, ale pokaždé působila klidně a vyrovnaně. Vidět ji rozzuřenou pro mě byla rozhodně novinka.

			Zavřela jsem pusu, kterou jsem předtím v úžasu nechala otevřenou.

			„Musel jsem to udělat,“ odpověděl Draven, jako kdyby všechny oči v místnosti nemířily na nás.

			Musel to udělat? O co tady šlo?

			„Zašel jsi moc daleko,“ vyjela na něj.

			„Udělal jsem to, co jsem měl udělat hned první den. Seš pro něj moc dobrá, Presley.“

			Ach tááák. Takže šlo o Jeremiaha. Stále byli zasnoubení, k velké nelibosti osazenstva servisu. Presley je ujistila, že Warrioři už k nim nechodí. Jeremiah se s nimi stále scházel, ale mimo jejich dům.

			A ačkoliv kluky v servisu neskutečně vytáčelo, že ho nenakopala do jeho ubohého zadku, o tom dramatu s Warriory jí nepověděli.

			Nevěděla o mém napadení. Netušila, jakou Warrioři představují hrozbu. Takže jak bychom se na ni mohli zlobit? Presley žila v nevědomosti a postavila se za svého snoubence.

			„Nic ti do toho není,“ obořila se na něj.

			„Chce se dát k Warriorům.“

			Obrátila oči v sloup. „Ne, nechce. Chvíli se s nima kamarádil, ale už jsem nikoho z nich pár týdnů neviděla. Kromě toho mi slíbil, že se k nim nepřidá.“

			„Jeho sliby nemaj žádnou váhu. Kdy už ti konečně koupí prstýnek? A stanoví datum svatby?“

			Rozšířily se jí nosní dírky. „Proč tohle děláš? Proč chceš, abych tě nenáviděla?“

			Draven nepřimhouřil oči, jak jsem si myslela. Jeho oči zjihly. „Nebudu tady, abych tě odvedl k oltáři. Musím udělat všechno, co je v mejch silách, abych se ujistil, že chlap, kterej bude stát na druhým konci uličky, si tě doopravdy zaslouží.“

			Presley ho požádala, aby jí odvedl k oltáři? Pocítila jsem bodnutí žárlivosti. Jestli jednou budu mít opravdovou svatbu, on tu nebude, aby mě odvedl.

			Vztek v Presleyině tváři se odplavil se slzami v jejích očích. „Vím, že nemáš Jeremiaha rád. On si jenom… prochází těžkým obdobím. Věř mi. Prosím. Budu v pořádku. A mohl bys přestat mluvit, jako bys umíral?“ Vklouzla na lavici vedle něho a položila mu hlavu na rameno. „Přece se nevidíme naposledy.“

			„Ale ano!“ Z Dravenova rozhodného tónu se Presley narovnala. „Vidíme se naposled.“

			Celá jsem ztuhla. „Co tím myslíš?“

			„Jestli mě prohlásí za vinnýho, což udělaj, odcházím pryč. Vy holky za mnou nebudete chodit.“ Propichoval mě pohledem. „Nepřeju si, aby ani jedna z vás šla na takový místo.“

			„Ale…“

			„Zeptej se Isaiaha. Zeptej se ho, jestli by chtěl, abys tam za ním přišla. Jestli řekne, že jo, tak změním názor.“

			Isaiah by nikdy nesouhlasil. Když na to místo myslel, oči mu potemněly. Sice se mi svěřil se Shannoninou smrtí, ale bylo mi jasné, že vězení se nikdy nestane tématem našeho hovoru. 

			Hodlal mě před těmi hrůzami uchránit.

			A Draven měl v plánu udělat to samé.

			Ale já jsem nebyla připravená ztratit svého otce.

			Svým způsobem mi Draven pomohl, abych se zbavila zlosti vůči mámě. Byl charismatický. Krutě upřímný, občas až nevybíravě. Do nepříjemných témat a záležitostí se pouštěl po hlavě, aby je vyřešil.

			Byl jako osina v zadku.

			A já ho za to měla ráda.

			A už jsem chápala, proč se do něj máma tak zamilovala. Nesouhlasila jsem s jejími činy, ale pochopila jsem, proč ho milovala.

			Měl kolem sebe takovou sílu, čistou sebejistotu. Nenašlo by se moc chlapů obviněných z vraždy, kteří by nakráčeli do kavárny s takovou noblesou. Bylo mu úplně ukradené, co si myslí ostatní. Jediné názory, které pro něho měly nějakou váhu, patřily členům jeho rodiny a jeho přátelům.

			A rvalo mu srdce na kusy, že s ním Dash nemluvil.

			Dravenova láska k jeho zesnulé ženě byla věčná. Příliš často o Chrissy nemluvil, ale občas se o ní zmínil při vyprávění nějaké historky. Obvykle se zadíval do dáli a v očích měl nekonečnou lásku. A tu lásku pokaždé doprovázel stín lítosti – kvůli tomu, jak se k ní choval a jak zemřela.

			A z hloubi duše litoval moji mámu.

			Zklamání z toho, že nesebrala dostatek odvahy, aby mi o všem pověděla, budu cítit napořád. Ale chápala jsem ji.

			Draven byl její chyba. Slabina, která ji ochromovala.

			Možná proto to Presley tak táhlo k Jeremiahovi. Protože on byl zase její slabinou.

			„Stejně za tebou do vězení přijdu,“ Presley vyklouzla z našeho boxu a bez dalšího slova odcházela pryč. Ale zhruba v polovině místnosti se otočila, běžela zpátky k našemu stolu, sklonila se a dala Dravenovi pusu na tvář.

			Podíval se na ni láskyplnýma očima a věnoval jí úsměv. Načež odešla.

			„Co jsi udělal s Jeremiahem?“ zeptala jsem se.

			„Já, ehm…, dodal jsem mu odvahu, aby to s Presley ukončil. Řekl jsem mu, že jestli se chce stát Warriorem, měl by víc šancí, kdyby se nevázal k holce ve Clifton Forge.“

			„Počkat. Ty chceš, aby se stal Warriorem?“

			„Chci, aby zmizel z jejího života. Ví, že má v servisu dobrej džob. Má to tu ráda a rozhodně by se jí nechtělo odcházet. Ashton a Warrioři jsou tři hodiny jízdy odsud. Warrioři si teď možná myslí, že z ní vytáhnou nějaký informace, ale to se pletou. Já jí naprosto důvěřuju. A nakonec by je ta vzdálenost mohla odloučit. Doufám, že jestli se Jeremiah přidá k Warriorům, bude to znamenat taky konec jejich vztahu.“

			Pro její dobro jsem v to doufala také.

			Když jsme dopili kávu, nechal Draven na stole ležet dvě dvacetidolarovky. Potom jsme si oblékli bundy a čepice a odešli. Jeho auto už běželo – měl dálkové zapínání startu. Isaiah mi ho také koupil, k Vánocům, a na Nový rok mi ho nainstaloval.

			Nastoupili jsme do Dravenova auta a já jsem si zapnula bezpečnostní pás. Když zařadil zpátečku, podívala jsem se na jeho profil. Naše pohledy se setkaly a on se usmál.

			Zatraceně, bude mi chybět. Až doteď jsem si neuvědomila jak moc. Neměli jsme dost času. Většinou jsme mluvili o mně, o něm málo.

			Jaký televizní pořad rád sledoval? Jakou měl oblíbenou knihu? Co měl na Clifton Forge nejraději?

			Samé hloupé otázky, ale ráda bych na ně znala odpovědi. Ale místo nich jsem se zeptala na jinou, která se mi vkrádala do mysli celý měsíc.

			„Bojíš se?“ zašeptala jsem.

			„Ne,“ zhluboka si povzdychl. „Jsem unavenej. Unavenej z toho věčnýho bojování. Trvá to už moc dlouho.“

			Bude muset ve vězení bojovat? Pravděpodobně ano. Klidného stáří si tam nejspíš moc neužije. Nezasloužil si žádné boje. Tohle nebyla jeho vina.

			Zatímco bude uvnitř, já budu bojovat venku. Moje telefonáty do zastaváren zatím neměly úspěch při pátrání po matčině náhrdelníku, ale já nepřestanu. Začnu prověřovat každého obyvatele Clifton Forge i Ashtonu. Najdu důkaz pro jeho propuštění.

			Zastavili jsme před autoservisem dřív, než jsem se stihla připravit, a začaly mě pálit oči. Emoce mi svíraly hrdlo, protože jsem se nechtěla rozloučit.

			„Jsem rád, že jsem tě stihl poznat,“ Draven se natáhl a položil mi ruku na rameno.

			Zatřásla se mi brada. „Taky jsem moc ráda, že jsem tě poznala. Napíšeš mi?“

			Odpovědí mi byl smutný úsměv. Znamenalo to, že nenapíše? Opravdu půjde do vězení a já už o něm nikdy neuslyším?

			Odepnula jsem si pás a on vypnul motor. Vystoupili jsme současně a bouchnutí dveří na prázdném parkovišti rezonovalo. Sešli jsme se před grilem.

			„Dávej na sebe pozor.“

			Kývla jsem. „Ty taky.“

			Udělal krůček vpřed a trochu zvedl ruce.

			Ještě nikdy jsem ho neobjala. Sotva jsem se ho kdy dotkla. Ale v tu chvíli jsem mu padla do náruče, chytla se ho kolem pasu a vynahradila si tím všechna objetí, která jsem za život promeškala.

			„Jsem na tebe pyšnej, holčičko,“ zašeptal mi do ucha ve stejnou chvíli, co jsem se rozbrečela. „Hrozně moc.“

			Přitiskla jsem svůj obličej jeho hrudníku. „Díky, tati.“

			Při tom oslovení mě objal pevněji. „Krucinál, přál bych si, aby všechno bylo jinak.“

			Já taky.

			Stáli jsme tam a dlouhou dobu se drželi, dokud nás nevyrušily kroky po schodech. Otřela jsem si slzy z tváří. Draven popotáhl a odkašlal si, když se k nám připojil Isaiah.

			Jeden pohled na mě a už mě držel kolem ramen. Potom natáhl volnou ruku k Dravenovi. „Děkuju ti za všechno, co jsi pro mě udělal.“

			„Postarej se o ni a jsme si kvit.“

			Isaiah jenom kývl.

			Znovu jsem se Dravenovi podívala do očí, do stejných, jaké jsem každé ráno vídala v zrcadle. „Nechci se loučit.“

			„Tak se neluč,“ mrknul, otočil se na podpatku a šel k autu.

			Stáli jsme s Isaiahem na parkovišti, dokud zadní světla jeho auta nezmizela z dohledu.

			„Jsi v pořádku?“ zeptal se mě.

			„Ne,“ dneska jsem v pořádku nebyla. A zítřek se nezdál o mnoho lepší.

			Ale časem se z toho snad dostaneme.

			Nezajímalo mě, co Draven říkal, já ho uvidím. Budu jezdit do vězení a poznávat svého otce. Budu mu pokládat otázky, které jsem nestihla. A jednoho dne se nám ho snad podaří osvobodit.

			 

			*   *   *

			 

			Z tvrdého spánku nás probudily kroky na schodech.

			Zalapala jsem po dechu, snažila se rozkoukat a srdce jsem měla až v krku. Odhrnula jsem peřinu a vyskočila z postele. Natáhla jsem si mikinu, kterou jsem večer odhodila na zem. Hodiny na nočním stolku ukazovaly dvě minuty po třetí.

			Kdo by k čertu chodil ve tři ráno?

			Isaiah pospíchal ke skříni a sáhl do krabice od bot. Ta krabice bylo to jediné, co si do skříně dal mimo oblečení. Když jsem skříň uklízela, poprosil mě, abych ji tam nechala.

			Protože v ní byla pistole.

			„Isaiahu!“ pohlédla jsem vyděšenýma očima do jeho a v tu chvíli kdosi zaklepal.

			Zvedl prst ke svým rtům. Pak mi naznačil, abych zůstala vzadu a vyrazil ke dveřím.

			Zatraceně, proč jsme si nepořídili kukátko? Potřebovali jsme kukátko. Zítra si ho koupíme.

			Tichým bytem se ozvalo další zaklepání, právě když Isaiah otočil klikou. Nakoukl škvírou ve dveřích a nohou a kolenem přidržoval dveře, aby zpomalil každého, kdo by chtěl proniknout dovnitř.

			Svaly na ramenou se mu napjaly. „Co tu sakra děláš?“

			„Tady máš.“

			Ten hlas mi byl povědomý, ale nedokázala jsem ho zařadit. Srdce mi splašeně bušilo.

			Isaiah o kousek víc otevřel dveře, aby si mohl od toho chlapa venku něco vzít. „Co je to?“

			„Spravedlnost. Jste oba volní.“ Prohlásil a chvíli nato už scházel schody.

			Isaiah zabouchl dveře a zamknul. Pak přešel k oknu a díval se ven s pistolí stále v ruce. Zvuk motoru zvenčí byl sotva slyšitelný, ale byl tam. Odezněl, když návštěvník odjel z parkoviště.

			„Kdo to byl?“

			Isaiah odložil zbraň na stůl a rozsvítil světlo. Mžourala jsem, jak si moje oči zvykaly, Isaiah měl v rukou bílou obálku.

			„Kdo to byl?“ naléhala jsem, zatímco ji roztrhl.

			„Tucker.“

			Spadla mi brada. „Tucker, jako ten Tucker? Prezident Warriorů?“

			Přikývl a vytáhl z obálky dopis.

			Přešla jsem místnost a postavila se po jeho boku, když ho rozložil.

			Isaiah byl příliš vysoký, abych mu mohla číst přes rameno a neustále se otáčel, takže jsem nic neviděla. Zbledl. Mhouřil oči na ručně psaný text na papíře.

			„Isaiahu?“

			Pokračoval ve čtení.

			„Isaiahu, děsíš mě,“ zatahala jsem ho za loket.

			I tak pokračoval. Obrátil se na mě, až když dočetl. Ve tváři měl bolestný výraz a oči plné smutku.

			„Co je?“ vyjela jsem. „Řekni mi to!“

			Položil dopis na stůl vedle pistole a zastavil moji ruku, když jsem se pro něj natáhla. Oběma rukama mě chytil za ramena a posouval mě dozadu ke gauči, pryč od dopisu. Posadila jsem se, on si dřepl přede mnou, ohryzek mu nadskakoval, zatímco hledal správná slova. Dál mě pevně držel, asi aby mě mohl chytit, kdybych padala.

			„Jde o Dravena.“

			Zastavilo se mi srdce. „Co?“

			„Je… po smrti,“ špitl. „Je mi to moc líto, panenko. Je mrtvej.“




		
			 


			 

			 

			 

			 

			KAPITOLA 22

			GENEVIEVE

			 

			 

			Spravedlnost.

			To slovo mi znělo v uších už měsíc a půl.

			Dravenova smrt nebyla žádná spravedlnost.

			Byla to moje noční můra.

			Dopis, který nám Tucker Talbot té noci doručil, byl od Dravena. Napsal celkem tři – jeden pro každé své dítě.

			Dash dostal dva, svůj a Nickův. Tucker mu je dovezl ihned poté, co doručil můj.

			Draven se v nich přiznával k dohodě, kterou učinil s Tuckerem.

			Řekl Tuckerovi pravdu. Dozvěděl se, že Isaiah zabil toho Warriora v chatrči. A že já jsem založila ten požár a tím ho připravila o drogy za tisíce dolarů.

			A Draven všechno odčinil.

			Zaplatil Tuckerovi škodu za drogy svými vlastními úsporami. A za život toho Warriora zaplatil svým vlastním.

			Můj otec se obětoval Warriorům, abychom Dash, Nick a já byli v bezpečí.

			Podle jeho dopisu se Tucker zavázal, že se od nás bude držet daleko a nepokusí se o další pomstu. V uplynulých šesti týdnech dodržel slovo. Měla jsem pochyby, ale Emmett mi pár dní po Dravenově pohřbu vysvětlil, že dohoda mezi dvěma prezidenty, včetně bývalých, platila nad zlato.

			Byli jsme v bezpečí.

			Stálo nás to otce.

			Nezdálo se mi to fér. Draven za nás bojoval. Zemřel pro nás. Ale nám sebral šanci, abychom bojovali za něj, abychom prokázali jeho nevinu.

			Isaiah mi řekl, že Draven se tím osvobodil.

			Dalo se to považovat za spravedlnost?

			Mně to tak rozhodně nepřipadalo.

			„Připravená?“ zeptal se Isaiah a čekal u dveří.

			Přikývla jsem, popadla kabát a následovala ho ven. Březen se přiřítil jako lev a přinesl vánice horší, než jsme zažívali v zimě. Bouřlivé počasí i šedivá a zlostná obloha přesně pasovaly k mojí náladě.

			V tuhle chvíli byl můj vztek to jediné, co mě drželo pohromadě. Omotala jsem do něj své rozlámané a rozbité srdce jako do těžkého řetězu.

			Když mi Isaiah otevřel dveře u řidiče, mlčky jsem nastoupila. Ukázalo se, že manželství může přežívat v tichu. Alespoň naše ano. Neměla jsem toho moc k probírání, takže jsem se vůbec nenamáhala mluvit. Měla jsem na jazyku spoustu hořkých a bolestných slov, ale dopadla by na nesprávného člověka, takže jsem je raději držela uvnitř.

			Ten, kdo by je měl slyšet, byl mrtvý.

			Jak to mohl Draven udělat tajně? Jak se mohl takhle domluvit s Tuckerem?

			Můžu umřít, když budu vědět, že jsem udělal, co jsem musel.

			Tak zněla jedna z mnoha nesnesitelných a zdrcujících vět v jeho dopisu.

			K čertu s tím. Jeho sebeobětování nebylo jediné východisko. Určitě bychom vymysleli něco jiného.

			Jediný člověk ještě rozzlobenější než já, byl Dash.

			Jestli jsem já v posledním měsíci měla náladu na bodu mrazu, Dash se cítil pod psa.

			Bryce říkala, že si vyčítá, že to neviděl přicházet. Že s ním nemluvil.

			Jeho dopis zjevně obsahoval mnohem více vysvětlování než můj. Slova, která zůstanou navždy jenom mezi nimi dvěma, záležitosti spojené s klubem, do nichž mě nikdy nezasvětí.

			Všechno ukazovalo na jednu skutečnost: Tucker mi nevěřil. Moje lži ho nepřesvědčily.

			Warrioři vymýšleli odvetu. Tin Gypsies, bývalí nebo ne, jim dlužili život. Podezřívali mě, že lžu, takže by zaútočili na Dashe, aby vyrovnali skóre. Nebo na Dravena.

			Tuckerovo přání bylo ospravedlněno.

			Útok na mě na parkovišti měla být jenom další zastrašovací hra od Warriorů. Udělali to, aby nás donutili k přiznání. Teď už dávalo smysl, proč ten chlap tak rychle utekl.

			Svým způsobem jejich plán vyšel. Isaiah a já jsme přiznali pravdu.

			Ale naše načasování bylo špatné. Možná že kdybych bývala řekla pravdu už na schůzce klubu, Draven by ještě žil. Možná bychom ho nemuseli pohřbívat vedle jeho ženy.

			Kdybych tušila, jak to dopadne, udělala bych všechno jinak.

			Takhle to nebylo správně. Takhle to skončit nemělo.

			Tohle nebyla žádná spravedlnost.

			Isaiah minimálně jednou týdně našel Presley v kanceláři uplakanou. Emmett s Leem byli jako přešlí mrazem, Bryce smutná a Dash, no…, ten byl vzteky bez sebe. O tom bych mohla něco vyprávět.

			Svalovali všichni vinu na mě? Měli by. Moje přítomnost v Clifton Forge všechno jenom zhoršila.

			Od Dravenova pohřbu jsem se snažila všem ze servisu vyhýbat, jak to jenom šlo. Abych se vyhnula rozrušeným pohledům a soucitu. Ale dneska se tomu nevyhnu.

			„Hej!“ okřikl mě Isaiah, když jsem vyrazila z parkoviště. „Nejezdi tak rychle. Aspoň kvůli mně.“

			„Promiň,“ sundala jsem nohu z plynu a uvolnila ruce na volantu. „Já prostě… nechci jet.“

			„Já vím. Ale tvoje nejlepší kamarádka právě porodila a chce tě vidět. Z toho se nedalo vyvlíknout.“

			Bryce se včera v noci narodil chlapeček a hned volala, abychom se na něj přijeli podívat.

			Xander Lane Slater.

			O tom jméně mi pověděla už před pár měsíci. Lane byl její otec. Myslím, že kdyby mu to předem neslíbila a on neměl takovou radost, že Xander ponese jeho jméno, změnila by jeho prostřední jméno na Draven.

			„Rychle tam a hned ven,“ řekl Isaiah, když jsme zaparkovali v nemocnici na místě pro návštěvy.

			Přikývla jsem. „Rychle tam a hned ven.“

			Dárek, který jsem zabalila předem, ležel na zadním sedadle. Než jsem se stihla vzpamatovat, už jsme procházeli porodnické oddělení a hledali Brycein pokoj.

			„Ťuk, ťuk,“ dveře byly otevřené, ale vstoupila jsem potichu pro případ, že by spali.

			„Ahoj! Pojďte dál.“ Bryce odpočívala na posteli s maličkatým uzlíčkem v náručí. Úsměv na její tváři rozpustil všechny rozpaky z naší návštěvy. To a taky, že tam nebyl Dash.

			Přešla jsem k ní a sklonila se k miminku, abych si ho prohlédla. „Ahoj, krasavče.“

			Měl zavřená očička a výrazné tmavé řasy. Zpod modré čepičky mu vykukoval trs tmavých vlásků. Rty měl růžové a jemné, a mně se chtělo brečet.

			„Je dokonalý,“ usmála jsem se na svoji kamarádku, která se na něj dívala, jako na zázrak, což tedy rozhodně byl.

			Narození Xandera byla jediná skvělá událost za poslední měsíce. Vzácný dar, který bude opatrován, chráněn a milován svojí rodinou, přestože jsme právě jednoho jejího člena postrádali.

			Zasáhla mě vlna smutku a po ní následovalo pochopení. Vztek, který se mě pevně držel posledních šest týdnů, povolil sevření mého srdce.

			Proto se Draven takhle rozhodl. Xander byl důvod, proč sám sebe obětoval. Aby jeho vnuk mohl žít bez stínů v temnotách.

			Isaiah položil dárek, přišel ke mně a stiskl Bryce rameno. „Gratuluju.“

			„Díky,“ Bryce zvedla Xandera. „Chceš si ho pochovat?“

			„Ano,“ nevěděla jsem, jestli ho nabízí mně nebo Isaiahovi, ale nedala jsem mu šanci. Popadla jsem miminko, chodila s ním po pokoji a konejšila ho v náručí. Nakrčil nosík, nelíbilo se mu to houpání. „Už teď tě miluju. Jsem tvoje teta Ví.“

			Chtěla jsem, aby mi říkal Ví jako Isaiah. Navíc neexistovala žádná šance, že by malé dítě dokázalo vyslovit Genevieve.

			„Baby, měli jenom čokoládovej.“ Dash vešel dovnitř se širokým úsměvem na rtech. Ten zmizel ihned, když spatřil mě.

			„Gratulujeme,“ šel k němu Isaiah s nataženou rukou.

			Dashovi se při potřesení rukou vrátil úsměv na tvář. „Díky, kámo.“

			„Je překrásný,“ řekla jsem a dívala se na Xandera.

			Dash mě ignoroval, šel k Bryce a políbil ji na čelo. „Jahodovej neměli.“

			„To nevadí,“ vzala si kelímek s mléčným koktejlem a postavila ho na stolek vedle svojí postele. Znovu se při pohledu na mě a Xandera usmála.

			„A jak to probíhalo?“ zeptala jsem se jí a posadila se na jednu ze židlí u zdi. Isaiah zaujal místo vedle mě a přisunul se blíž, aby si mohl malého pořádně prohlédnout.

			Dash se usadil na kraj postele a hladil Bryce přes deku po noze, zatímco ona nám vyprávěla o Xanderově relativně klidném příchodu na svět. Jakmile začal křičet, předala jsem jí ho nazpět.

			„Necháme vás o samotě,“ naklonila jsem se a objala Bryce. „Dej mi vědět, až se doma zabydlíte. Přivezu sušenky.“

			„To by bylo skvělý,“ poposedla si a zlehka houpala Xandera. „Děkuju, že jste přišli.“

			Isaiah na oba mávnul a následoval mě ze dveří.

			Byli jsme v půli cesty k výtahu, když mi došlo, že nemám kabelku. „Sakra, zapomněla jsem…“

			Otočila jsem se a uviděla Dashe kráčejícího naším směrem s mojí kabelkou v ruce. „Tady máš.“

			Hodil ji po mně.

			Chytila jsem ji, jen tak tak, že se její obsah nevysypal na podlahu.

			To byla poslední kapka.

			„Co to, do prdele, děláš?“ vyjel Isaiah.

			Dash neodpověděl. Pevně přitiskl rty k sobě, otočil se na patě a odcházel.

			„Stůj!“ zařvala jsem chodbou. Kabelku jsem vrazila Isaiahovi do ruky.

			Dash se nezastavil.

			„Chceš si to vyříkat na chodbě?“ křičela jsem na něj. „Nebo na pokoji před tvojí ženou a novorozeným synem?“

			Zpomalil. Otočil se, napřímil a dal si ruce v bok. „Vo co jde?“

			„Mám tvýho chování plný zuby. Plný. Už se ke mně nebudeš takhle chovat! Už žádný přehlížení. Už žádný odsekávání. Přestaneš se ke mně chovat jako k druhořadýmu člověku.“

			Dash neodpověděl. Jenom zvedl ruce a překřížil je na hrudi.“

			„Já jsem se nikoho neprosila, abych tady mohla být. Neprosila jsem se, aby mi zavraždili matku. Aby mě unesli. Aby můj otec zemřel. O nic z toho jsem nestála.“

			Udělala jsem krok vpřed a vypínala se do plné výšky. Měsíce a měsíce vzteku a frustrace vybublaly na povrch. Ruce se mi třásly, tak jsem je zaťala v pěst, aby si toho nevšimnul. Snažila jsem se dostat svoje bušící srdce pod kontrolu, aby se mi neklepal hlas.

			„Nemám žádnou rodinu. Žádnou. Kromě tebe a Nicka. Není to ironie osudu? Celá moje rodina je mrtvá kvůli motorkářskýmu klubu, o jehož existenci jsem ještě před rokem neměla ani tušení. Ani o Warriorech. Ani o tvým klubu.“ Strčila jsem ho do ramene. „A ty se pořád chováš, jako by to byla moje vina. Jdi už do hajzlu!“

			Zamrkal.

			„Jdi. Do. Hajzlu!“ Znovu jsem ho šťouchla, jedno šťouchnutí za každé slovo. „Já nikam neodejdu. Teď jsem tady. A ty se s tím budeš muset naučit žít. Neprosila jsem se o to, ale jsem tady. Jsem…“

			„Máš pravdu,“ spustil ruce a povzdychl si. Načež svěsil hlavu a podrbal se zezadu na krku.

			Připustil, že mám pravdu? V čem byl háček? Nehnula jsem ani brvou. Ani jsem nedýchala. Připravovala jsem se na výpad, po kterém ze mě zbyde jenom třesoucí se troska. Sice jsem se do té hádky pustila s velkou vervou, ale pravda byla taková, že jsem neměla dost energie, abych v tom pokračovala. Na ten výbuch jsem vyčerpala všechny svoje rezervy.

			Všechno, co se událo, bylo tak… těžké. Tak hrozně těžké. A zatraceně, už jsem byla unavená.

			„Promiň,“ špitl směrem k podlaze.

			Zamrkala jsem. „Cože?“

			„Promiň,“ zopakoval Dash, tentokrát hlasitěji a s očním kontaktem.

			„Tak dobře,“ koutkem oka jsem si ho prohlížela. Co se to dělo? Měla to být opravdová omluva?

			„Miloval jsem svoji mámu.“

			„Já tu svoji taky.“

			Dash kývl a otočil se, tímto náš rozhovor skončil. Ale než odešel, znovu se otočil. „Jsem na tátu naštvanej.“

			„Já taky. Ale nemusíš si to vylívat na mně.“

			„On tu není. A udělal to kvůli mně. Aby mě zachránil a já mohl poznat svýho syna.“ Zlomil se mu hlas. A já jsem za tím vším vztekem spatřila lítost, která ho trápila. Neusmířil se s Dravenem. A teď už tu Draven nebyl.

			Ztěžka polkl. „Xander nikdy nepozná svýho dědu.“

			Ukápla mi slza a koulela se po tváři dolů. „Ne, bohužel ne.“

			Dash zaťal zuby a zavřel oči. Když je znovu otevřel, měl už svoje pocity pod kontrolou.

			Kéž bych o sobě mohla říct to samé. Slzy mi samy od sebe stékaly po tvářích. Žádné mrkání je nemohlo zastavit.

			Viděla jsem Dashe rozmazaně, když ke mně přišel blíž. Tři dlouhé kroky a můj bratr mě objal, přitiskl si mě k hrudníku. Šokovaná tou změnou, chvíli mi trvalo, než jsem se vzpamatovala a taky ho objala. 

			To objetí netrvalo dlouho, vlastně jen pár vteřin, ale v tu chvíli, jsem se necítila ani trochu osaměle.

			Najednou byl pryč. Bez dalšího slova mě pustil a pospíchal zpátky za Bryce, jako by mu za patami hořelo.

			Isaiah přišel ke mně a chytil mě za ramena, zatímco já jsem si otírala slzy a sušila tváře. „Pojď, panenko. Půjdeme domů.“

			Když nás výtah vezl do přízemí, ještě jsem popotahovala. Cestou domů jsem využila každý okamžik, abych se dala dohromady. Bála jsem se, že jakmile tam budeme, rozpadnu se na kousky. Svoje emoce jsem držela na uzdě jenom zuby nehty. Ale když jsme vešli do bytu a zula jsem si boty, ucítila jsem něco, co jsem nepoznala od noci, kdy nám Tucker přinesl Dravenův dopis.

			Klid.

			Přešla jsem k posteli, posadila jsem se na kraj a otevřela zásuvku v nočním stolku. Vyndala jsem ten dopis a přejela prstem po černém písmu.

			„Miloval nás. Proto to udělal.“

			„Jo,“ Isaiah se posadil vedle mě a rukou mě objal kolem ramen.

			„Kéž by to nezašlo takhle daleko.“

			Světu jsme řekli, že Draven spáchal sebevraždu. Dokonce i Presley si to myslela. Všichni uvěřili tomu, že Dash našel Dravena doma oběšeného na provazu.

			Nikdo o tom nepochyboval, dokonce ani policie. Svět Dravena viděl jako zbabělce, který si raději vzal život, než aby čelil nadcházejícímu verdiktu.

			Nikdo z nás se nedozvěděl, jak by rozsudek zněl. 

			Pravda byla taková, že Tucker Dravena zabil. Oběsil ho v jeho vlastním domě. Potom doručil dopisy.

			Dash našel jeho tělo, alespoň tahle část byla pravdivá.

			Draven napsal dopisy na rozloučenou.

			„Bude život zase někdy normální?“ zašeptala jsem.

			„Pro nás? Nejspíš ne.“

			Zavřela jsem oči a padla mu do náruče. Objal mě oběma rukama a držel mě. Vdechovala jsem jeho vůni a nasávala teplo z jeho těla. Hladila jsem ho po zádech, potom sklouzla dolů, níž a níž. Zatoulala jsem se prsty mezi nás a dolů po jeho stehnech.

			Zvedla jsem bradu a jeho jiskřivé oči už na mě čekaly, vířící barva tmavla s každým dalším úderem srdce. Potom přitiskl své rty k mým a všechno zmizelo.

			Moje obavy. Můj strach.

			Moje srdce. 

			Zachytil je všechny kroužením svého jazyka.

			Vysvlékli jsme se navzájem, házeli oblečení kolem sebe na podlahu a posouvali se do středu postele. Nespali jsme spolu týdny. Ne od… té první noci.

			Byli jsme změť polibků a zoufalství. Zkoumala jsem rukama jeho břišní svaly a pevný hrudník a připomínala si, jaké to je, cítit jeho horkou kůži na svých dlaních. Hladil mě po zádech a pokračoval dolů, aby mě chytil za zadek.

			Vrhli jsme se na sebe, dva lidi, kteří se potřebují ztratit v pocitu jiném, než je smutek. 

			Položil mě na postel a zalehl mě plnou vahou. Cítila jsem jeho penis mezi nohama. Zastavil se a podíval se mi do očí. Když jsem přikývla, pronikl do mě, napjal se a celou mě pohltil.

			Měla jsem zavřené oči a vnímala jeho pohyby. Držela jsem se ho vší silou, která mi zbyla, zatímco on nás přirážel k sobě, znova a znova. A potom jsem se uvolnila a vyvrcholila tak rychle a tak mocně, až jsem tiše vykřikla. Po spánku mi stékala slza. Isaiah ji setřel polibkem a potom zabořil hlavu do mých vlasů a třásl se prožitkem svého orgasmu.

			Drželi jsme se, dokud se neodtáhl, pak nás oba přikryl. Znovu jsme se objali. A nepustili jsme se. Zatímco mnoho párů by to rozdělilo, nás ty překážky, které nám život přichystal, spojovaly.

			Vzhledem k okolnostem jsem klidně mohla opustit Clifton Forge. Mohla jsem vypadnout z tohoto života a začít od začátku. Ale já bych Isaiaha nikdy neopustila. Život, k němuž jsem se plánovala vrátit v Coloradu, už nebyl mým snem.

			Mým snem se stal Isaiah.

			Přitiskl si mě pevně k hrudníku a políbil na čelo. „Proč jsme tohle nedělali?“

			„Správná otázka,“ zasmála jsem se a cítila se lehčí, než jsem byla za poslední týdny. Zvedla jsem hlavu, abych mu viděla do obličeje a to, co jsem spatřila, mi vyrazilo dech.

			Isaiah se smál.

			Neculil se. Nezvedl jeden koutek úst. Neobjevily se mu jenom vrásky kolem očí. Ale plnohodnotně se smál a ukazoval při tom svoje rovné bílé zuby. Smíchem, při němž mi prolétlo hlavou: panebože, můj manžel je ale fešák. 

			Byl to pohled, na který nikdy nezapomenu.

			A já tam ten smích udržím. Já. Žena, která původně zamýšlela přenechat všechny úsměvy další ženě v řadě.

			Taková hloupost! Isaiaha mi nikdo nikdy nevezme. Žádná další v pořadí už nikdy nebude. Protože já si ho nechám.

			Protože já jsem svého muže milovala.

			Draven to musel vědět. Jinak by Isaiahovi moje srdce nesvěřil. Doufala jsem, že našel klid. Doufala jsem, že se shledal se svojí ženou. Doufala jsem, že kdyby potkal moji mámu, pověděl by jí, že jsem v pořádku.

			Slzy se mi svévolně valily po tvářích, takže jsem jeho smích viděla rozmazaně. A zmizel úplně, když si mě přitáhl k sobě.

			A držel mě, celou noc, zatímco jsem oplakávala svoje rodiče.

			Zatímco jsem se s nimi v duchu loučila.
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			„Jsi v pořádku?“ Genevieve položila ruku na můj rychle se zvedající a klesající hrudník.

			Přikývl jsem a vyděšenýma očima zíral do stropu. „Byl to jenom sen.“

			Noční můra. Neměl jsem ji několik měsíců. Kdy to, k čertu, zmizí? Vrátila se zrovna ve chvíli, kdy jsem si začínal myslet, že už mě moje minulost přestala ve spánku pronásledovat.

			Genevieve se přitáhla a položila mi hlavu na holé rameno. „Chceš o tom mluvit?“

			„Nevím,“ přejel jsem si rukou po obličeji.

			Možná jsem tu noční můru měl, protože jsme se spolu včera večer nemilovali. Obvykle jsme se před spaním unavili vzájemným poznáváním svých těl a následnými orgasmy, takže nezbývala žádná energie na zlé sny. Ale včera večer jsme se k sobě jenom přitiskli a usnuli.

			Za poslední měsíc, od Xanderova narození, ušla Genevieve dlouhou cestu a zvolna se se smrtí Dravena i Aminy smiřovala. Stále ale cítila bolest, některé noci se třásla tak silně, až mě to probudilo. Držel jsem ji pak pevně v náručí a šeptal jí do ucha, dokud se neuklidnila. Možná proto jsem neměl žádné noční můry, tak moc jsem se bál o její démony, že ti moji ustoupili do pozadí.

			Dny ubíhaly a splývaly dohromady. Odlišovaly se od sebe jenom díky sexu a Genevievě. Pamatoval jsem si každou polohu, každé její zasténání. Naprosto jasně jsem si dokázal vybavit, jak svírala můj penis před pěti dny. A noc předtím. A dvě noci předtím.

			Bylo v pořádku, že jsme používali sex jako obranný mechanismus?

			Nejspíš ne, ale nehodlal jsem s tím přestat.

			Aspoň dokud mě neopustí a já budu k abstinenci donucen.

			„Isaiahu?“ Genevieve se zvedla. „Co v nich vídáš?“

			Přiložil jsem jí dlaně ke tvářím. „Tebe.“

			„Kde?“

			„V autě,“ zašeptal jsem. Ta noční můra byla tak čerstvá, že jsem skoro viděl potůček krve na její bradě. Otřel jsem tu neviditelnou linku. „Při nehodě.“

			„Ach,“ spadla jí brada. „Jako Shannon.“

			Kývl jsem. „Jo.“

			Lehla si na záda a chytla mě pod peřinou za ruku. „Mně se zase zdá o Xanderovi, pořád jeden a ten samý sen.“

			Stiskl jsem její ruku pevněji. Pokaždé když jsem ji probudil z ošklivého snu, nechtěla o tom mluvit. Netlačil jsem na ni, předpokládal jsem, že se jí zdálo o Dravenovi. „Co se ti zdá?“

			„Že ten chlap, co mě unesl, chce jeho. Jsme u nás, já Xandera hlídám a on sem přijde a vytrhne mi ho z rukou.“

			„To mě mrzí,“ zvedl jsem se, abych se jí mohl podívat do očí.

			„Pořád tam někde je,“ špitla. „S tím vším, co se stalo, únos, máma, Draven, je toho na mě moc. Možná ty noční můry znamenají, že bych měla vyhledat pomoc. Že my oba potřebujeme pomoc.“

			„Možná,“ zamumlal jsem a znovu se zadíval do stropu. „Než mě podmínečně propustili, chvíli jsem na terapie chodil.“

			Ten psycholog mi zřejmě dopomohl k propuštění. Odsoudili mě na pět let, ale odseděl jsem si jenom tři. Moje psychika by ty dva následující roky nejspíš nezvládla.

			„Proč myslíš, že to nepomohlo?“ zeptala se. Nemusela se ptát, jestli mi to pomohlo, protože věděla, že nepomohlo. Věděla, že nejsem se svými hříchy smířený.

			„Netuším,“ když jsem tomu psychologovi řekl, co se mezi mnou a Shannon stalo, můj smutek ani pocit viny se ani trochu nezmírnily. Poprvé jsem pocítil úlevu až ve chvíli, kdy jsem se s tou nehodou svěřil Genevievě. „Asi to nebyl ten pravej člověk.“

			Otočila se na bok. Druhou ruku mi položila na srdce. „Byla to nehoda.“

			„Kterou jsem způsobil.“

			„Budeš se obviňovat nadosmrti?“

			„Jo,“ to slovo zůstalo viset ve tmě.

			Neexistovala šance, že bych na tuhle chybu zapomněl. Nemohl jsem zapomenout, že jsem způsobil Shannoninu smrt. Po zbytek svého života budu litovat svých rozhodnutí toho večera.

			Navždycky budu litovat.

			„Myslíš, že někdy přestane tvoje minulost určovat, kým jsi?“

			Jinými slovy se ptala, jestli někdy budu šťastný.

			Přestanu někdy žít jenom ze setrvačnosti? Zasloužil jsem si cítit radost? Zasloužil jsem si život s ní?

			Přál jsem si to. Přál jsem si takovou budoucnost víc než cokoliv na světě. Rád bych si zasloužil tuhle ženu v téhle posteli. Chtěl jsem být mužem, který se směje, protože můj smích jí dokázal rozzářit obličej.

			Ale neměl jsem nejmenší tušení, jak to udělat.

			„Doufám, panenko.“

			„Já taky doufám,“ zašeptala.

			Leželi jsme ve tmě, čekali a přemýšleli, jestli přijde spánek. Pochyboval jsem, že usnu, ale Genevieve odpočinek potřebovala. Než usnula, přetočil jsem se na bok. „Máma se ptala, jestli za ní nepřijedeme do Bozemanu. Pojedeš se mnou?“

			Přikývla a oční víčka jí ztěžkla. „Kdy?“

			„Zítra?“ Na víkend jsme žádné plány neměli. Většinu sobot jsme trávili spolu.

			„Jasně,“ zavřela oči, „budu řídit.“

			 

			*   *   *

			 

			Když jsme příštího dne vyrazili od autodílny, byly silnice skoro prázdné. Trvalo mi jenom minutu, než jsem se usadil na sedadle spolujezdce a začal dýchat normálně. Pokrok. Míli za mílí se jízda s Genevievou stávala snazší. Ačkoliv jsem pochyboval, že budu někdy schopen ji vozit.

			Sníh na silnicích roztál v dubnovém dešti. Hory v dáli byly stále pokryté bílou vrstvou, ale to se až do léta nezmění. Zítra vytáhnu svoji motorku a auto zůstane až do návratu zimy na parkovišti.

			Teplo ještě zdaleka nebylo – budu jediný idiot v dubnu na motorce.

			Při průjezdu městem jsem se rozhlížel po ulicích, což se přes zimu stalo mým zvykem. „Dva a půl měsíce, co jsme neslyšeli o Warriorech,“ prohodil jsem.

			„Tucker se dočkal svojí spravedlnosti a nechává nás na pokoji. Drav… Tátův plán vyšel.“ Upínala oči k silnici. Měla přes ně nasazené velké sluneční brýle, takže bylo obtížné poznat, co si myslí. Mluvila docela klidně, jenom s lehkým náznakem bolesti. 

			Přestala mu říkat Draven, když na něj přišla řeč. Snažila se o něm mluvit jako o tátovi, dokonce i před Dashem. Ještě to nešlo samo od sebe, ale jednoho dne to přijde. A já jsem doufal, že ji zmínka jeho jména jednou nebude bolet.

			Bylo to příliš čerstvé, rána byla právě zašitá. Ale Genevieve byla silná. Zvládne to, jako všechno ostatní v tomto roce. Přežije, ale už to nikdy nebude jako dřív. Vztek a frustrace jí pomáhaly dostat se z Amininy smrti. Jakmile odezněly, zůstala jí na srdci trvalá jizva. Dravenova smrt zanechala další.

			Truchlila po něm.

			My všichni jsme po něm truchlili.

			Dash minulý týden konečně vyklidil Dravenovu kancelář. Bez rozmýšlení a s Bryceinou pomocí ten prostor přeměnili na čekárnu. Nikdo se tam totiž nechtěl nastěhovat. Presley odmítla sedět za Dravenovým stolem a Bryce taky. Takže jeho stůl věnovali charitě. Potom koupili dvě pohovky, takže zákazníci tam mohli čekat na svoje vozy a nemuseli sedět vpředu s Presley.

			Genevieve se začala v servisu zastavovat, když se vracela z práce. Zkracovala si obědovou pauzu a chodila domů o půl hodiny dřív. Těch třicet minut věnovala Presley a Bryce, než se v pět autoservis zavřel.

			S Presley si sice nebyla tak blízká jako s Bryce, ale jejich přátelství se pomalu prohlubovalo. Ty tři se o sebe mohly opřít a společně překonávat smutek.

			„Odepsala ti Presley?“ zeptal jsem se.

			Přikývla. „Jo. Nechtělo se jí jet s námi.“

			Krucinál. Doufali jsme, že přijme naše pozvání a na víkend odjede z města. Všichni jsme se snažili ji o víkendech zabavit, aby nejela do Ashtonu. Nejspíš vyrazila hned v pátek po práci.

			Jak mu Draven dodal odvahy, Jeremiah se minulý měsíc přidal k Warriorům. 

			Nikdo z nás ale nečekal, že s ním Presley zůstane. V průběhu týdne, když nepracovala v servisu, byla doma sama. Jakmile v pátek udeřila pátá hodina, vyrážela za ním.

			Od chvíle, co se přestěhoval, už se do Clifton Forge nevrátil, nepřijel ani na návštěvu za ní.

			„Nechápu to,“ pronesl jsem.

			„Já taky ne. Mohla by mít mnohem lepšího chlapa. A navíc to ani není fešák.“

			Zadržel jsem smích. „Tohle lidi říkají o tobě. Co sakra Genevieve dělá s tím klukem ze servisu?“

			„Ale, prosím tě,“ protočila oči v sloup. „Díváš se ráno do stejnýho zrcadla jako já. Víš moc dobře, že z nás dvou jsi ty ten rajcovnější.“

			„Myslíš si, že jsem rajcovní?“

			Zvedla si sluneční brýle do vlasů a podívala se na mě s vážným výrazem ve tváři. „Isaiahu, jsi ten nejhezčí a nejvíc sexy chlap, jakýho jsem v životě viděla. A tvoje srdce? Když mě pustíš dovnitř, doslova se mi z tebe tají dech.“

			Zamrkal jsem. Mluvila vážně? Rozhodně to tak vypadalo. Možná ve mně nevidí trestaného potetovaného ztroskotance.

			Na odpověď nečekala. Obrátila pozornost zpátky k silnici, protože věděla, že znervózním, když se plně nevěnuje řízení. Vrátila brýle zpátky na oči, aby je ochránila proti rannímu slunci.

			Spolknul jsem knedlík v krku a přemýšlel o tom, co řekla. Opravdu se jí ze mě tajil dech? A že mám dobré srdce? Nepovažoval jsem se za nijak zvláštního, ale v jejím hlase bylo tolik přesvědčení a úcty, že jsem si její slova musel několikrát přehrát v hlavě.

			Byl jsem zrůda, ne zachránce. 

			A vážně si myslí, že já jsem v našem páru ten rajcovnější? Bože, musela se pomátnout.

			„Ty jsi sexy.“

			Věnovala mi rozpačitý úsměv. „Jéé. Díky.“

			„Jsi ta nejkrásnější holka, jakou jsem potkal.“ Pravda. Proto pro mě bylo ze začátku tak těžké se na ni dívat, protože jsem se cítil provinile. Zastínila každou živou duši – i mrtvou.

			„Nelichotila jsem ti proto, abys mi taky lichotil.“

			„Já vím. Říkám to, protože je to pravda.“

			Usmála se. „Tak díky.“

			„Jsi nádherná,“ zopakoval jsem, abych se ujistil, že to ví. „Jsi hodná. Chytrá. Pečeš nejlepší sušenky pod sluncem. A nemůžu tomu uvěřit, ale vždycky, když se milujeme, je to ještě lepší než posledně.“

			Zrůžověly jí tváře. „Myslela jsem, že je to jenom můj pocit. Nebyla jsem, ehm, s nikým hodně dlouhou dobu. A ani předtím by se nedalo říct, že bych byla zrovna zkušená.“

			„To máme stejně.“

			„Vážně?“ svraštila obočí. „Jak už jsem řekla, jsi neuvěřitelně sexy. Vsadila bych se, že holky se předháněly, která tě dostane.“

			Uchechtl jsem se. „Možná, když jsem byl mladší. Asi jo. Ale pak…“

			„Jasně. Shannon. Byl jsi s ní.“

			„Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „Nikdy jsme spolu nespali.“

			Spadla jí brada. „Ale…“

			„Nespali. Vážně, ani jedinkrát.“ Ani jeden z nás po sexu netoužil. Nezdálo se nám to správný, vzhledem k tomu, že čekala Kainovo dítě. Líbali jsme se. Drželi jsme se za ruce. Ale jinak její tělo patřilo miminku.“

			Poklepávala prsty do volantu, jako by je počítala. „Takže přede mnou jsi s nikým nespal…“

			„Spoustu let.“ Šest, abych byl přesný. Genevieve prolomila období půstu. Byl jsem přesvědčený, že jsem ze začátku podával příšerné výkony. Možná proto jsem se jí to snažil vynahradit od chvíle, kdy jsme přestali předstírat, že po sobě netoužíme.

			„Já jsem taky měla dlouhou pauzu.“

			„Vážně?“

			Přikývla. „Měla jsem moc práce. Párkrát jsem měla rande, ale nepotkala jsem nikoho, kdo by mě zvlášť zaujal.“

			Bože, to se mi líbilo. Líbilo se mi, že v tom jsme zajedno. Ani mě nenapadlo se jí zeptat, jestli měla v Denveru přítele. Vzali jsme se a já jsem prostě předpokládal, že nikoho neměla. Zatraceně se mi ulevilo, že to tak bylo, že se jí nestýskalo po někom, o jehož existenci jsem neměl tušení.

			Myslela si, že se mi pořád stýská po Shannon?

			„Genevievo,“ počkal jsem, až se na mě na vteřinu podívá. „Jsi ze všech nejlepší. Na tebe nikdo nemá.“

			„Jsem hrozná, když na ni žárlím? Protože tě měla první?“ řekla s pohledem už zase upřeným na cestu.

			„Nemáš na co žárlit. Miloval jsem Shannon, ale nejsem zamilovanej do vzpomínky na ni.“

			Moje srdce už jí dávno nepatřilo. Dal jsem ho Genevievě.

			„Jaká Shannon byla?“ Jediná Genevieve říkala její jméno bez obav z mojí reakce.

			„Hodná. Její rodiče o ní říkali, že v předchozím životě musela být víla.“

			Zářila jako sluníčko. Spíš plula, než chodila. Byla křehká jako květinka. Neměla Genevievinu sílu. Nikdy by nepřežila to, co se Genevievě za poslední rok stalo.

			Shannonini rodiče byli podobní. Slabí. Laskaví, ale slabí. Často jsem na ně myslel, jak se asi vyrovnali se smrtí své jediné dcery. Máma říkala, že stále bydleli v Bozemanu. Narazila na ně v obchoďáku nedlouho potom, co mě propustili z vězení. Máma nechala vozík v uličce a odešla raději pryč, ne kvůli sobě, ona sama by se s nimi dokázala střetnout, ale věděla, že oni by to nejspíš nezvládli.

			Částečně z tohoto důvodu jsem se v Bozemanu po propuštění zdržoval výhradně poblíž matčina domu. Vytvořil jsem si svoje vlastní vězení. Nechtěl jsem narazit na staré přátele ani na Shannoninu rodinu.

			Pracoval jsem v obchodě s barvami a laky v jedné zapadlé části města, kde šance, že potkám někoho z minulosti, byla mizivá. U mámy jsem žil směšně lacino, jenom jsem vyčkával, než uplynou dva roky mého podmínečného propuštění, a potom jsem se hned začal porozhlížet po práci mimo Bozeman. 

			A nastoupil jsem u Dravena a Dashe v cliftonforgeském autoservisu.

			Vypadl jsem z Bozemanu, abych mohl zase začít svobodně dýchat.

			„Nikdy jsem se jim neomluvil,“ přiznal jsem se, „jejím rodičům.“

			„Ještě není pozdě. Mohl bys jim třeba napsat dopis.“

			Psycholog ve vězení říkal to samé. „To mi připadá jako zbabělost, jako bych se jim snažil vyhýbat.“

			Zasloužil jsem si zažít jejich hněv tváří v tvář, neschovávat se za cár papíru. Aby nemuseli o samotě snášet moje slova, abych je nepřipravil o možnost vyčíst mi moje skutky.

			„Víš, kde bydlí?“

			Přikývl jsem. „V Bozemanu.“

			Otevřela ústa, ale zase je beze slova zavřela.

			„Co?“

			Dál mlčela.

			„Řekni mi to.“

			„Ne. Pokouším se tě postrčit.“

			Tohle jsem asi potřeboval. Uměla mi poskytovat čas. Zahrnovala mě trpělivostí a laskavostí. Ani jedno z toho jsem si nezasluhoval, ale její včerejší slova mi neustále zněla v hlavě.

			Myslíš, že někdy přestane tvoje minulost určovat, kým jsi?

			Pocit viny ze Shannoniny smrti byl pořád se mnou. Stal se mojí součástí stejně jako tetování na kůži. Ale existoval rozdíl mezi naučit se žít s pocitem viny a nechat ho ovládat svůj život.

			Až donedávna jsem neměl pro co žít. Pocit viny a hanba se mnou spávaly. Teď jsem ve spánku chtěl v srdci cítit jenom Genevievu. Sám bych se z toho nikdy nedostal.

			„A co když se ti to podaří?“ zeptal jsem se. „Co když mě postrčíš?“

			„Pak tě odvezu k jejich domu a počkám na tebe v autě.“

			Ztěžka jsem polkl. „Dobře.“

			„Dobře?“

			Položil jsem si ruku na nohu. „Dobře.“

			Když jsme dojeli do Bozemanu, nenavigoval jsem jí k mámě, ale k Shannoniným rodičům.

			„Myslíš, že tu pořád bydlí?“ zpomalila, když jsme projížděli jejich poklidnou čtvrtí.

			Na konci bloku před námi jsem spatřil zelený dvoupatrový domek s červenou střechou. „Jo.“

			Jo, pořád tu bydleli. Protože na dvorku se u země krčila povědomá blonďatá hlava. Shrbená postava vytrhávala plevel z květinového záhonu.

			Kathy. Shannonina matka.

			„Zaparkuj tady,“ nařídil jsem a Genevieve zastavila u chodníku u předchozího domu. Ukázal jsem na Kathy, mezitím z domu vyšel Timothy a utíral cosi v rukou. „To jsou oni.“

			„Její rodiče?“ zeptala se a sundala si sluneční brýle.

			Kývl jsem a nemohl jsem ze sebe vypravit slovo, ani odlepit oči. Kathy vzhlédla k Timothymu a usmála se. Nijak zářivě ani široce, ale o to víc upřímně. Ve tváři neměla ani náznak smutku. Co Kathy cítila, to ukazovala navenek. Věděl jsem to, protože Shannon byla stejná. Ten bezstarostný úsměv po Kathy zdědila.

			Timothy jí něco řekl a Kathy zaklonila hlavu a zasmála se. Oba se smáli. Potom si klekl vedle ní, objal ji kolem ramen a přitáhl si ji blíž, aby jí mohl dát pusu na spánek.

			Kathy ho pohladila rukavicí, což nejspíš zanechalo šmouhu, protože se oba znovu zasmáli, když se mu ji snažila očistit.

			Ta scéna mě zasáhla přímo do srdce. Neodvažoval jsem se ani mrknout, aby nezmizela. „Vypadají…“

			„Šťastně,“ dokončila za mě Genevieve větu.

			Přikývl jsem a moje oči nemohly uvěřit tomu, co vidí. Mohla to být pravda? Jak to, že ona se usmívala? Jak to, že on se smál? Nezničil jsem snad jejich životy?

			Možná to byla přetvářka. Nejspíš byli nešťastní, ale kvůli tomu druhému nasazovali veselou masku. Zřejmě to brzo uvidím.

			Rozepnul jsem si pás a natáhl se po madle, ale než jsem stihl vystoupit, Genevieve mě zadržela rukou.

			„Nedělej to,“ chytla mě za předloktí.

			„Cože?“ pustil jsem kliku.

			„Nechoď tam!“

			„Ale myslel jsem…“

			„Oni se přes to přenesli,“ stáhla ruku a znovu se otočila na Kathy a Timothyho. „Našli způsob, jak být šťastní a překonat smutek. Nenos ho zpátky k jejich prahu.“

			Poklesla mi ramena. „Chtěl bych to ukončit, Ví.“

			„Já vím, zlato. Ale chceš se jim omluvit kvůli nim? Nebo kvůli sobě?“

			Oba jsme věděli, že platí to druhé.

			Zůstali jsme sedět jako přikovaní a sledovali jsme je při pletí plevele. Uplynula dlouhá chvíle, a zatímco oni stříhali narcisky a tulipány, já jsem si uvědomil, že tohle je ten konec, který jsem hledal.

			Dali mi ho tím, že žili dál.

			Každým dalším okamžikem se jejich společný smích stával skutečnějším. Tohle nebyla žádná přetvářka. Ztratili dceru. Přišli o nenarozenou vnučku. Ale šli dál.

			Máma mi jednou řekla, že Kaine to v sobě dokázal uzavřít, až když navštívil Shannonin hrob. Zkoušel jsem to taky. Dvakrát. Pokaždé jsem se cítil ještě hůř než předtím, protože pohled na šedou náhrobní desku mě akorát utvrdil v tom, že už se nikdy nevrátí. A že jsem jí pomohl do hrobu.

			Mně k uzavření nepomohl hrob. Já jsem potřeboval tohle.

			Život.

			„Přenesli se přes to,“ zašeptal jsem, když Timothy ustřihl květinu a podal jí své manželce.

			Ta květina pro mě znamenala naději, že se jednoho dne snad taky dokážu vypořádat se svojí bolestí a prožít život se ženou po svém boku.

			Zapnul jsem si pás. „Chtěl bych jet domů.“

			„Za mámou?“

			Zavrtěl jsem hlavou. „Ne. Zavolám jí a omluvím nás. Přijedeme za ní jindy. Zrovna teď bych chtěl jet domů. S tebou.“

			„Jsi v pořádku?“

			Naposledy jsem se podíval na Kathy a Timothyho. Ruku v ruce odcházeli dovnitř. Uložil jsem si jejich úsměvy do paměti a otočil se na Genevievu.

			Celá zářila. Jestli se jí z mého srdce tajil dech, tak mně to její dávalo důvod k životu. Věděla, jak moc pro mě znamená?

			Ne. Protože jsem jí to neřekl.

			„Nechci už manželství jenom na oko.“

			Trhla sebou. „Aha.“

			„Co kdybys ten prstýnek začala nosit doopravdy?“

			Svraštila obočí. „Já – cože?“

			„Nezasloužím si tě.“

			„Isaiahu…“

			„Nech mě to dokončit.“

			Zavřela pusu a přikývla.

			„Nezasloužím si tě, Ví, ale nedokážu se tě vzdát.“ Kdyby chtěla odejít, nebudu jí stát v cestě. Ale kdyby mě opustila, už nikdy bych se z toho nevzpamatoval.

			Oči se jí zalily slzami. „Taky se tě nechci vzdát.“

			Usmál jsem se od ucha k uchu – načež začala plakat ještě usedavěji. „Takže zůstaneš mojí ženou?“

			Popotáhla a otřela si slzy z tváří. Potom se naklonila a dala mi pusu. „Ano.“
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			„Chci ti koupit lepší prstýnek.“

			„To se mi zdá jako vyhazování peněz, protože ho stejně nebudu nosit.“

			Isaiah zamumlal. „Ví…“

			„Tohle je můj prstýnek,“ zahýbala jsem prsteníčkem. „Nechci jiný.“

			Něco si zabrblal pod vousy a vrátil se k notebooku na stole. Zatímco já jsem balila, on už hodinu hledal byt v Missoule.

			Uběhly tři měsíce od našeho výletu do Bozemanu – od chvíle, kdy jsme se já a Isaiah skutečně vzali. Nestalo se to přes noc, ale během těch tří měsíců jsme konečně začali nacházet klid.

			Společně.

			Náš život nebyl vzrušující. Během dne jsme pracovali a večery trávili doma. Když jsme v sobotu vyrazili na večeři do města, bylo to pro nás takřka dobrodružství.

			Isaiaha občas v noci probudil zlý sen. Já jsem někdy přes den plakala nad ztrátou svých rodičů. Ale mohli jsme se opřít jeden o druhého. Sbírali jsme síly. Koneckonců, takhle jsme přežili celý loňský rok.

			A teď nastal čas na změnu.

			Po dlouhých diskuzích jsme se rozhodli opustit Clifton Forge.

			Dobrý měsíc jsem se pilně učila na přijímací zkoušky na právnickou fakultu. Díkybohu nebyl čas v Denveru strávený studiem pro nic za nic a ty informace mi v hlavě zůstaly. Zkoušky jsem úspěšně složila a byla jsem přijata na jedinou právnickou univerzitu v Montaně.

			Měli jsme se stěhovat za dva týdny, právě když v Missoule začínaly přednášky.

			„Pojď se podívat na tenhle,“ mávl na mě Isaiah, abych se přišla podívat k počítači.

			Postavila jsem se od krabice, kterou jsem zrovna zalepila, a přešla ke stolu, naklonila jsem se mu přes rameno, abych si prohlédla fotografie a popisek dvoupokojového bytu. „Je to trochu víc, než jsme počítali, ale mnohem hezčí než všechny ty předchozí.“

			„Zavolám jim. Možná že když se zavážu k ročnímu nájmu, tak nám sleví padesát babek.“

			Můj žaludek udělal kotrmelec. „A vážně to chceš?“

			Vzhlédl ke mně a zrak mu zjihl. „Kam jdeš ty, půjdu i já.“

			„Dobře,“ usmála jsem se, políbila ho na tvář a vrátila se k balení.

			Snažila jsem se odložit a sbalit všechno, co nebudu v nejbližší době potřebovat. Dash sice nechtěl po našem odjezdu byt pronajímat, ale ani tak jsem nechtěla, aby se tu povalovaly naše věci. Většinu krabic necháme tady, dokud je nebudeme v Missoule potřebovat.

			Rozhlédla jsem se po pokoji, který se stal mým azylem. „Bude mi to tu chybět.“

			Isaiah si stoupl, přešel ke mně a zezadu mě objal. Potom mi zašeptal do ucha: „Mně taky.“

			„Nemyslela bych si, že si to tu tak zamiluju,“ nejenom náš byt, ale i tohle město. Clifton Forge se stal mým domovem. Návrat do Denveru byl dávno zapomenutá představa.

			„Vrátíme se sem,“ slíbil mi.

			„Jo, vrátíme.“

			Jim mě povzbuzoval k přípravám na přijímací zkoušky. Byl to on, kdo mě nakonec postrčil, abych se přihlásila. On s Isaiahem byli kapitáni mého týmu roztleskávaček.

			Jim trval na tom, abych si vzala volno a věnovala se studiu. Pomáhal mi, když jsem měla otázky. Myslím, že se na moje výsledky těšil víc než já. To třítýdenní čekání bylo nervy drásající pro nás oba. Ale vůbec ho nepřekvapilo, že jsem získala vysoký počet bodů. Isaiaha také ne.

			Přihlásila jsem se na právnickou fakultu a byla ihned přijata. Když mi přišel e-mail, Isaiah okamžitě začal shánět práci v Missoule.

			Jediná stinná stránka našeho stěhování byla, že bude muset opustit autoservis.

			Během uplynulých tří měsíců se čím dál víc podílel na renovacích veteránů. Miloval to, rád pracoval s kluky a vracel starým autům život. Spatřoval v tom umění. 

			Talent, který měl Kaine pro starožitný nábytek, měl Isaiah pro automobily. Vyzvedával mě po dlouhém dni v práci svěží a plný energie. A na tváři míval nepatrný úsměv.

			Ten úsměv byl nejlepší částí mého dne.

			Nejlepší částí mého večera bylo usínat vedle něj.

			„Měla bych dodělat tyhle krabice,“ povzdychla jsem si. „Bryce se zmínila, že se tu dneska zastaví a přiveze noviny. Pochybuju, že potom ještě budu schopná něco udělat.“

			Sevřel mě pevněji. „Jsem rád, žes jí dovolila otisknout ten článek.“

			„Však bylo načase.“

			Dnes, v nedělním vydání Clifton Forge Tribune, vyšel vzpomínkový článek o mámě. Po roce příprav jsem Bryce konečně dala zelenou, aby ho zveřejnila.

			Můj žaludek udělal další kotrmelec a hned po něm hvězdu. „Nevím, proč jsem tak nervózní. Vždyť jsem ho už četla.“

			„Je to konec. Je v pořádku, že cítíš nervozitu.“

			Malý knedlík, který jsem měla od rána v krku, se pomalu zvětšoval. „Přeju si…“ Toho tolik.

			Přála jsem si, aby v prvé řadě nebyl vůbec žádný vzpomínkový článek potřeba. Přála jsem si, aby neexistovaly žádní Tin Gypsies ani Arrowheadští Warrioři. Přála jsem si, abych místo balení mohla dneska ráno snídat s Dravenem – tátou. Ještě jsem si nezvykla o něm mluvit jako o tátovi, dokonce ani v duchu.

			Přála jsem si tohle všechno, ale zároveň, abych našla Isaiaha. Líbila se mi myšlenka, že by nám vesmír zkřížil cesty ve všech případech, a my bychom se dřív nebo později dali dohromady.

			Trochu se mi svíral žaludek při pomyšlení, že odjedeme z Clifton Forge, zatímco matčin vrah a náš únosce byl pořád na svobodě. Ale nedalo se s tím nic dělat, jen žít dál.

			Neměli jsme odpovědi.

			A pochybovala jsem, že je někdy dostaneme.

			„S čím ti můžu pomoct?“ zeptal se mě Isaiah a pustil mě.

			„S ničím. Jenom balím oblečení, které nebudu potřebovat.“ Většina mých šatů zůstane v krabicích, dokud se nevrátím do práce.

			S penězi za prodej mého bytu v Denveru budeme mít s Isaiahem z čeho žít v průběhu mých studií. On si snad najde práci, z níž zaplatíme jídlo. Moje úspory společně s tím, co Isaiah našetřil během práce pro Dashe, pokryjí nájem. Pokud to bude nezbytné, najdu si práci na poloviční úvazek v kavárně nebo tak, ale plánovali jsme, že alespoň během prvního roku se budu soustředit výhradně na školu.

			„Jdu se podívat, jestli se neobjevila nějaká nová nabídka na práci.“

			„Dobře, zlato,“ zvedla jsem bradu a dožadovala se polibku.

			Isaiah mě nikdy neodmítl. Jeho rty se dotkly mých a mně po zádech přejel povědomý mráz. Přitiskla jsem se blíž, abych si ho vychutnala, ale právě když jeho jazyk proklouzl za můj spodní ret, před domem bouchly dveře od auta.

			Přijela Bryce.

			Zamračila jsem se, došlápla na paty a prošla kolem Isaiaha ke dveřím. 

			„Ahoj,“ zamávala Bryce novinami v ruce a vydala se nahoru po schodech. Její otec, Lane, na mě mávl z auta.

			Stále nikam nemohla chodit sama. Já také ne.

			„Ahoj,“ objala jsem ji, když přišla nahoru a pozvala ji dál. Posadily jsme se na gauč a ona mi podala noviny. Z titulní stránky se na mě usmívala máma. V tom úsměvu jsem se ztratila. Slzy mi stékaly z očí a rozmazávaly fotku i slova.

			„Ach, Genevievo,“ Bryce mě chytla kolem ramen. „Je mi to líto.“

			„To je v pořádku,“ rozmrkala jsem slzy, „jenom mi chybí.“

			Vztek, který jsem vůči ní pociťovala, už dávno vyprchal. Láska a čas odplavily veškerou zlost.

			Možná protože jsem se zamilovala do Isaiaha, už jsem chápala, co máma cítila k Dravenovi. Milovala ho. Udělala chybu. A snažila se ze všech sil, aby ji napravila. Líbila se mi představa, že kdyby ji nezabili, tak by mi o něm jednoho dne řekla.

			Přelétla jsem očima článek a přečetla si slova, která jsem už jednou četla. Bryce mi poslala návrh e-mailem minulý týden. Ale vidět to černé na bílém na světle šedém novinovém papíře byl mnohem intenzivnější pocit než se dívat do počítačového monitoru. Když jsem článek držela v ruce a viděla na jeho konci recept na matčiny čokoládové sušenky, působilo to na mě až moc skutečně.

			Máma byla pryč. Byla pryč už víc než rok.

			Budu se upínat k takovým věcem, jako jsou tyto noviny nebo fotografie, které jsem posbírala, abych na tu milující, bystrou ženu nikdy nezapomněla.

			Přejela jsem prsty po stránce. Miluju tě, maminko.

			Smutně jsem se na Bryce usmála. „Děkuju.“

			„Já děkuju tobě, že jsem to mohla napsat.“

			„Jsem moc ráda, že jsi to psala ty.“

			Objala mě ještě víc. „Já taky. Ani nevíš, jak bych si přála najít toho chlapa, co jí to udělal.“

			„Zrovna jsem myslela na to samé.“

			„Věřila bys tomu, že už je to skoro rok od našeho únosu?“ zeptala se.

			„Zítra to bude přesně rok. Někdy mi to připadá, jako by to bylo včera. A jindy jako by se to vůbec nestalo.“

			„Mně taky.“ Sevřela ruce v pěst. „Nenávidím ho. Vadí mi, že mu to prošlo.“

			„Třeba se ztratil v horách a sežral ho medvěd.“

			Zasmála se. „Tahle teorie se mi líbí.“

			Po našem únosci se slehla zem. Měli jsme problémy s Warriory, ti se ale teď drželi od Clifton Forge dál. Výjimkou byly jenom Jeremiahovy vzácné návštěvy u Presley. V rozmezí několika měsíců za ní přijel jen párkrát. A to raději svoji vestu odložil a zdržoval se výhradně poblíž jejího domu.

			„Takže, je to takhle v pořádku?“ zajímala se Bryce a kývla na noviny.

			„Je to perfektní.“

			Stiskla mi koleno a postavila se. „Musím už jet domů. Dash hlídá Xandera a i když ví, že je se mnou táta, bývá nervózní, když jsem pryč moc dlouho.“

			Dash je oba chránil jako oko v hlavě. Vzhledem k tomu, co se za poslední rok přihodilo, jsem se mu nedivila. Isaiah to měl stejně, a já než abych se vzpouzela, raději jsem jeho ochranu přijímala. A Bryce Dashovu také.

			Naposledy mě objala a zmizela ve dveřích. Isaiah hlídal na schodech, dokud nenastoupila do auta k Laneovi a potom se vrátil dovnitř.

			„Jsi v pořádku?“ zeptal se a přitiskl mě do náruče.

			„Ne, ale budu.“ Popotáhla jsem, zahnala hrozbu dalších slz a pevně se ho držela. „Budeš mě chvíli takhle držet?“

			„Na to se nemusíš ptát.“

			Zavřela jsem oči a v jeho objetí jsem se uklidnila. Byl víc, než jsem si mohla přát. Moje srdce. Můj zachránce. „Já…“

			Ta slova mi uvízla v krku, jako pokaždé. Tři měsíce opravdového manželství a já jsem v sobě nedokázala najít dostatek odvahy, abych mu řekla, že ho miluju.

			Nebylo pochyb o tom, že jsem ho milovala, a byla jsem si celkem jistá, že on mě taky. Tak proč jsem ta slova nemohla vyslovit? Proč jsem mu to nedokázala říct? Na co jsem čekala?

			Znovu jsem otevřela ústa, ale nic z nich nevyšlo. Takže jsem se ho jenom pevně držela a užívala si tu klidnou chvíli, než nastal čas se odtáhnout a vrátit se k balení.

			Isaiah usedl k notebooku a pokračoval v hledání práce. Prozatím ho odmítli všude, kam poslal žádost. Pro většinu lidí byl jeho trestní rejstřík nepřekonatelný problém. Neznali ho a nemohli vědět, že má srdce ze zlata. Viděli jenom zaškrtnuté políčko v kolonce odsouzený v on-line žádosti.

			Ale něco si najde. Možná to bude trvat, ale nakonec se objeví zaměstnavatel, kterému na jeho minulosti nebude záležet. Dash obvolal pár autoservisů v Missoule, doufali jsme, že skvělé doporučení od Dashe Slatera by mu mohlo prorazit cestu k práci.

			Než se vrátíme zpátky do Clifton Forge.

			Dash Isaiahovi předem slíbil, že jeho pozice v servisu na něj bude čekat.

			Další hodinu jsem strávila balením a přerovnáváním věcí. Byl už téměř čas oběda a zakručelo mi v žaludku, když v tom venku zase bouchly dveře od auta. Dvoje dveře.

			Isaiah se ohlédl přes rameno ke dveřím. „Měl dneska ještě někdo přijít?“

			„Nikdo, o kom bych věděla,“ zvedla jsem se ze země a setkala se s ním přede dveřmi.

			Otevřel právě když dva policisté vystoupali po schodech.

			Vyděsila jsem se.

			Isaiah ztuhl a nahmatal vedle sebe moji ruku. Stiskla jsem ji veškerou svojí silou.

			„Dobré odpoledne,“ pozdravila policistka a sundala si sluneční brýle z očí. Druhý strážník zůstal stát dva schody pod ní a nechal ji to vyřídit.

			„Zdravím,“ Isaiah mě svíral tak pevně, až to bolelo. Byl nepřirozeně narovnaný a dýchal krátce a mělce. Hroutil se.

			„Co pro vás můžeme udělat?“ udělala jsem krok vpřed, abych stála vedle Isaiaha ve dveřích.

			„Jste Genevieve Reynoldsová?“

			Ztěžka jsem polkla. „Ano.“

			„Madam, potřebujeme vám na policejní stanici položit pár otázek.“

			Mně? Panebože. Tohle se netýkalo Isaiaha. Šlo o mě. Netušila jsem, jestli je to dobré nebo špatné znamení. Srdce mi splašeně bušilo, ale snažila jsem se ze všech sil udržet klidný hlas. „O co jde?“

			„Jen pár otázek,“ odpověděla policistka.

			„O co jde?“ zopakovala jsem otázku.

			„Nezlobte se, madam. Nesmíme to probírat zde. Pojedete, prosím, s námi?“

			Chtěla jsem něco namítnout. Neměli s sebou zatykač. Ale kdybych odmítla, vrátili by se s ním. Spolupráce byla nejspíš nejlepší variantou, abych udržela otázky namířené směrem ke mně, a ne k Isaiahovi.

			„Jsem zatčena?“

			„V tuto chvíli ne.“

			V tuto chvíli ne? 

			Vyschlo mi v krku. Jak by se o tom mohli dozvědět? Nemohli, že ne? Třeba se to týkalo Dravenovy nafingované sebevraždy. Možná tušili něco nekalého.

			„Když s vámi pojedu, můžu jet svým autem?“

			Policistka přikývla. „Ano, paní.“

			Ztěžka jsem polkla. „Dejte mi minutku, prosím.“

			Odešla jsem dovnitř a Isaiaha s sebou prakticky odvlekla. Dveře se zaklaply a já jsem se zhluboka nadechla. Hlavou se mi vířily myšlenky, nedokázala jsem se na nic soustředit. Oklepala jsem se a šla si do kuchyně pro kabelku. Potom jsem si nazula žabky vedle dveří.

			„Ví, nechoď!“

			„Musím. Kdybych odmítla, vrátili by se.“ A já bych raději nechala pozornost zaměřenou na sebe než na něho.

			„Ale…“

			„Nic nepovím. Věř mi. Bude lepší trochu spolupracovat. Nejprve zjistíme, co chtějí, než začneme vyšilovat.“ Pozdě. Už jsem vyšilovala.

			„Nelíbí se mi to.“

			Podívala jsem se do jeho vyděšených očí. „Mně taky ne. Myslíš, že… že to vědí?“

			„Asi,“ svraštil obočí. „Měl bych jet já. Jde o mě.“

			„Ne,“ zadržela jsem ho a objala. „Chtějí mě. Pojedu a zjistím, co se děje. Možná jde o Dravena. Třeba vědí, že se nezabil sám. Ale ty jet nesmíš. Poznali by, že se něco děje. Jestli nepojedu, jestli odmítnu, bude to vypadat, že jsem něco provedla.“

			Držel mě tak pevně, že jsem nemohla ani dýchat. Když mě pustil, vydala jsem se ke dveřím, otevřela je a za nimi stáli oba strážníci, připraveni odvézt mě na policejní stanici.

			Ohlédla jsem se přes rameno na Isaiaha, kývla na policisty a následovala je ze schodů.

			Isaiah šel za mnou, bosý.

			Bože, co se děje? Proč mi neřekli, o co jde? Muselo jít o zločin. Nebyla jsem sice zatčená, ale rozhodně jsem byla důvodně podezřelá. Kdyby měli jen banální otázky, položili by mi je doma, nezvali by mě na policejní stanici.

			Když jsme sestoupili z posledního schodu a spatřila jsem jejich hlídkový vůz zaparkovaný za svým autem, aby ho blokoval, srdce jsem měla až v krku a začalo bít na poplach.

			Policisté šli vedle mě každý z jedné strany a doprovodili mě k mému autu.

			Nebyla jsem sice zatčená, ale rozhodně jsem si tak připadala.

			„Počkat!“ křikl Isaiah. Otočila jsem se a on běžel za mnou. Těch dvou si nevšímal, když vzal moji tvář do dlaní a políbil mě, pomalu a něžně. „Miluju tě.“

			A tak se to stalo. Ve chvíli, kdy jsem ta slova potřebovala slyšet nejvíc, mi je řekl. „Taky tě miluju.“

			Opřel si čelo o moje.

			„Zavolej Jimovi,“ špitla jsem.

			„Jasně,“ zašeptal. „Buď silná!“

			Aby zůstal v bezpečí? O to se nemusel bát. „Budu.“
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			„Dobrý den, Genevievo. Jsem Marcus Wagner, velitel cliftonforgeské policie.“ Vešel do vyšetřovací místnosti a opatrně za sebou zavřel dveře. Pak přišel ke stolu, u něhož jsem seděla, a natáhl ruku. „Rád vás konečně poznávám.“

			„Já vás také,“ potřásla jsem mu rukou.

			Posadil se na kovovou židli naproti mně. Dělil nás veliký stůl, kdybych se chtěla natáhnout a dotknout se ho, musela bych se postavit. „Nezlobte se, že jsem vás nechal čekat.“

			Seděla jsem tu už téměř hodinu o samotě, v místnosti bez barvy. Policisté, kteří mě sem dovedli, mi donesli plastový kelímek s vodou a pak zmizeli.

			„Co má tohle znamenat?“ zeptala jsem se.

			„Mám na vás několik otázek.“ Mile se na mě usmál. „Pokud vám to nevadí.“

			Strašně mi to vadilo. „Vůbec ne.“

			Celé to bylo podezřelé, neměla jsem důvod tu zůstávat, kromě toho, že jsem na téhle židli chtěla sedět já, nesnesla bych tu Isaiaha.

			A zatraceně taky jsem byla zvědavá.

			Chtěla jsem informace, ale sedět ve vyšetřovací místnosti, navíc bez Jima, nebyla nejpříjemnější situace. Proč mě sem pozvali? Spolupráce by mohla být nejrychlejším způsobem, jak se to dozvědět.

			Věnovala jsem veliteli Wagnerovi nevinný úsměv a napila se z kelímku.

			Osobně jsem se s ním ještě nesetkala, ale po matčině vraždě jsme spolu často mluvili po telefonu, to jsem ještě byla odhodlaná dostat Dravena do vězení, aby zaplatil za to, že ji připravil o život.

			Ach jo, jak se všechno změnilo.

			Během telefonních hovorů mě velitel požádal, abych mu říkala Marcusi. Dal mi číslo na soukromý mobil pro případ, že bych s ním potřebovala mluvit. Znovu a znovu mě ujišťoval, že Draven bude za svůj zločin pykat. Marcusova touha po spravedlnosti se zdála stejně neochvějná jako ta moje.

			Což se mi na něm líbilo. A líbilo se mi, jak mě jeho hlas pokaždé uklidnil. Byl hluboký, s pěkným zabarvením a teď jsem si ho mohla přiřadit ke tváři, která vcelku odpovídala představě, jakou jsem si v duchu vytvořila. Byl to kus chlapa, vysoký a udělaný, měl široká ramena a pevné břicho, které by odolalo jakékoli ráně.

			Zjevně se udržoval ve formě. Muselo mu být hodně před padesát nebo čerstvě šedesát, přesto na sobě pracoval. Svým způsobem mi připomínal Dravena. Měli podobnou figuru i sebevědomí. A mohli být zhruba ve stejném věku. Marcus byl pohledný, šediny na spáncích a v obočí mu dodávaly na přitažlivosti.

			Měl velký hustý knír, pěkně upravený, díky němu bylo pro ostatní obtížnější číst v jeho výrazu. Mohl by se pod ním mračit a jeden by si myslel, že se směje.

			Prohlížel si moji tvář, ale jeho pohled mi nenaháněl hrůzu, působil spíš zvědavě. Byl téměř… něžný. Nezdál se ani trochu rozčilený nebo ostražitý.

			Sakra. Nepochopila jsem to celé špatně?

			„Policisti, kteří pro mě přijeli, mi nesdělili, o co se jedná. Můžete mi to objasnit? Protože jsem dost zmatená a nechápu, proč jsem musela v neděli jet na policejní stanici.“

			„Omlouvám se,“ povzdychl si. „Tihle dva dnes měli hlídku. Já jsem měl zpoždění, jinak bych vás vyzvedl sám. Řekl jsem jim, ať vás požádají, abyste přijela. Doufám, že byli zdvořilí.“

			„Ano, velmi,“ přitakala jsem.

			Dál si mě prohlížel a v místnosti se rozhostilo zvláštní ticho. Prodloužovalo se víc a víc, až mi srdce začalo bušit v uších a začaly se mi potit dlaně. Co po mně chtěl? Proč nic neříkal? Proč na mě tak zíral? Z jeho pohledu se mi ježily vlasy na hlavě.

			Takhle získával přiznání? Tím, že na někoho civěl tak dlouho, dokud ten člověk nekápl božskou?

			Na co se díváte? Co chcete? Křičely mi otázky v hlavě. Tohle bylo horší než sedět proti Tuckeru Talbotovi a jeho podivné motorkářské bandě.

			Nevydržela jsem. „Chcete se na něco zeptat?“

			Zamrkal a na okamžik sklopil zrak ke stolu. „Nechtěl jsem, aby za to zaplatil takhle. Vybral si vskutku zbabělé východisko.“

			Draven. Takže šlo o Dravena, ne o tu chatrč.

			Oddychla jsem si.

			Nemluvila jsem s Marcusem od svého únosu. Proč bych měla? Pevně jsem přilnula k autoservisu a k lidem kolem něj. Zatímco jsem poznávala svého otce a snažila se dokázat jeho nevinu, velitel držel kurz směrem k Dravenovi, aby pykal za máminu vraždu.

			Draven – táta – nebyl žádný zbabělec.

			Zachránil mi život. Isaiahovi také. I Dashovi.

			Ale to jsem veliteli vyprávět nemohla. Nepadlo by to na úrodnou půdu. Marcus byl přesvědčený o Dravenově vině. Právem. Měli vražednou zbraň a na ní Dravenovy otisky. A vyskytoval se na místě činu.

			Marcus dělal svoji práci. Našel důkazy a zatkl podezřelého.

			„Jak jistě víte, je to můj otec.“

			Přikývl. „To vím.“

			Všichni to věděli. Tohle bylo maloměsto a zvěsti o dceři oběti, navíc stýkající se s údajným vrahem, se jistě rozšířily rychlostí blesku. Když se k tomu přidal ještě pozitivní test otcovství, musela jsem být opravdu šťavnaté téma. Do servisu se naštěstí mnoho těch klepů nedostalo. Ale k velitelovým uším jistě pronikla většina. Určitě mě hledal u soudu, ale Jim měl za to, že bude nejlepší, když se budu držet mimo. Bezpochyby se také doslechl o mých nedělních snídaních s Dravenem.

			Jim vlastně plánoval, že můj vztah s Dravenem použije před vynesením rozsudku, doufal, že by to mohlo Dravenovi pomoct získat sympatie.

			Bryce mi říkala, že Marcus je ve městě uctívaný a respektovaný. Po rozpadu Tin Gypsies se kriminalita snížila prakticky na nulu, a většina lidí připisovala zásluhy za vytvoření mírumilovné atmosféry právě jemu. Prý byl excelentní vyšetřovatel, který řídil policejní složky pevnou a spravedlivou rukou.

			Tak proč nevyšetřoval tu nesrovnalost s nožem? Nedlouho po matčině smrti publikovala Bryce článek se spekulacemi, že byl Dravenův nůž ukraden. Proč to přehlížel? Možná to vyšetřoval, ale nic nenašel.

			Což by mě nepřekvapilo – my jsme také nic nenašli.

			„Proč jsem tady?“ chtěla jsem vědět. A proč teď? Táta zemřel před několika měsíci. O čem jsme mohli diskutovat?

			„Draven zabil vaši matku.“ V tom prohlášení, v jeho tónu byla spousta zášti.

			„Tomu já nevěřím.“

			Konec diskuze. Moje loajalita bude navždycky patřit Dravenovi. Ano, byl to kriminálník. Zjevně s velitelem příliš dobře nevycházeli. Ale co se mě týkalo, já jsem měla ohledně Dravena jasno.

			Marcusovi škubla čelist. Nálada v místnosti se proměnila. Napětí se vrátilo, protože jeho pohled mrazil. Poposedl si na židli, až její kovové nohy na betonové podlaze zaskřípaly a vytáhl z kapsy pytlík.

			Když ho položil na stůl mezi nás, místnost se se mnou zatočila.

			V igelitovém sáčku ležel matčin náhrdelník. Právě tenhle náhrdelník jsem hledala. Tenhle náhrdelník jsem dopodrobna popsala oběma majitelům místních zastaváren a desítkám v našem státě.

			Jak se k němu dostal? Měla ho na sobě máma, když zemřela? Všechno ostatní z toho hrozného rána – její peněženku, zavazadlo, které měla v motelu, i zubní kartáček – mi policie vrátila poté, co zhodnotili, že nebudou součástí vyšetřování.

			Byl tento náhrdelník důkaz? Pokud ano, proč nebyl uveden v žádném soudním spisu? Minulý měsíc mi Jim dovolil projít složku s Dravenovým případem. Poprosila jsem ho o to. Vlastně jsem žadonila. Potřebovala jsem to v sobě uzavřít. A o náhrdelníku rozhodně nikde nebyla ani zmínka.

			„Poznáváte ho?“ zeptal se Marcus, přestože moji odpověď znal předem. Ani jsem se nesnažila skrývat svoji udivenou reakci.

			„Ano. Patřil mojí matce.“

			Půvabný zlatý řetízek se v igelitu neblýskal. Působil mdle a byl špinavý. Křišťál uprostřed přívěšku Severní hvězdy měl kolem sebe zaschlé bláto, jako kdyby někdo očistil jen hlavní část kamene. Pouze uprostřed byl čistý natolik, aby odrážel světlo ze zářivek nad námi.

			„Vzpomínáte, jak vloni v létě uhořel v chatce v horách člověk?“

			Chvíli trvalo, než jsem jeho dotaz zaznamenala. Vzápětí mě zlá předtucha málem srazila k zemi.

			Nebyla jsem tu kvůli Dravenovi nebo matčině vraždě.

			Byla jsem tu kvůli té chatrči.

			Všechno se neustále vracelo k té zpropadené chatrči.

			„Ehm, ano. Myslím, že ano. Stalo se to chvíli předtím, než jsem se sem přestěhovala.“ Upírala jsem oči k náhrdelníku a snažila se ze všech sil udržet klidný hlas. Raději jsem si přisedla svoje třesoucí se ruce.

			Před rokem jsem strávila bezpočet hodin nácvikem toho, co bych říkala v případě svého zatčení. Trénovala jsem znovu a znovu ve sprše nebo cestou do práce.

			Zatčení neproběhlo. Takže jsem usnula na vavřínech. Jak jen ty nacvičené věty zněly? Kam se podělo to předstírané překvapení?

			Marcus se dotkl sáčku a přitáhl si ho na svoji stranu stolu. Chtěla jsem mu ho vytrhnout z ruky, protože, sakra, ten náhrdelník by měl být můj. „Ten požár byl odložený skoro rok. Vyšetřovatelé určili, že šlo o žhářství, ale nedokázali jsme najít žádnou stopu.“

			„Aha,“ kývla jsem.

			„Pár věcí v té chatce patřilo oběti. Domnívali jsme se, že tento náhrdelník taky patřil jemu. Ale ukázalo se…“

			Přinutila jsem se zvednout zrak a pohlédnout mu do očí. „Že ne.“

			Jak se matčin náhrdelník dostal k té chatrči? Já jsem ho tu noc na sobě neměla. To bych si pamatovala.

			Na noc šperky nenosím. Jedinou výjimkou byl můj snubní prsten. Tenkrát už jsem byla v pyžamu, odlíčená a zuby už jsem měla vyčištěné. Chtěla jsem jít do postele, když mě unesl. Navíc, máma mi ten náhrdelník nikdy nedala.

			Naposledy jsem ho měla na sobě – kdy? – v Denveru. Máma mi ho půjčila na univerzitě na třetí rande. Vůbec se nevydařilo, protože ten kluk vyplázl dvacet babek za levnou pizzu v bufetu a myslel si, že to na sex bude stačit. Když jsem ho zklamala, vyštěkl na mě, ať neočekám, že o něm ještě někdy uslyším.

			Máma mě příštího večera vzala na holčičí večeři s pořádnou pizzou a já jsem jí tam ten náhrdelník vrátila se slovy, že nosí smůlu.

			To bylo naposledy, kdy jsem ho měla na sobě, to jsem věděla určitě.

			Vrátila jsem jí ho.

			„Máte tušení, jak se tam mohl dostat?“ zajímal se Marcus.

			„Ne.“ Sakra. Měla jsem zavolat Jimovi. Musela jsem konečně zmlknout a zavolat Jimovi. Ale jak mohl Marcus vědět, že ten náhrdelník patřil mámě?

			Přejel mi mráz po zádech. Proto jsem tady byla, že? Protože věděl, že ten náhrdelník byl její, a tak mě nechal přivézt k výslechu. Znamenalo to, že věděl, že jsem byla v té chatrči?

			Nebo pouze zkoušel takovou taktiku, držel mě hodinu v této místnosti, než přišel, a potom mi kladl zavádějící otázky, které by mě zahnaly do kouta? Přehrávala jsem si náš rozhovor v duchu, každé slovo, které jsem mu řekla, a důkladně je zvažovala.

			Jestli nevěděl, že ten náhrdelník patřil mámě, řekla jsem mu to.

			Marcus Wagner nebyl přítel. Velitel nestál na mojí straně.

			Což znamenalo, že jsem skončila s mluvením.

			Téměř.

			„Jak jste věděl, že byl mojí matky?“

			Hleděl mi upřeně do očí a váhal s odpovědí. Jako kdyby mě hodnotil, jako kdyby tušil, že jsem ho právě zařadila do nepřátelské zóny. „Podle fotky v novinách.“

			Sakra. Na jedné z fotografií, které Bryce dnes otiskla, měla máma ten náhrdelník na krku.

			Byla jsem tady proto, že Marcus získal novou stopu k případu požáru chatky v lese. Rozhodně tedy jednal rychle. Nebylo to ještě ani dvacet čtyři hodin od vydání dnešních novin.

			Někdo tam ten náhrdelník podstrčil. Někdo, kdo chtěl svalit vinu za požár a vraždu na mě. Nejspíš ten samý muž, jenž zabil moji matku a unesl mě a Bryce.

			Tatáž osoba, která zabila tátu.

			Warrioři.

			„Podle záznamů z vaší kreditní karty jste přijela do Montany už večer před požárem. Přiletěla jste do Bozemanu den předtím.“

			Došel mi vzduch v plicích. Přikývla jsem.

			„Proč?“

			Napila jsem se vody z kelímku. Vypovídalo o něčem, že jsem potřebovala vodu? Pijí z těchto kalíšků pouze viníci? Kopla jsem do sebe všechno. „Chtěla jsem se podívat na matčin hrob. Ještě jsem tam nebyla.“

			„A byla jste se tam podívat?“

			Ne. Unesli mě a vstrčili do kufru od auta.

			Ale o svém únosu jsem Marcusovi povědět nemohla. Měla jsem důvod k tomu, abych nešla na policii, a tím důvodem byl můj manžel.

			„Genevievo?“ pobídl mě, když jsem neodpověděla.

			„Jsem z něčeho obviněná?“

			Stáhl rty do pevné linky. Dokonce ani ten knír nedokázal skrýt jeho podráždění. „Ne.“

			„V tom případě bych chtěla odejít,“ stoupla jsem si a zasunula svoji židli. „Necítím se dobře bez svého právníka.“

			Odhadovala jsem, že za den až dva budu na této židli sedět znovu jako hlavní podezřelý v případu žhářství a vraždy.

			Právnická fakulta bude muset počkat.

			Moje problémy zdaleka neskončily.

			Marcus se také postavil a zvedl náhrdelník. Vrátil ho do kapsy, otevřel dveře a ukázal do chodby.

			Cesta kolem otevřených kanceláří byla tichá, až na naše kroky. Za stoly nikdo neseděl, stejně jako když jsem přijela. Jediná další osoba byl strážník u vstupu.

			„Klidný den. Pracujete i v neděli?“ Neměl by se tomu velitel vyhýbat?

			„Obvykle ne. Ale dnešek je výjimka.“

			Když spatřil tu fotografii, taky ho to překvapilo.

			Otevřel mi vstupní dveře a kývl na rozloučenou.

			Potom jsem byla volná. Mohla jsem projít dveřmi ven. Tak proč se mi zdálo, že je to celé jeden velký trik? Očekávala jsem, že mě velitel každou chvíli zavolá zpět a sdělí mi, že už nikdy nebudu svobodná.

			Zrychlila jsem a vyrazila ze dveří do jasného slunečného dne. Jakmile moje oči přivykly světlu, spatřila jsem osobu, kterou jsem potřebovala ze všech nejvíc.

			„Jsi tady,“ spěchala jsem do jeho náruče.

			„Jsem tu od chvíle, kdy jsem dotelefonoval s Jimem.“ Ukázal na chodník, kde stál Jim a mluvil do telefonu.

			Uviděl mě a zvedl prst.

			Vdechla jsem Isaiahovu vůni. Stál na sluníčku a měl na sobě černé oblečení. Kromě vůně čerstvě vypraného trička jsem ucítila i trochu potu. Jeden nádech a můj srdeční tep se zpomalil.

			„Jsi v pořádku?“ zajímal se.

			Zavrtěla jsem hlavou. „Ani ne.“

			Jim přispěchal k nám, vytrhl mě Isaiahovi z náruče a sám mě objal. „Co se stalo?“

			„Upřímně?“ pohlédla jsem směrem ke stanici. „Nejsem si jistá. Něco se mi na tom nezdá.“

			Tělem mi projel divný pocit. Vlasy na hlavě se mi naježily, jako kdyby mě někdo sledoval. Odstoupila jsem a rozhlédla se po parkovišti. Stálo tam moje auto, Jimovo SUV a Isaiahova motorka, jinak tu bylo prázdno, až na pár policejních vozidel.

			Ale ten nepříjemný pocit přetrvával.

			Něco mi unikalo. Nám všem, už mnoho měsíců.

			„Co?“ zeptal se Isaiah. „Co se děje?“

			„Netuším,“ zamumlala jsem.

			„Obvinili tě? Vyslýchali?“ chtěl vědět Jim.

			Přikývla jsem. „Ano i ne. Odpověděla jsem na pár otázek, ale pak jsem odmítla mluvit, dokud tam nebudeš ty.“

			„Dobře. A příště tam sama vůbec nechoď!“

			„Nezlob se. Byla jsem zvědavá, nemyslela jsem.“

			„Pojeďme do firmy, probereme to tam,“ navrhnul Jim.

			„Můžeme to nechat na ráno? Já… mám zavařený mozek a jsem uzlíček nervů.“ A chtěla jsem to nejprve probrat s Isaiahem, než budu mluvit s Jimem.

			„Dobře,“ souhlasil Jim, „ale hned ráno.“

			„V osm hodin.“

			„Odpočiň si,“ stiskl mi ruku, kývl na Isaiaha a vydal se k autu.

			Neměla jsem tušení, co mě tak znepokojovalo, ale na parkovišti před policejní stanicí bych na to stejně nepřišla. Takže jsem chytla Isaiaha za ruku a zašeptala: „Vypadneme odsud.“




		
			 


			 

			 

			 

			 

			KAPITOLA 26

			ISAIAH

			 

			 

			Když jsme dorazili do servisu, Dash stál vedle dveří do kanceláře. Ruce měl zkřížené před sebou a ve tváři nečitelný výraz.

			Takže byl vzteky bez sebe.

			Já taky.

			Genevieve zaparkovala na svém místě a já jsem zastavil vedle ní. Přispěchal jsem jí otevřít dveře a nabídl ruku, abych jí pomohl vystoupit. Právě když se postavila, začalo se okolím rozléhat burácení motorů dvou přijíždějících motorek. 

			Emmett s Leem měli v obličejích stejné výrazy jako Dash.

			Chytil jsem Genevievu za ruku a vedl ji k dílně. Dash už otevřel první garážová vrata.

			„Tys jim dával vědět?“ zeptala se ho.

			„Jo.“ Dashovi jsem volal hned po Jimovi. Potom jsem mu poslal zprávu, že jsme na cestě, když jsme odjížděli od policejní stanice.

			„Jsi v pohodě?“ zajímal se o Genevievu, svěsil ruce a šel k ní.

			Na okamžik jsem si pomyslel, že ji chce obejmout. Zaváhal, zvažoval to a pak mi ji vytrhl z ruky. Objal ji a pevně přitiskl k sobě. „Mrzí mě, žes to musela zažít.“

			Ona ztuhla, vykulila oči, ale potom se uvolnila. „Jsem v pohodě. A ty za to nemůžeš.“

			Ne, mohl jsem za to já.

			Emmett a Leo se postavili vedle mě a společně jsme čekali, až Dash Genevievu pustí. Od té doby, kdy si to s ním v porodnici pěkně od plic vyříkala, se k ní choval jinak. Začal se chovat jako brácha. Zvykali si na to, že jsou sourozenci. Neměli takové spojení jako já s Kainem, ale třeba se k tomu jednoho dne dopracují.

			Byl jsem rád, že ho měla. A Nicka taky. Dohlédli by na ni, kdybych já nemohl.

			Protože jedno bylo jisté, pokud by existovala byť jen nepatrná možnost, že bude čelit obviněním z toho, co se stalo v chatrči, bez mrknutí oka se přiznám.

			Genevieve ve vězení nestráví ani minutu.

			„Pojďte dovnitř,“ Dash ji pustil, „musíme to probrat.“

			Vešli jsme do dílny, kde seděla Bryce. Chovala Xandera a krmila ho z lahvičky.

			Bylo to dneska ráno, kdy se u nás zastavila s novinami? Zdálo se mi, jako by mezitím uběhlo několik dní, zatímco jsem čekal na Genevievu před stanicí.

			Obvykle tu nebývalo dost míst k sezení, jenom dvě židle na kolečkách. Když jsme se potřebovali sejít, chodívali jsme do kanceláře. Ale někdo sem donesl další židle a utvořil s nimi kruh vedle ponku.

			Kolem veterána Chevy Nova z roku 1974, na kterém jsme pracovali poslední měsíc, se povalovalo nářadí. A kapota byla zvednutá. Dash s Bryce sem pravděpodobně přijeli hned potom, co jsem jim volal a čekali tu na náš návrat. Dash se mezitím zjevně zaměstnal prací.

			Jakmile jsme se usadili, přešel Leo ke zdi a zavřel garážová vrata. Nikdo neřekl ani slovo, dokud nezaklapla.

			„Co se stalo?“ zeptal jsem se Genevievy a chytil ji za ruku.

			Zhluboka se nadechla. „Marcus našel v té chatrči náhrdelník mojí matky, ten, co jsme hledali. Podezřívá mě, nebo spíš ví, že jsem tam byla.“

			„Kurva,“ zachvěly se mi nosní dírky. „V tom případě se jdu přiznat.“

			„Cože? Ne!“ řekla rázně Genevieve. „To ti nikdy nedovolím. Nebudeš brát vinu na sebe!“

			„Byla to moje chyba.“

			„Ne, nebyla. Jestli se někdo přizná k vraždě a k požáru, budu to já.“

			„Jen přes moji mrtvolu!“

			„Isaiahu…“

			„Zadržte,“ vstoupil do toho Dash. „Než se oba poběžíte na stanici přiznat, co kdybychom si o tom promluvili?“ 

			Střelila po mně pohledem a otočila se čelem k našemu kroužku. „Dobrý nápad.“

			„Začni od začátku,“ nakázal jí Dash.

			Přikývla. „Marcus má ten matčin náhrdelník, co jsme postrádali. Ten, o kterém jsem vám vyprávěla, ten, co si o něm myslíme, že jí ho nejspíš ukradl její přítel.“

			„Jak se mohl Marcus dozvědět, že byl ten náhrdelník její?“ zajímal se Isaiah.

			„Policajti ho našli při pátrání. Mysleli si, že patřil tomu Warriorovi. Až dneska ráno Marcus zjistil, že byl mámy, protože ho viděl na fotce v novinách.“

			„Do pytle!“ Bryce spadla brada. „Tohle nevymyslíš.“

			Genevievin unavený pohled se obrátil na mě. „Už jsme byli skoro volní.“

			Chytil jsem madlo její židle a přitáhl si ji blíž. Pevně mi sevřela ruku a opřela si hlavu o moje rameno. 

			Volní.

			Už jsme byli téměř volní. 

			Plánovali jsme společnou budoucnost. Těšil jsem se na další krok. Genevieve se těšila na právnickou školu. A teď tohle. Naše budoucnost nám začala mizet pod rukama dřív, než doopravdy začala.

			Byl tohle můj trest? Poznat, jak chutná štěstí, abych o něj přišel hned, jakmile se vzpamatuju? Možná jsem si zasloužil vrátit se do vězení a shnít v cele.

			Genevieve by mi jednu vrazila, kdyby uměla číst myšlenky. Byla si tak jistá, že jsem za svoje hříchy zaplatil víc než dost. Její bezbřehá víra ve mně mě udivovala.

			Skutečně jsem si začínal myslet, že je to za námi.

			Nehodlal jsem se ale vzdát bez boje. Třeba se stane zázrak a my z toho vyvázneme živí a zdraví. Já jsem si takové štěstí nezasloužil, ale Genevieve ano. A jestli jsem měl být já tím mužem, který ji udělá šťastnou, jestli se rozhodne pro mě, pak se budu do konce života snažit ze všech sil, aby toho ani na chvilku nelitovala.

			Políbil jsem ji do vlasů. Bože, jak jsem ji miloval. Nikdy jsem nikoho tolik nemiloval.

			Dostaneme se z toho. Musíme.

			„Narafičil to,“ Bryce luskla prsty a narovnala se. Xandera měla přes rameno na odříhnutí a hladila ho po zádech. „Pasuje to do naší teorie. Jestli to byl ten její přítel, kdo zabil tvoji mámu a unesl nás dvě, pohyboval se kolem chatrče. Měl náhrdelník a pohodil ho tam během nebo po požáru.“

			„Ale proč?“ zeptal jsem se. „Prošlo mu to. Proč líčit důkazy, když je po všem?“

			„V tý chatrči muselo bejt ještě něco,“ odpověděl Dash. „Něco, co by na něj ukazovalo. Takže tam nechal ten náhrdelník a doufal, že stopy povedou k Genevievě, ne k němu.“

			„To jsou jenom dohady,“ zavrtěl jsem hlavou. „Marcus nevěděl, že patřil Amině, dokud dneska nevyšly noviny.“

			„Možná doufal, že na něm budou otisky nebo DNA nebo něco,“ Leo si přejel rukou po obličeji. „Jak to máme, kurva, vědět.“

			„Řekla bych, že to má co dělat s Warriory,“ řekla Bryce.

			Genevieve přitakala: „To jsem si taky myslela.“

			„Celou dobu jsme předpokládali, že Tucker říkal pravdu. Ale proč?“ Tohle mě dlouho trápilo. „Protože Draven si myslel, že říkal pravdu. Draven Tuckerovi věřil.“

			„Já taky,“ podotkl Dash, „řekl, že s vraždou Aminy nemá nic společnýho a já jsem mu věřil.“

			„Co když ti lhal do očí?“ Podíval jsem se na Genevievu: „Tvoje máma měla pro motorkáře slabost, ne?“

			„Možná. Rozhodně měla slabost pro Dravena.“

			„Tucker,“ zazněl dílnou Emmettův hlas. „Myslíte, že ten přítel byl Tucker? Že ho popadl záchvat žárlivosti, když zjistil, že se Draven s Aminou vyspal? Zabil ji. A našel způsob, jak to hodit na Dravena?“

			„Ale proč by unášel mě a Genevievu?“ opáčila Bryce.

			„Třeba si myslel, že jsi příliš blízko,“ položil jí Dash ruku na koleno. „Měla jsi moc otázek.“

			„To dává smysl,“ přitakala. „Ale proč Genevieve? Nebyla do toho nijak zapletená.“

			„Musel se bát, že mi o něm máma něco řekla,“ odpověděla Genevieve. „Možná proto po mně pořád šel, protože si myslel, že bych ho mohla identifikovat.“

			„Ale tys nemohla,“ vyhrkl jsem, „věděla jsi jenom, že se jmenuje Lee.“

			„Proč to falešný jméno?“ zeptal se Emmett. „To mi vůbec nepřipadá jako Tuckerův styl.“

			Ne, to opravdu ne. Toho chlápka jsem sice neznal tak dobře, ale nepasovalo mi k němu, že by ženě, se kterou spal, řekl falešné jméno. „Je ženatej?“

			Dash zavrtěl hlavou. „Rozvedenej. Má dvě dcery, oběma bude ke třiceti. Nevidím důvod, proč by uváděl falešný jméno.“

			Vyskočil jsem ze židle a začal přecházet podél zdi s nářadím. „Projdeme si to. Budeme předpokládat, že to udělal Tucker a uvidíme, jestli to sedne.“

			„Oukej,“ Emmett se taky postavil a prohrábl si vlasy. „Amina přijede sem, aby si promluvila s Dravenem a vyspí se s ním. Tucker ji sleduje, nebo se o tom nějak dozví. Dostane vztek, ví, že v klubovně najde nějaké zbraně, protože tam jsme je vždycky nechávali. Vsadil bych se, že klubovna Warriorů je jich plná.“

			„Vloupá se dovnitř,“ dokončil Dash za Emmetta. „Dokonce má nášivku na zádech.“

			„Ale ne tu současnou,“ vstoupila do toho Bryce.

			„Přesně,“ přitakal Leo, „Tucker nám řekl, že zloděj měl na vestě starej design. Kterej mohli mít jenom staří členové. No, u Warriorů nebude moc členů starších než sám prezident.“

			Postupovali jsme. Přikyvoval jsem a rozbušilo se mi z toho srdce. Problém byl, že se mi nelíbilo, kam jsme mířili. Tucker byl mazaný. Nestáli bychom proti jednomu muži, ale celému klubu.

			Zatraceně. Jestli vážně šlo o nějakou starou válku, nelíbily se mi naše šance na vítězství.

			„Takže zabije Aminu. Hodí to na Dravena,“ přecházel jsem. „Unese Bryce a Genevievu, aby je umlčel. Proč je v těch horách prostě nezabil?“

			„To mi taky vrtá hlavou,“ zamračil se Leo, „měl je tam. Proč je nezabil? Měl by pokoj.“

			Sevřel se mi žaludek. Vadilo mi, když kdokoli zmiňoval smrt mojí manželky. Nerad jsem přemýšlel o tom, jak snadno jsem o ni mohl přijít, dřív, než jsem měl šanci ji vlastně poznat. Z Dashova vražedného pohledu jsem poznal, že jemu se taky nelíbilo poslouchat, jak blízko smrti Bryce byla.

			„Chtěl, aby mě zabil Dash,“ řekla Genevieve. „Záleželo mu na tom. Proč?“

			„Aby potrestal Dravena,“ odpověděl jsem a postavil se za ni. Položil jsem jí ruce na ramena. „Hnala ho jeho nenávist k Dravenovi. Kdyby Dash zabil svoji tajemnou sestru, Draven by se asi těžko mohl pomstít na vlastním synovi.“

			Místnost utichla, všichni o tom přemýšleli.

			„Podstrčil tam ten náhrdelník, protože jsem utekla,“ zašeptala Genevieve. „Musel vědět, že ho policie objeví. Vy jste ho ztratili v lese. Proklouzl zpátky a nastražil ho tam. Protože se nedočkal pomsty, protože jsem přežila, musel se spolehnout na policajty, že mi přišijou tu vraždu i požár.“

			Když nemohl vidět Dravena, jak trpí, protože jeho syn zabil jeho dceru, pak se mohl alespoň dívat, jak jeho dceru zatknou a odsoudí. V mnoha ohledech byl tento trest horší.

			„Mohl nás zabít kdykoliv,“ dodala Bryce, „kdyby nás chtěl mrtvé, už bychom byly.“

			„Má pravdu,“ přitakal Dash, šel ke svojí ženě a pohladil Xandera po vláskách. „Kdyby Tucker chtěl někoho mrtvýho, ten člověk už by byl pod zemí.“

			„A nejmenuje se Lee,“ dodal Emmett.

			„Sakra,“ vyštěkl Leo, „skoro to pasovalo, ale ne úplně. Tuckera známe. Taky to není ten typ, co by se schovával za lyžařskou kuklu a sluneční brejle.“

			„Něco mi říká, že Tucker to není,“ zamračil se Dash. „Krucinál! Ale v jedný věci máš pravdu, Isaiahu, celou tu dobu jde o tátu. Kéž by tady byl. Uměl se na věci dívat z jinýho úhlu.“

			„Co nám uniká?“ zeptala se Bryce.

			„Co když to nebyl únosce, kdo tam dal ten náhrdelník?“ Genevievin hlas upoutal naši pozornost. „Možná jsem se spletla.“

			„A kdo teda?“

			Ztěžka polkla. „Policajt. To místo se muselo hemžit policajty.“

			„Kterej policajt?“ zeptali se Dash s Emmettem současně.

			„Marcus,“ špitla, „nenávidí Dravena.“

			„Ne, tak to není,“ Dash zakroutil hlavou. „Vždycky spolu vycházeli. Jasně, Marcus ho párkrát musel zatknout, ale nikdy mu nic nedokázali. Když se klub rozpadl, scházeli se jednou za čas na pivo v Betsy.“

			Bylo těžké představit si Dravena, jak sedí naproti veliteli místní policie v baru, jedí slaný popcorn a klábosí nad pivem.

			„Říkám vám,“ trvala na svém Genevieve, „dneska měl v hlase tolik jedu. Říkal, že Draven byl zbabělec, když spáchal sebevraždu. A v jeho pohledu… se mi něco nezdálo. Nenávidí Dravena. K smrti. Tím jsem si jistá.“

			Místnost zmlkla, jenom miminko si broukalo.

			„Seš si jistá?“ zeptal jsem se Genevievy. Jít po Tuckerovi by bylo obtížné. Ale obvinit velitele policie bylo nemožné.

			Neodpověděla hned. Zamyšleně upírala oči k mastné skvrně na podlaze.

			„Genevievo?“

			Zvedla hlavu. „Musím do kanceláře. Jeho jsem nikdy neprověřovala. Ale on tam ten náhrdelník klidně mohl dát. Dokázal by na Dravena nastražit past. Musel to být on. Velitel Wagner je Lee.“

			„Emmette, znáš Marcusovo prostřední jméno?“ zeptal se Dash.

			Pokrčil rameny. „Nemám páru.“

			„Můžu to zjistit, ale musím do práce,“ řekla Genevieve.

			„Zjistím to,“ Emmett vytáhl telefon a zuřivě do něj psal. Čekali jsme, zatímco on hledal a hledal. „Ve veřejně přístupných záznamech to není. Potřebuju svůj laptop.“

			Židle se rozjely do stran, jak všichni vyskočili na nohy. Vydali jsme se za Emmettem bočními dveřmi ven a do slunečného dne. Pospíchali jsme ke klubovně, Dash odemkl dveře, aby Emmett mohl zmizet, kam Emmett vždycky mizíval. My ostatní jsme zůstali ve velké místnosti – a čekali.

			Xander hlasitě vykřikl a zatuchlou místností se nesla ozvěna jeho křiku. To ho asi polekalo, protože vykulil oči.

			„Vezmeš ho?“ zeptala se Bryce Dashe. „Začíná bejt těžkej.“

			„Jasně,“ usmál se na svého syna a vzal ho do rukou. „Pojď ke mně, mladej.“

			Objal jsem Genevievu kolem ramen a přitáhl si ji blíž. „Jsi v pořádku?“

			„Smrdí to,“ zašeptala. „Nemůžu tomu všemu uvěřit. Co když to on nebude? Co když se pletu? Co když…?“

			„Ví,“ přitiskl jsem ukazováček k jejím třesoucím se rtům, „všechno bude v pořádku.“

			„Ale…“

			„Tebe z toho dostaneme.“

			Do očí jí vyhrkly slzy. „Ale já se z toho nechci dostat bez tebe. Slib mi, že se nepřiznáš.“

			Smutně jsem se na ni usmál. „To nemůžu, panenko.“

			„Nemůžu přijít i o tebe,“ zavřela oči a opřela si čelo o můj hrudník. „Miluju tě.“

			Objal jsem ji. „Já tě taky miluju.“

			Váhal jsem s těmi slovy. Naposledy, když jsem ženě řekl, že ji miluju, krátce nato kvůli mně zemřela. Ale když jsem Genevievu spatřil v doprovodu dvou policistů, něco to spustilo.

			Co kdybych ji ztratil? Co kdybych už neměl jinou příležitost jí ta slova říct?

			Život je krátký. To mě naučila ta nehoda.

			Slova „miluju tě“ jsem vyhrkl v záchvatu paniky. Odteď je budu říkat pomalu, každý den po zbytek jejího života.

			Mojí manželce.

			Našla si mě. Dostala se skrz. Milovala mě.

			Za žádnou cenu o ni nesmím přijít. Najdeme východisko, nebo zemřeme ve snaze ho najít.

			Stáli jsme tam, opírali se jeden o druhého a přešlapovali z nohy na nohu. Čekali jsme na Emmetta, až se vrátí. Bryce s Dashem stáli u baru a věnovali se malému, Leo bloumal po místnosti a prohlížel si střípky z minulosti.

			Přejel prsty po držáku s tágy a potom se opřel rukama o kulečníkový stůl. „Měli bysme to tu zapálit.“

			Jeho prohlášení vzbudilo pozornost, ale než někdo stihl odpovědět, přiřítil se Emmett.

			„Je to Lee,“ vyhrkl zadýchaně. „Má dvě prostřední jména. Marcus Ross Lee Wagner.“

			„Ty vole!“ Dash byl na pokraji zhroucení, ale vzchopil se kvůli miminku v náručí. „Hodil to na tátu. Celý to naplánoval. Jak? Proč?“

			„Marcus mi jednou řekl,“ vstoupila do toho Bryce, „zhruba před rokem... Řekl mi, že Draven ze všeho vždycky vyváznul čistej. Tenkrát jsem se nad tím nepozastavovala. Ani jsem vás ještě neznala. Ale zněl tak… hořce. Jako kdyby selhal, jako policajt.“

			„To jako důvod pro osobní pomstu stačí,“ přikývl jsem. „A když se k tomu přidá ještě vztah s Aminou – jestli žárlil, tak to zapadá. A je chytrej. Dost chytrej, aby to dotáhl do konce.“

			„Teď už se nedivím, že nepokračoval ve vyšetřování, když jsme otiskli ten článek o ukradeným noži,“ supěla Bryce a chodila v rychlých kruzích. „Ten hajzl! Ukradl ho totiž on sám.“

			„A co teď?“ zajímalo mě. „Nemáme žádný důkazy. Je to velitel policie.“

			A prošla mu vražda.

			„Musíme ho přimět k přiznání,“ odpověděla Genevieve.

			„Tak to se nám nepovede,“ zavrtěl Leo hlavou, „nikdy.“

			„Musíme to zkusit.“ Ukázala prstem na sebe. „Já to musím zkusit. Kvůli mámě i tátovi. Nemůžu dovolit, aby mu to prošlo. Možná že když na něj udeřím…“

			„Nepřichází v úvahu!“ V žádném případě bych nedovolil, aby se ocitla poblíž toho chlapa. „Je to příliš riskantní.“

			„Isaiahu, je to naše jediná naděje,“ prosila mě očima. „Jestli za tím stojí Marcus, nebude existovat jeden jediný důkaz. Buď je zničil, nebo je nasměroval, aby ukazovaly na Dravena. Jediná šance je, že se přizná.“

			Měla pravdu. Byli jsme v pasti. Přiznání byla naše jediná cesta ke svobodě. „Sakra, tohle se mi ani trochu nelíbí.“

			„Mně taky ne,“ vzala moji ruku do svojí. „Ale musíme to zkusit.“

			„Jak?“ zeptala se Bryce.

			„Mučení?“ zvedl Emmett obočí. „Ve sklepení jsme dlouho neměli žádný hosty. Sedělo by to, protože takhle by to hrál i Draven.“

			Dash nadzvedl obočí a pohrával si s tou myšlenkou.

			„Ne!“ vytřeštila Bryce oči. „Už žádný násilí! Toho bylo ažaž.“

			Genevieve vedle mě se otřásla. Zbledla a podívala se mi do očí. „Mám nápad.“

			„Jakej?“ zajímal jsem se.

			„Uděláme to, co jsme dělali celej tenhle rok. Budeme lhát jako o život.“
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			„Nelíbí se mi to,“ Isaiah mi přiložil dlaň ke tváři a opřel si čelo o moje.

			„Mně taky ne.“

			„Měl bych tam jít já.“

			Zavrtěla jsem hlavou. „To by nefungovalo. Jsem jediná, kdo to může udělat.“

			Náš plán byl zastihnout Marcuse doma nepřipraveného. Měla jsem přitančit k jeho dveřím a lhát, až se mi bude od huby prášit. Polovičatý plán? Ano. Ale byla to šance – nepatrná – jak to celé ukončit.

			Šance, kterou jsem hodlala využít.

			Velitel policie by se k vraždě dobrovolně nepřiznal. Pravděpodobnost, že se přizná k ubodání mojí matky a k našemu únosu, jsem odhadovala něco málo nad nulu. Ale musela jsem to zkusit. Jakou jsme měli alternativu? Že strávím zbytek života ve vězení? Nebo Isaiah? Nebo my oba? Nikdy.

			Alespoň ne bez boje.

			Takže poté, co jsme strávili několik hodin na dílně sestavováním plánu, jsme se rozešli. Dash a Bryce odjeli s Xanderem domů. Bryce s ním měla zůstat doma a dohlížet na ně bude její otec. Emmett s Leem si šli po svém, ať už to bylo cokoliv.

			A já s Isaiahem jsme šli domů.

			Přinutili jsme se najíst. Nejprve jsem neměla hlad, přestože jsem neměla žádný oběd. Ale po pár soustech šunkového sendviče se mi vrátila chuť a zhltla jsem ho celý.

			Isaiah byl příliš nervózní, než aby něco snědl. Nikdy jsem v jeho tváři neviděla tolik strachu a znepokojení. Seděli jsme mlčky na gauči s propletenými prsty, dokud nenastal čas vyrazit. Isaiah trval na řízení, což dělal pouze tehdy, když se o mě velice bál.

			Odvezl mě přes město. Na smluvené místo jsme dorazili jako první.

			O dva bloky dál byl Marcus Wagner ve svém domě. Možná se díval na televizi se svojí ženou. Možná už šel spát. Bylo už téměř deset hodin večer a venku byla naprostá tma. Předtím na dílně jsme se domluvili, že musíme jednat hned. Nechtěli jsme Marcusovi poskytnout žádný čas k rozpravě se soudcem, aby mě nepředvolal k dalšímu výslechu na stanici. Nechtěli jsme, aby načerpal další síly a dotáhl to do konce. Jestli jsme ho měli překvapit nepřipraveného, muselo to být dnes večer.

			Sevřel se mi žaludek.

			„Buď opatrná,“ špitl Isaiah. „Kdyby sahal po zbrani nebo…“

			„Já vím,“ objala jsem ho kolem pasu. „Prošli jsme to. Dám na sebe pozor. Kdyby mi chtěl ublížit, uteču.“

			„Stůj mimo jeho dosah. Ať se děje cokoliv, drž se zpátky!“

			„Budu.“

			Povzdychl si. „Mohli jsme jít za prokurátorem. Nebo jiným policajtem. Třeba by se některýmu z jeho podřízených představa sesazení velitele líbila.“

			Na dílně jsme probírali jeden nápad za druhým. Tohle byl jeden z nich. Avšak bez důkazů jsme byli nahraní, stejně jako celý uplynulý rok. Žádný policista by se neobrátil proti svému šéfovi, pokud by neměl něco v ruce.

			„Tohle už jsme řešili,“ řekla jsem. „Kdyby se o tom Marcus doslechl, nikdy bychom nevyhráli. Nikdy by nepromluvil a ještě urputněji by tlačil na tu záležitost s náhrdelníkem.“ A až by mě dostal do vězeňské cely, byl by to úplný konec. „Je hodně chytrý.“

			„Ale jestli se nepřizná, jsme v pytli.“

			Zvedla jsem bradu a pohlédla mu do očí. „Co bys řekl na Kanadu? Možná se dneska v noci budeme muset dát na útěk.“

			Pousmál se. „Jestli to znamená, že spolu budeme moct prožít zbytek života, nemám s Kanadou problém.“

			„Můžeme si změnit jména a žít někde na severu. Mimo civilizaci, jako osadníci.“

			Pohladil mě po tváři. „Pokud budeš mít stejný příjmení jako já, nemám problém ani s tím.“

			Zhroutila jsem se mu do náruče, zhluboka vdechla jeho vůni a nasála teplo z jeho rukou. Isaiah uměl zařídit, že jsem se díky pár obyčejným slůvkům cítila neobyčejně. Milovaně. Výjimečně. Poskytoval mi místo, kam bych patřila.

			Osvítila nás světla od auta a nočním vzduchem se nesl zvuk motoru.

			Pustila jsem se Isaiaha, Dash zaparkoval za námi a vypnul motor. Vystoupil současně s Emmettem i Leem. Opatrně zavřeli dveře, dali si záležet, aby s nimi nebouchli.

			Všichni tři byli od hlavy až k patě v černém, stejně jako Isaiah. Dash měl pistoli u pasu, Emmett s Leem je drželi v rukou.

			Dashovy oříškově hnědé oči působily chladně a vypočítavě. Dokonce i ve tmě mi naháněly hrůzu. Dnes večer to nebyl můj brácha ani milující manžel mojí nejlepší kamarádky. Dnes večer byl Dash tvrdým a nelítostným prezidentem motorkářského gangu. A přivedl s sebou svoje bratry.

			Leo si nasadil kapuci. Emmett si zasunul pramen vlasů pod čepici.

			„Připraveni?“ zeptal se Dash.

			Ne. Ale přikývla jsem. Potom jsem se otočila na Isaiaha a prohlížela si jeho krásnou tvář. 

			Nechtěla jsem to dělat. Nebyla jsem na to dost silná. Ale kvůli němu jsem v sobě musela najít kuráž. Kvůli vidině společného svobodného života.

			„Přidělám ti mikrofon.“ Emmett vytáhl z kapsy malou krabičku a drátek. Krabičku jsme zasunuli do zadní kapsy džínů, kde jí zakryla dlouhá košile, kterou jsem si vzala na jeho radu. Drátek vedl po zádech k malému mikrofonu, přidělanému u límečku.

			„Řekni něco!“ přitiskl si k uchu přijímač.

			„Ehm…, ahoj.“

			„Dobrý,“ vstrčil ho do kapsy. Červené světlo blikalo, nahrával. „Nesmíš stát dál než dva metry od něj. Snaž se, aby ti neviděl na záda, a budeš v pohodě. A nešusti vlasy.“

			„Nemám to dát výš?“

			Zavrtěl hlavou. „Dole to nebude vidět.“

			„Dobře. Nehrát si s vlasy. Tvářit se vážně.“ A lhát, lhát, lhát.

			Co to sakra dělám? Jsem koncipientka, ne žádná špionka.

			„Budeme celou dobu poblíž.“ Dash mi položil ruku na rameno. „Neboj se.“

			„Co když se nebudete moct dostat dovnitř?“

			„My se tam dostaneme,“ mrkl na mě Leo a vyměnili si s Emmettem úsměvy.

			Byla to zábava? Protože já jsem se zrovna nebavila. Možná bych mohla nasát trochu jejich sebevědomí. Hodilo by se mi – hodně.

			„Tak jo,“ nadechla jsem se zhluboka. Zvládnu to. „Jdeme na to.“

			Dash mi stisk ruku. Emmett s Leem na mě povzbudivě kývli. Isaiah mě chytil za ruku a vydali jsme se po chodníku. Ušli jsme blok a naše kroky na betonu tupě duněly.

			„Emmette, já…“

			Nebyl tam. Ani jeden z nich tam nebyl. Přejela jsem očima okolí, ale nikde jsem je neviděla. Vypařili se jako pára nad hrncem.

			„Kam šli?“ zeptala jsem se Isaiaha a zpomalila krok.

			„Někde tu jsou,“ postrčil mě vpřed. „Neboj.“

			Ztěžka jsem polkla a snažila se mu stačit. Moje nohy mi připadaly nejisté a nespolehlivé. Postrádaly sílu. Isaiah mě doslova táhl.

			„Zvládnu to,“ zašeptala jsem.

			„Zvládneš to,“ stiskl mi ruku.

			Pokračovali jsme k Marcusovu domu. Dash s Emmettem chtěli před akcí projet kolem autem a prohlédnout si okolí. Věděli, kde Marcus žije, ale potřebovali vidět detaily domu a sousedství.

			Takže jsme nasedli do jednoho ze starých aut za dílnou, které bylo schopné provozu. Páchlo po špíně a prachu. Projeli jsme městem, Dash řídil, Emmett seděl na sedadle spolujezdce a já s Isaiahem vzadu. Leo zůstal s Bryce a miminkem.

			Kolem Marcusova domu jsme jeli jen jednou a Dash ani nezpomalil. On ani Emmett se ani nepodívali na vstupní dveře. Zatímco já jsem tiskla obličej k okýnku a snažila se během těch deseti vteřin zapamatovat si o tom modrém farmářském domě každou maličkost.

			Na verandě měl tmavou dřevěnou podlahu a houpačku.

			Když jsme se teď k němu přibližovali, houpačku ozařovalo světlo nad ní.

			„Budu tady. Za tímhle keřem,“ ukázal Isaiah vpřed. Byli jsme o čtyři domy dál.

			„Dobře.“

			Tři domy.

			„Miluju tě,“ zašeptal.

			„Taky tě miluju.“

			Dva domy.

			Srdce se mi rozbušilo.

			Jeden dům.

			Isaiah zastavil, pustil moji ruku a zlehka mě postrčil.

			Nikdo z kluků do domu nevnikne, dokud tam nebudu já. Nechtěli riskovat, že spustí světlo na pohybové čidlo, dokud Marcus bude ještě uvnitř.

			Jakmile s ním budu mluvit u vstupních dveří, Dash s Leem vklouznou dovnitř zadními dveřmi. Isaiah mě odmítl spustit z dohledu, takže Dash rozhodl, že se schová u strany domu.

			Zalapala jsem po dechu a postupovala dál, krok za krokem, až jsem stála u chodníčku, který vedl ke vstupním dveřím. Sevřela jsem ruce v pěsti.

			Dokážu to.

			Udělám to pro Isaiaha. Udělám to pro tátu. A pro mámu.

			K čertu s tebou, Marcusi Wagnere!

			V tu chvíli, kdy jsem stála přímo proti jeho domu, jsem věděla, že to zvládnu. Připravil mě o rodiče. Jestli existovala šance, že ho donutím za to zaplatit, musela jsem ji využít.

			Chtěla jsem to udělat.

			Postoupila jsem o krok a koutkem oka zahlédla pohyb po straně. Isaiah šel po trávníku mezi velitelovým a sousedním domem. Jeho kroky odpovídaly mým, snažil se zůstat mi co nejvíc na blízku.

			Když jsem došla před verandu, přikrčil se za vysoký keř a zcela mi zmizel z dohledu. Marcus by ho mohl vidět, pouze kdyby vyrazil po chodníčku k silnici.

			Ale Isaiah mě viděl. Byl tam a všechno sledoval. I na tu vzdálenost jsem se mohla opřít o jeho sílu.

			Vstoupila jsem na verandu a do světla. Rychle, než jsem si to mohla rozmyslet, jsem prstem stiskla zvonek.

			Za okamžik se uvnitř objevilo světlo, které osvítilo přední arkýřové okno.

			Třásly se mi ruce. Je to tady.

			Někdo odemkl, otevřely se dveře a v nich stál Marcus. Na sobě měl tu samou košili a džíny jako na stanici, s tím rozdílem, že košile teď byla už pomačkaná.

			„Genevievo?“ přimhouřil oči a narovnal se, okamžitě byl ve střehu.

			Zatraceně. Byla jsem ve velké nevýhodě. „Zdravím.“

			Takhle jsem se s ním hodlala bavit? Zdravím?

			Byli jsme v prdeli.

			„Co tu děláte?“ zeptal se.

			Nemělo smysl nic zastírat. Dash mi doporučoval přejít hned k jádru věci. Koneckonců, chtěli jsme ho překvapit. Takže jsem setřásla svoje zdravím a představila si máminu tvář.

			„Miloval jste ji.“ 

			Zamrkal.

			„Miloval jste ji. A zabil jste ji, protože ona nechtěla vás, milovala Dravena.“

			Jeden krok a už stál venku a zavíral za sebou dveře. Já jsem ustoupila o krok vzad až ke kraji nepříliš široké verandy. Isaiah mě varoval, abych nestála příliš blízko, protože Marcus Wagner se nezdráhal uhodit ženu.

			„O čem to mluvíte?“ vysmál se mi potichu. Jeho žena musela být uvnitř.

			Nastal čas na lži.

			„Potom, co jste mě dneska nechal přivézt na stanici, jsem začala přemýšlet. Máma mi vyprávěla o muži, se kterým se vídala. Jmenoval se Lee. Moc jsem toho o něm nevěděla, ale podle mámy to bylo vážné. Ukázal jste mi ten náhrdelník a mně došlo, že jsem od její smrti nerozbalila její věci. Bylo to příliš bolestivé.“

			Téměř neznatelně zvedl obočí, ale já si toho všimla. Byl vinen. Tenhle hajzl to udělal.

			To blafování zabralo. Muselo. Zrychlil se mi tep, ale snažila jsem se ze všech sil zůstat klidná alespoň navenek. 

			„Takže jsem dneska její věci prošla,“ řekla jsem. „Její šperky. Zápisníky. Fotky.“

			„A?“

			„Proč vám říkala Lee? Kvůli vaší ženě? Sliboval jste mámě, že kvůli ní odejdete od manželky?“

			Stiskl rty do úzké linky. „Netuším, o čem to tady mluvíte.“

			„Bryce zítra otiskne speciální vydání novin, budete v nich odhalen coby mámin přítel, společně se spekulacemi, že jste ji zabil. Budou tam i vaše fotografie s mámou, které jsem našla.“

			Vysmál se mi. „Lžete.“

			Ano.

			Ironie byla, že jsme se rozhodli použít policejní taktiku. Předstírat, že jsem měla důkazy, které jsem neměla, a doufat, že Marcus něco z toho potvrdí, což by dokazovalo jeho zapojení.

			On v podstatě dnes to samé udělal mně. Třeba ho také přemůže zvědavost.

			Spoléhala jsem na to, a také na jeho aroganci. Vždyť mu to procházelo celý rok.

			„To se dozvíte zítra ráno, až vám kamelot hodí váš výtisk na chodník.“

			Zakalil se mu zrak a přistoupil blíž. O hodně blíž, Isaiah z toho jistě dostával záchvat vzteku, ale já jsem se odmítla hnout. Podívala jsem se mu zpříma do očí a ani jsem nemrkala. Ani jsem nedýchala. Stála jsem tam jako socha, kterou nemohl ignorovat.

			I kdyby tohle nevyšlo, i kdyby mě dostal do vězení, Bryce ten článek vydá. Sice ne zítra, ale určitě hned, jakmile shromáždí potřebné informace.

			Udělá všechno, co bude v jejích silách, aby velitele dostala před soud. Minimálně použije noviny, aby se ujistila, že už nikdy nebude zastávat vlivnou pozici. A dá si záležet, aby  vyvolala v hlavě Marcusovy ženy dost pochybností na to, aby mu kladla nepříjemné otázky o tom, kde byl o víkendech, které trávil s mámou.

			Vadilo mi, že se máma zase vídala se ženatým chlapem, ale se svými pocity se budu muset poprat později. Třeba to nevěděla. Nechtěla jsem ji zavrhnout předem, ani o ní pochybovat.

			Soustředila jsem se na Marcusův pohled, musela jsem se tomu vrahovi dívat do očí a neucuknout. „Měl jste mě zabít, když jste mě držel v těch horách.“

			Trhl sebou.

			Jo, ty grázle. Všichni víme, že jsi to byl ty.

			„Nemáte žádný důkazy.“

			„Něco mám,“ opáčila jsem. „A dám si záležet, aby to stačilo.“

			Předklonil se, skoro jako by se po mně chtěl natáhnout. Ale potom se stáhl a spadla mu ramena. Muž – o němž jsem se kdysi domnívala, že je upřímný a čestný – se přede mnou nadobro sesypal.

			Ta nenadálá změna mě překvapila. Lehce jsem se zapotácela a balancovala na hraně verandy. Co to dělá? Je to trik? Pozorně jsem sledovala, jak si rukou přejel po kníru a vydal se k houpačce.

			„Jsem unavený,“ sesunul se na ni. Na stanici jsem si tmavých kruhů pod jeho očima nevšimla, ted se mi zdál vyřízený. Unavený.

			Ironie byla, že to stejné slovo použil před smrtí i můj táta.

			Celoživotní boje je oba vyčerpaly.

			Jenže Marcus byl vinen. Muselo to být nad slunce jasné každému na téhle verandě. Bohužel jsem tu s ním byla sama, a to, co jsem z něho doposud vytáhla, zdaleka nebylo přiznání.

			Přistoupila jsem k němu blíž a snažila se stát mimo jeho dosah, avšak dostatečně blízko, aby mikrofon zaznamenal všechna jeho slova. „Miloval jste moji mámu?“

			Předtím to nepotvrdil, chtěla jsem to vědět. Možná kvůli tomu, že zlomené srdce se dalo jako motiv pochopit lépe, než že ji zabil jenom proto, aby dostal Dravena.

			„Ano,“ připustil, „miloval jsem ji odjakživa.“

			„Tak proč jste ji zabíjel?“

			Sklopil oči k zemi. „Předpokládám, že náš hovor je nahráván.“

			„Ano.“ Nemělo smysl lhát. Buďto zmlkne a já budu tam, kde jsem byla celý rok, nebo se vzdá a promluví.

			Vzdej se! Prosím. Prostě se vzdej!

			Nebyl z toho neustálého skrývání unavený? Nebyl unavený z utíkání?

			„Proč?“ zopakovala jsem svoji otázku a zadržela dech, zatímco jsem čekala na odpověď. V mém hlase bylo patrné zoufalství.

			Prohlížel si můj obličej, stejně jako předtím na stanici. „Vypadáte jako ona. A taky jako on.“

			Zatvářil se kysele a odvrátil zrak.

			„Šlo o Dravena, že jo?“ zajímalo mě.

			„Proč se od něho nemohla držet dál? Nikdy to nedokázala. On ji nechtěl. Nemiloval ji. Já jsem ji miloval. Ale jí to nestačilo. Nikdy jí to nestačilo.“

			V tomhle se nemýlil. Máma byla Dravenem posedlá. Marcus zjevně cítil to samé k ní.

			„Proč vám říkala Lee?“

			„Byli jsme děti, když jsme se poznali. V pubertě. Přistěhovala se s rodiči do sousedního domu. V životě jsem krásnější holku neviděl. Ten její úsměv – tomu se nic nevyrovnalo.“

			Ne, nevyrovnalo. A on ho zprovodil ze světa.

			Udržela jsem jazyk za zuby. Chtěla jsem křičet a praštit ho, proklít ho za to, co provedl. Škrtit ho, dokud by to monstrum naposledy nevydechlo. Ale to by nestačilo. Za svůj čin si zasloužil sedmý kruh pekla – ve formě vězeňské cely.

			„Byl jsem mladší než ona,“ pokračoval, „když se na mě podívala, utíkal jsem a schovával se. Trvalo mi týdny, než jsem sebral odvahu a představil se jí. Nemohl jsem ani mluvit. Řekl jsem svoje jméno tak potichu, že pochytila jenom moje prostřední jméno. Ale usmála se a od tý doby mi říkala výhradně Lee.“

			Díval se do tmavé ulice a v obličeji měl zamilovaný a toužebný výraz. Jeho žena byla pravděpodobně uvnitř a on se tady rozplýval nad mojí matkou.

			Dokonce i po její smrti.

			Věděl táta o Marcusových citech k mámě? Nejspíš ne. Draven byl příliš zaměstnaný láskou ke Chrissy.

			„Na mnoho let jsem ji ztratil. Odmaturovala a odstěhovala se. Přerušili jsme spojení. Šel jsem na policejní akademii a pak se vrátil domů a začal pracovat u policie. Oženil jsem se a měl děti. Tu a tam jsem si na ni vzpomněl a říkal si, co asi dělá. Ale nechal jsem ji tam, ve svých vzpomínkách. A najednou… se objevila.“

			„Kde? Ve Clifton Forge?“ Domnívala jsem se, že se sem vrátila až toho dne, kdy o mně pověděla Dravenovi.

			„Měl jsem školení v Bozemanu. Šel jsem s kolegy na večeři a ona tam seděla, večeřela sama v mojí oblíbené restauraci.“

			A tam se museli dát dohromady a začít si spolu.

			„Chtěl jsem odejít od ženy,“ zašeptal.

			To říkají všichni, že? Ale spolkla jsem tu poznámku. Částečně jsem mu totiž věřila, že by kvůli mámě manželku skutečně opustil. 

			„Neřekla mi, že sem přijede. Nevěděl bych to, kdybych nezahlédl její auto, sledoval jsem ji do motelu.“ Suše se zasmál. „Myslel jsem si, že mě přijela překvapit. Vždycky jsme se scházeli v Bozemanu a mě napadlo, že mě chtěla vidět, tak za mnou přijela. Ale ne. Nepřijela sem za mnou. Přijela za Dravenem.“

			Tátovo jméno řekl s takovou nenávistí, až se mu zkroutily rty. Dokonce i přes knír se nedal přehlédnout odpor v jeho obličeji.

			„Šukala s ním.“

			Trhla jsem sebou z jeho chladného tónu.

			„Šukala s ním,“ zopakoval a měřil si mě pohledem. „Měla mě a vybrala si jeho. Vždycky si vybrala jeho.“

			„Tak jste ji zabil?“

			Řekni, že jo. Přiznej se!

			„On ji zabil. Měl se od ní držet dál. Kdyby se od ní držel dál, byla by pořád naživu. Já bych ji udělal šťastnou.“

			Tohle možná byla pravda, ale to už se nikdy nedozvíme. „Nastražil jste to na něj. Zařídil jste, aby všechno ukazovalo na Warriory. Proč?“

			„Netrhalo by mi srdce, kdyby se banda motorkářskejch gangsterů navzájem povraždila.“

			„Nechte mě hádat, měl jste starou vestu Warriorů. Velitel policie si ji mohl vzít z důkazních materiálů, aniž by si toho kdokoliv všiml. Možná jste ji měl po ruce několik let a čekal na příležitost Dravena dostat. A tohle byla ta příležitost. Vloupal jste se do klubovny a ukradl jeho nůž. Potom jste se vrátil na motel a počkal, dokud neodjede. Hádám, že jste měl štěstí, byly na něm jeho otisky. I když vy byste je nejspíš zfalšoval, kdyby tam nebyly, že?“

			Nepotvrdil to, ani nevyvrátil. Dokonce i teď si zhroucený velitel dával dobrý pozor, aby se k ničemu nepřiznal.

			„Líbilo se vám to?“

			„Co se mi mělo líbit?“ zamumlal.

			„Když jste do ní bodal.“

			„Nevím, o čem mluvíte.“

			„Věděla, že jste to vy? Nebo jste zbaběle skrýval tvář?“

			„Já nejsem zbabělec!“ Vyskočil z místa, až jsem musela o kus poodstoupit. „Já nejsem ten, kdo zabil sám sebe, aby se vyhnul vězení.“

			Zalapala jsem po dechu před jeho mimořádnou výškou. Byl rozčilený – ne, vzteklý. Tenhle vztek viděla máma těsně před smrtí? Tenkrát se neovládal. Třeba se přestane ovládat i teď. Možná jsem přesně takové emoční vypětí potřebovala, abych z něj něco, cokoliv, dostala.

			Opřela jsem se do toho.

			„Unesl jste mě, protože jste věděl, že bych zjistila, že jste Lee.“

			Ztišil hlas. „Jak jste řekla, měl jsem zabít vás i tu zkurvenou novinářku, když jsem měl možnost.“

			Bože, doufala jsem, že to mikrofon zachytil. Nebylo to sice přímo přiznání k vraždě, ale únos a pokus o vraždu byly hned v závěsu. „Jo, to jste měl. Ale neudělal jste to.“

			A kdyby mě nepředvolal kvůli tomu náhrdelníku, nikdy by mě nenapadlo, že on je Lee. Nastražil ho vůbec u té chatrče? Nebo ho měl celou dobu tady?

			„Chtěl jste, aby mě Dash zabil. Proč?“ Tohle byla zásadní otázka celého uplynulého roku.

			„Je to Dravenův syn.“

			A tohle jediná odpověď, kterou mi na ni dal.

			Znamenalo to, že by moji vraždu hodil na Dashe? Pravděpodobně ano. Zatkl by ho za moji vraždu. Zbavil by se Dravenova syna. Zařídil by to tak, že Dravenův syn zabil jeho dceru.

			To ale nevyšlo. Tak narafičil náhrdelník. Když Bryce otiskla matčinu fotografii s náhrdelníkem v novinách, konečně získal záminku, aby mě mohl předvolat. Celý rok věděl, že jsem v té chatrči byla. Trpělivě vyčkával, aby na mě mohl hodit vraždu a umlčet mě nadobro.

			Byl zahořklý po Dravenově smrti. Tucker ho připravil o pomstu. Potlačila jsem nutkání vysmát se mu do obličeje.

			„Jak jste věděl, že přijedu do města na matčin hrob?“ Řekla jsem o tom jenom Bryce. „Sledoval jste záznamy na mojí kreditce, nebo co? Viděl jste, že jsem si koupila letenku do Bozemanu?“

			Vyhýbavě pokrčil rameny.

			Což znamenalo ano.

			„Šel byste po mně i v Coloradu?“

			Opět žádná odpověď. Chápala jsem to jako další ano.

			Marcus nevěděl, co mi o něm máma pověděla. Žil celý rok ve strachu? Doufala jsem, že ano. Doufala jsem, že se musel ohlížet přes rameno, spát s jedním okem otevřeným a obávat se každého dalšího rána. Protože tak jsme museli celý loňský rok žít my.

			Co asi ještě sebral z matčina domu kromě náhrdelníku? Měl někde svatyni s jejími cennostmi, které ukradl?

			„Jak jste věděl, že jsem Dravenova dcera? Dřív než ostatní, myslím.“

			„Z novin. Lane mě vždycky informoval předem, než něco vytisknul. Když Bryce napsala ten článek o noži a vašem,“ odporem protáhl obličej, „otci, řekl mi to.“

			Takže mě měl v hledáčku ze dvou důvodů, protože jsem ho mohla identifikovat a protože jsem byla Dravenovo dítě. Muže, jehož nenáviděl.

			Marcus sestavil svůj propracovaný plán tak, aby nikdo z nás nepřežil.

			Byl Dash na řadě? Poté, co by mě Marcus nechal zavřít za vraždu a žhářství, šel by po Dashovi? A co Nick? Co Dravenova vnoučata?

			Marcusova touha po odplatě vůči Dravenovi nejspíš neznala hranic. Nezastavil by se před ničím.

			A to všechno jen proto, že mu máma zlomila srdce.

			„Zabil jste ji.“

			„Dokažte to!“ otočil se a šel ke dveřím.

			Sakra. Moje nahrávka by možná vzbudila pár pochybností, ale stačilo by to k obvinění velitele policie? Ani náhodou.

			Vyhrával. Ten hajzl vyhrával a odcházel. Krucinál.

			„Za to, co jste provedl, si zasloužíte zemřít,“ vyhrkla jsem.

			Zarazil se s rukou na klice. „To má být výhrůžka?“

			„Můj otec byl úžasný chlap. Byl láskou mámina života. Vy jste pro ni nic neznamenal. Nic. Zůstala by s ním.“

			Svaly na zádech se mu napjaly. Pomalu se otočil, na dveře zapomněl. „Váš otec nebyl nic víc než prachsprostej, nevěrnej zločinec.“

			„A ona ho přesto chtěla víc než vás,“ ušklíbla jsem se. „Vybrala si toho lepšího. Co vůbec říkala, když jste ji přistihl po sexu s ním? Přiznala, že byl lepší než vy?“

			„K čertu s váma!“

			„Řekla vám, že je silnější, než vy kdy budete?“

			Přistoupil blíž. „Drž už hubu!“

			„Určitě vídala jeho obličej, když byla v posteli s váma. Vykřikla někdy při sexu jeho jméno?“ Musela jsem tlačit, mluvila jsem hlasitěji a hlasitěji a doufala, že Isaiah a Dash jsou dostatečně blízko, aby ho zastavili, kdyby ze mě chtěl vymlátit duši, až ho přivedu do stavu zaslepené zuřivosti. „Volala jeho jméno, když jste do ní bodal nožem? Prosila o život?“

			„Jo!“ vylétla mu ruka a praštila mě do tváře. Projela mnou ostrá bolest a padla jsem na kolena. „Prosila. Volala ho, aby ji zachránil, ale on tam nebyl. Když jsem ji nemohl mít já, tak on taky ne.“

			Držela jsem si ruku na tváři a rozmrkávala hvězdičky před očima. Zrak se mi vrátil právě v okamžiku, když sáhl pro něco pod košili za zády.

			Po zbrani.

			Jistěže měl pistoli. Byl policista, neotevřel by dveře po setmění bez zbraně.

			Ignorovala jsem ho a podívala se do strany. Isaiah běžel naším směrem s pistolí v ruce.

			Ten pohyb upoutal Marcusovu pozornost, ale než stihl zareagovat, rozrazily se dveře a z nich vyskočil Dash, chytil Marcuse kolem ramen a srazil ho k zemi. Málem mi spadli na hlavu. Marcus se svíjel a snažil se uvolnit z jeho sevření, ale Dash byl silnější.

			„Jsi v pořádku?“ Isaiah přiběhl ke mně, zvedl mě a odtáhl od těch dvou.

			Padla jsem mu do náruče a ztěžka dýchala. „On to udělal. On ji zabil.“

			„Ano, panenko,“ pevně mě objal a promluvil nade mnou. „Máš to?“

			„Mám to všechno,“ prohlásil Emmett a vyšel ze tmy hned za houpačkou. Nechápala jsem, jak se mohl schovávat za tak malým keříkem, aniž bych si ho všimla, ale zjevně tam byl celou dobu.

			Leo vyšel z domu a v patách mu byla starší paní.

			„Marcusi?“ zalapala po dechu, když ho Dash vytáhl na nohy. Držel mu ruce za zády. „Co se to děje?“

			„Zavolej 911!“ přikázal jí manžel. „A našemu právníkovi.“

			Přikývla a zmizela v domě.

			„Za tohle půjdeš bručet,“ procedil Dash skrz zaťaté zuby.

			„Aspoň se k tomu postavím čelem jako chlap. Neoddělám sám sebe jako tvůj zbabělej fotr.“

			Dash mu sevřel ruce tak pevně, až svraštil obličej. „O mým tátovi nevíš vůbec nic.“

			Marcusova žena šla telefonovat. Emmett taky vytáhl mobil, aby někomu zavolal. O pět minut později se ulicí přiřítila auta s červenými a modrými majáky. Strážníci vyskočili a běželi na pomoc svému veliteli, kterého mezitím Dash odvlekl k silnici.

			Za druhým autem hlídky zaparkovalo policejní SUV. Muž v něm neměl na sobě uniformu, vystoupil, odtáhl telefon od ucha a zakřičel: „Zadržte!“

			Telefonoval s Emmettem?

			Strážníci, kteří se právě chystali uvolnit Marcuse s Dashova držení, se při rozkazu druhého muže zarazili.

			„Kdo je to?“ zeptala jsem se Isaiaha. Stáli jsme na verandě s Leem, kterému bylo ukradené, že se místo hemží policisty, a stále držel v ruce pistoli.

			Nikdo nám nevěnoval pozornost. V porovnání s hlavní scénou vpředu na ulici jsme byli nudní.

			„To je Luke Rosen,“ odpověděl Leo. „Zástupce velitele.“

			Luke přešel k Marcusovi a ostře ho změřil pohledem. Nesnažil se Marcuse osvobodit z Dashova držení. Pouze se postavil před něj a překřížil si ruce na hrudi. „Veliteli.“

			„Zatkněte ty muže!“ poručil Marcus. „Nedovolené vniknutí a napadení. Ihned!“

			Luke se podíval na Emmetta.

			Dobře, tohle bylo divné. Očekávala jsem, že budeme všichni v cele dřív, než stihneme tu nahrávku někomu předat.

			„Co se to tu děje?“ podivil se Isaiah.

			„Emmett tu nahrávku poslal Lukeovi,“ odpověděl Leo.

			Spadla mi brada. „Už?“

			„Jsou kámoši. Volal Lukeovi, než jsme sem šli. Zeptal se ho, jestli by si něco neposlechl.“

			„Takže on… celou dobu?“

			Leo přikývl. „Celou dobu.“

			Podívala jsem se na Isaiaha. „Takže to znamená, že jsme volní, viď, že jo? Stačilo to?“

			„Nevím,“ zamrkal a díval se do ulice s otevřenou pusou.

			Luke na Dashe kývl, aby Marcuse pustil, a potom mu nasadil pouta na zápěstí takovou rychlostí, jakou jsem nikdy neviděla v žádném filmu ani seriálu v televizi.

			„Dobrá práce,“ usmál se Leo a poplácal mě po rameni. „Nevěřil jsem, že to zvládneš, ale Dash říkal, že jestli to někdo dá, tak ty. A měl pravdu. V tu chvíli, cos ho začala vytáčet a rozhodila ho, jsem věděl, žes ho dostala.“

			Nemohla jsem tomu uvěřit. Zamrkala jsem, nevěděla, co na to říct. „Díky?“

			Leo přikývl a potřásl Isaiahovi rukou, pak si zastrčil pistoli za okraj džínů a šel pryč. Minul policisty, pokynul hlavou směrem k Dashovi a zmizel v ulici.

			Marcus něco křičel, když ho Luke strkal na zadní sedadlo policejního auta. Jeho žena, chudinka, plakala.

			„Jsme volní.“ Ta slova z mých úst zněla zvláštně. Když jsem zvedla hlavu k Isaiahovi, nevěřícně kroutil hlavou. „Zvládli jsme to.“

			„Ne, tys to zvládla.“ Usmál se. Nemohla jsem si ten úsměv pořádně prohlédnout, protože mě chytil do náruče. Jeho hrudník začal nadskakovat a mně došlo, že se směje.

			Isaiah se smál.

			Chraplavě a pěkně od plic. Bylo to sexy a tak opravdové. Přála jsem si ten smích slyšet každý den po zbytek života.

			„Jsme volní,“ zopakoval moje slova a pustil mě.

			V jeho obličeji se odrážela červená a modrá světla z policejních aut. Tvář mi hořela, nejspíš budu mít asi týden modřinu. Vytěsnila jsem to. Vytěsnila jsem všechno kromě svého muže.

			„Měl bych tě nechal jít,“ zastrčil mi pramen vlasů za ucho, „ale nenechám.“

			„To by stejně nešlo. Kam jdeš ty, půjdu i já, pamatuješ?“

			Políbil mě. Jen letmo, ale v tom polibku bylo tolik lásky a příslibů. Isaiah a jeho jednoduchá gesta. Vybíral si klidné okamžiky, takové, které většina lidí přehlédne, a vytahoval z nich maximum. „Pamatuju.“

			Usmála jsem se. „Já taky.“
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			O tři roky později…

			„Páni!“ prohlédla jsem si bílý stan. „Vypadá to tu úplně jinak!“

			„Rozhodně vyklidili šrotiště,“ Isaiah mě chytil za ruku a vedl mě k vyhrazeným místům.

			Seděli jsme ve druhé řadě na nevěstině straně, na místech, kde obvykle sedává rodina. Bílé skládací židle byly dokonale vyrovnané. Nebylo jich tu mnoho, ale většina už byla obsazená.

			Pod nohama se nám zelenala tráva. Prostor za dílnou, kde se dříve povalovaly staré rachotiny a zrezivělé náhradní díly, prošel kompletní proměnou. Klukům to muselo zabrat několik měsíců.

			Staré automobily byly převezeny před klubovnu. Tam pod stromy nebyly tolik na očích. Trávu posekali nakrátko, překvapila mě její kvalita po tolika letech zanedbání.

			Stály tam truhlíky s barevnými petúniemi a zelenou povijnicí. Stromy na kraji pozemku během těch tří let znatelně povyrostly. Jejich větve částečně stínily před jasným červnovým sluncem.

			„Je z toho tady teď pěkný místo na grilovačku.“ Isaiah se ohlédl přes rameno na betonový plácek s piknikovým stolem u železné stěny servisu.

			Následovala jsem jeho pohled a viděla tam ve vzpomínkách sedět tátu. Ten stůl stál na stejném místě jako před lety, kdy jsme tam vedli jeden z našich prvních rozhovorů. Je to už více než tři roky a vzpomínka na něj mi stále vhání slzy do očí.

			„Byl by dneska strašně naštvaný,“ zamumlala jsem. „Ale i tak by se tu ukázal.“

			„Stejně jako my ostatní,“ Isaiah mě vedl k našim židlím. Bryce před námi zápolila s tříletým Xanderem a dvouletým Zekem.

			„Sedněte si!“ rozčilením se jí rozšířily nosní dírky. „Jestli se vy dva nepřestanete prát, tak přísahám, že…“

			„Stejdo Saiahu,“ Xander se natáhl přes opěradlo židle a pak skočil Isaiahovi do náruče.

			Isaiah ho chytil. „Nazdar, kámo. Posloucháš maminku?“

			„Ne.“ Chytil mezi prstíky knoflík na Isaiahově bílé košili.

			Svého manžela jsem nevídala často takto vystrojeného. Na dílnu obvykle nosíval tričko, džíny a motorkářské boty. Tento víkend je už druhý v řadě, kdy si oblékl vyžehlenou bílou košili, vyhrnul rukávy, takže byla vidět jeho tetování na předloktí, a natáhl černé společenské kalhoty. A motorkářské boty.

			Tělem mi projelo horko. Stejně jako minulý víkend i dnes večer jsem se chystala mu rozepnout všechny knoflíky na košili a pohladit mu všechnu tu potetovanou kůži.

			„Takže?“ Bryce se otočila. „Jaký to je být zpátky?“

			Usmála jsem se na ni a potom na Isaiaha, který se pokoušel naučil Xandera mrkat. „Je fajn být doma.“

			Po třech letech v Missoule jsme se včera přestěhovali zpět domů.

			Minulý víkend jsem promovala na právnické fakultě jako nejlepší ze třídy. V pondělí to bude můj druhý první den v Jimově firmě, tentokrát však už nastoupím jako právnička.

			Ještě musím složit advokátní zkoušky, ale Jim neochvějně věří, že je zvládnu bez chybičky. Prozatím mě znovu vezme pod svá křídla, budu se učit a získávat zkušenosti, dokud mi třeba jednou svoji praxi nepředá.

			Poposedla jsem si na židli a hledala mezi přítomnými jeho laskavou tvář. Našla jsem ji tři řady za námi. Seděl vedle svojí ženy Colleen, která měla své světlé vlasy zapletené do elegantního drdolu. Oba se na mě usmáli, když jsem jim zamávala.

			Bylo skvělé být doma, znovu obklopena rodinou. 

			S Isaiahem jsme v Missoule byli sami. Kvůli mému nabitému školnímu rozvrhu a Isaiahově dlouhé pracovní době v malém autoservisu, kde prováděl běžné opravy vozidel, jsme neměli čas poznávat nové přátele. Občas jsme o víkendu zajeli do Lark Cove navštívit Kaina, Piper a jejich děti. Suzanne za námi jezdívala do Missoule každý druhý měsíc na návštěvu. Spávala v malém pokoji pro hosty a vyprávěla mi o Isaiahově dětství.

			Když moje máma zemřela, o celou svou rodinu jsem přišla,  ale její smrt mě dovedla k rodině nové.

			„Ahoj!“ Emmett poplácal Isaiaha po rameni a posadil se na volnou židli vedle nás. „Připraveni?“

			„Ne,“ zamračil se Isaiah. „Je nějaká šance, že jí to ještě stihneme rozmluvit?“

			Emmett se naklonil a podíval se na stan. „Trvalo nám to s Dashem a Leem tři hodiny, než jsme postavili tenhle debilní stan. Byl bych rád, kdyby tu svatbu odvolala, ale musela by nechat otevřenej bar.“

			Zasmála jsem se a znovu se rozhlédla. „Kde je Leo?“

			„Má zpoždění jako obvykle,“ pokrčil Emmett rameny, vytáhl z kapsy bonbony Dum Dums a jeden podal Xanderovi. Tomu se rozsvítila očička, zato Bryce po Emmettovi vrhla vražedný pohled.

			„To už je dneska pátej!“ zakroutila hlavou, když podal bonbon i Zekemu. „Až tady budou skákat do zdi, protože budou nadopovaní cukrem, budeš je hlídat ty a jejich maminka si užije otevřenej bar.“

			Všichni jsme se zasmáli a najednou se vedle mě ocitl Leo. Naklonil se, dal mi pusu na tvář a natáhl se přese mě, aby si s Isaiahem potřásl rukou.

			„Takže je to oficiální? Vracíte se zpátky nadobro?“

			Isaiah přikývl. „Počínaje včerejším večerem.“

			Přijeli jsme do města před setměním s veškerým majetkem sbaleným na přívěsu, který jsme si vypůjčili. Isaiah ho připojil ke svému pick-upu a já jsem jela za ním ve svém autě.

			S každým uplynulým měsícem se Isaiah cítil klidnější a klidnější, když mě někam vezl. Nejsnazší to pro něj bylo na motorce. Ale většinou jsme jezdili každý zvlášť, nebo jsem řídila já. Nebylo kam spěchat. Nemusel řídit. Už několikrát prokázal, že v případě nutnosti to zvládne.

			„Co teď máte na dílně?“ zeptal se Isaiah kluků.

			„Zrovna jsme přivezli starýho dobrýho Dodge Chargera z roku 1966,“ informoval ho Emmett. „Je na něm spousta práce s karoserií, ale až bude hotovej, bude to parádní kára.“

			„Dlouho jsem renovace nedělal,“ řekl mu Isaiah, „vyšel jsem ze cviku.“

			„To ti hned naskočí,“ ujistil ho Leo. „Budete zase bydlet tady?“

			„Jenom pár týdnů, než nám dodělají dům,“ odpověděla jsem.

			Díky tomu, že mi Jim dal hned od začátku vysoký plat, a díky tomu, že Isaiah teď bude brát víc peněz, protože se vrátil zpátky k Dashovi, jsme si mohli dovolit dům. Byla to novostavba, malý domek na okraji města, a za tři týdny měl být náš. Museli jsme vydržet, než se dodělá venkovní fasáda a zbylé nedodělky.

			Jeli jsme se tam podívat hned ráno.

			Tak moc jsem chtěla, aby už byl náš, nemohla jsem se dočkat. Ačkoliv přespávat v bytě mě taky bavilo. Dash ho nikdy nepronajal. Stal se naším druhým domovem, bydleli jsme tu vždycky, když jsme přijeli na návštěvu.

			Moc často jsme do Clifton Forge nejezdili, ale na Vánoce jsme si našli čas pokaždé a na dva týdny v létě také. A strávili jsme tu prodloužený víkend po narození Zekeho. Narozeninovou party bychom si nemohli nechat ujít. Dokonce jsme s Isaiahem začali jednou ročně jezdit do Prescottu za Nickem, Emmeline a jejich dětmi.

			Neměli jsme rychlý začátek, ale pouta, která nás držela při sobě, se pomalu zvětšovala. Dash s Nickem mě přijali za svoji sestru. Každoročně jsme se my tři scházeli na hřbitově ve Clifton Forge v den tátovy smrti, abychom uctili jeho památku. Dash s Nickem se potom odebrali ke hrobu svojí matky a já ke hrobu té svojí.

			Marcus Wagner byl obviněn z matčiny smrti a bránění spravedlnosti. Šerif ze sousedního okresu, který vedl vyšetřování, našel u Marcuse doma spoustu důkazů. Zbraň, kterou použil při únosu. Vestu Warriora. A hromadu dalších věcí, které patřily mámě. Díky těmto věcem a nahrávce jeho přiznání, kterou soudce uznal jako platný důkaz, to neměla obžaloba s jeho případem těžké. Marcus si odpykával doživotní trest ve vězení bez možnosti podmíněného propuštění.

			Od jeho zatčení jsem se snažila ze všech sil zapomenout, že ten muž existuje.

			Domohla jsem se spravedlnosti pro svoje rodiče.

			Mezi svatebčany zavládl neklid, všichni se otáčeli na svých místech a zezadu se nesl šepot. Otočila jsem se, abych zjistila, co se děje – na začátek obřadu bylo ještě příliš brzy –, když v tom Presley vyšla zpoza autoservisu.

			Bílé šaty si nadzvedávala oběma rukama. Vlasy měla sčesané z obličeje a na tváři dokonalý make-up. Vypadala překrásně. Vztekle, ale překrásně.

			„Co se děje?“ zeptal se Isaiah Emmetta.

			„To kdybych sakra věděl,“ zamumlal.

			Když se Presley řítila úzkou uličkou mezi řadami židlí, Dash ji doběhl a snažil se ji zadržet. Na sobě měl oblek, protože ho požádala, aby ji odvedl k oltáři. „Pres, nedělej to!“

			„Ne.“ Zvedla ruku a šaty jí spadly k zemi, zatímco pokračovala v chůzi. „Řeknu to já.“

			Přišla k oltáři, kývla na oddávajícího, který stál pod bílým obloukem, v němž se proplétaly bílé květiny a vinná réva. Narovnala se a promluvila k přítomným.

			Ne.

			My všichni jsme Jeremiaha nesnášeli, to nebylo žádným tajemstvím. Přidal se k Warriorům a přestěhoval se do Ashtonu, aby byl blíž klubu. Roky tahal Presley za nos. Sliboval jí svatbu. My jsme si mysleli, že jsou to jenom kecy, ale pak najednou, před půl rokem, stanovili datum.

			Takže teď jsme tady byli, připraveni sledovat, jak si vezme chlapa, kterého nikdo z nás neměl v lásce. Dala Dashovi na srozuměnou, že se přestěhuje do Ashtonu. Odmítal si to připustit a nechtěl její pozici obsadit, dokud skutečně neopustí město.

			Ale byla to Presleyina volba a já jsem stála při ní, dokonce jsem se s ní a Bryce sešla v Bozemanu na nákup šatů.

			Nechtěla jsem pro ni Jeremiaha, ale tohle jsem pro ni také nechtěla. Ne dnes.

			Nezasloužila si takové ponížení.

			Zčervenala ve tváři, ale držela hlavu zdviženou. „Bohužel vás musím informovat, že svatba byla zrušena.“

			Mezi svatebčany to zašumělo, všichni si něco šuškali.

			Sevřelo se mi srdce a pátrala jsem po Isaiahově ruce. Pevně mi ji stiskl a zaťal zuby. Vedle mě si Leo prokřupal klouby. Emmett svíral pěsti, až mu zbělely klouby. Dash stál vedle Presley a bublal vzteky jako doutnající kamna. 

			Jeremiah by se ve Clifton Forge neměl nějakou dobu ukazovat.

			„Děkuju vám všem, že jste přišli,“ Presley mávla rukou ke stanu. „Prosím, odneste si svoje dary. Já si je nemůžu…“ zakroutila hlavou a oči se jí zalily slzami.

			„Zařídím to,“ vstoupil do toho Dash, „ty běž.“

			Přikývla a utíkala pryč.

			Isaiah mi předal Xandera, postavil se a vyběhl za ní. Emmett s Leem ho následovali.

			Podívala jsem se do Bryceiných ustaraných očí. „Co budeme dělat?“

			„Musíme odsud dostat ty lidi,“ zamumlala. „Pak buď dotáhneme Presley k baru, nebo bar k Presley.“

			Kluci nás předběhli. Takže já, Bryce a Dash jsme se ujali svatebčanů a doprovázeli je k parkovišti. Isaiah, Emmett a Leo se o Presley postarali. Odvedli ji nahoru do bytu, přičemž Leo cestou popadl láhev tequily, pak nalévali zrazené nevěstě jednoho panáka za druhým.

			Když jsme vyřídili vše potřebné s cateringem, obsluhou baru a dýdžejem, šli jsme za nimi do bytu. Presley tou dobou už drmolila nesmyslné věty na gauči a zjevně byla minutu před odpadnutím. Převlékla se do mých tepláků a mikiny. Řasenku měla rozmazanou po tvářích.

			„Zprávu,“ mrmlala, „napsal mi jenom zprávu.“

			Takže tu svatbu zrušil Jeremiah, toho jsem se bála. Debil. „A co ti napsal?“

			„Hewanz Scarlett.“

			Scarlett? „Kdo je…“

			Presley zavřela oči a usnula.

			„Oukej, nevadí,“ řekla jsem.

			„Odvezeme ji domů,“ rozhodl Dash a podal svoje sako Bryce.

			„Ne, já se o ni postarám.“ Emmett ji zvedl svýma silnýma rukama. „Máte tu kluky a v autě autosedačky.“

			„A já vyrazím za Jeremiahem,“ postavil se Leo z gauče, kde dělal Presley společnost. Když prošel kolem, táhl se za ním pronikavý alkoholový odér.

			„Dneska ne,“ chytil ho Isaiah za ruku. „To poslední, co po třech letech klidu potřebujeme, je bitka s Warriory.“

			Leo si něco zamumlal pod vousy, ale kývl. „Fajn. Dneska ne. Ale prdel mu stejně nakopu, za to, co jí provedl.“

			Zbledla jsem, Isaiah si toho okamžitě všiml.

			Ne. Tak dlouho jsme neměli žádné problémy, rozhodně jsem znovu nechtěla žádné zažívat. Moc ráda bych viděla Jeremiaha trpět, protože zlomil Presley srdce, ale zase ne tak moc, abych riskovala naše bezpečí.

			„Leo, seš na sračky, odvezeme tě domů,“ řekl Dash.

			Díkybohu, Leo nic nenamítal. Pouze chytil Bryce kolem ramen a udělal grimasu, ze které Xander propukl v hysterický záchvat smíchu.

			Zeke mi usnul na rameni před půlhodinou.

			„Uvidíme se v pondělí,“ Dash si vzal Zekeho a dal mi pusu na tvář. Pak otevřel dveře, aby ostatní mohli projít.

			Když se za nimi zabouchly, zhluboka jsem si oddychla a šla obejmout Isaiaha. „Tohle bylo zlé.“

			„Bude v pohodě. Lepší než si pak procházet blbým rozvodem.“

			„To jo,“ zavřela jsem oči, „ale těšila jsem se, že si s tebou dneska zatancuju.“

			Zvedl naše ruce, položil mi ruku na bedra a začal se mnou tančit. Smála jsem se, když zpomalil a vedl nás dopředu a dozadu, přičemž jedinou hudbou byl tlukot našich srdcí.

			Byl to domov. Tady, v tomhle bytě, v jeho náruči, jsem měla domov.

			„Jsem těhotná.“

			Přestal tančit.

			Zjistila jsem to už před dvěma dny, ale neřekla jsem mu to kvůli stěhování. Ale když jsme teď byli tady, doma, nastal ten pravý okamžik.

			O dětech jsme spolu mluvili. Měli jsme trochu strach stát se rodiči, Isaiah větší než já. Přetrvával v něm pocit, že si nezaslouží lásku dítěte.

			Ale věděl, že já bych děti chtěla. Hluboko uvnitř se i on toužil stát otcem. Rozhodli jsme se nechat to až po škole, prášky jsem vysadila před dvěma měsíci.

			„Jsi těhotná?“

			Přikývla jsem.

			Vzal můj obličej do dlaní. A usmál se. „Miluju tě, panenko.“

			Isaiahovy oči byly kdysi tak utrápené. Tak temné a bez života. Dnes večer zářily jako hvězdy. Můj manžel. Můj život.

			„Taky tě miluju.“




		
			 

			 

			 

			 

			 

			PODĚKOVÁNÍ

			 

			 

			Děkuji Vám za přečtení Rytíře ze série Clifton Forge! Doufám, že se Vám příběh Genevievy a Isaiaha líbil.

			Veliký dík patří mému redakčnímu a editorskému týmu: Elizabeth Noverové, Marion Archerové, Julie Deatonové, Karen Lawsonové, Judy Zweifelové, Kaitlyn Moodieové a Gwyn McNamee. Děkuji Sarah Hansenové za krásnou obálku.

			Obrovský dík všem skvělým blogerům, kteří šíří povědomí o mých knihách. Děkuji všem úžasným čtenářům z Perry Street za vaši lásku a podporu. Děkuji svým přátelům a rodině, kteří mi umožnili se uzavřít před světem a napsat tuto knihu.

			A v neposlední řadě děkuji Jennifer Santa Aně. Za ten nádherný den v Texasu, na který nikdy nezapomenu. Mám veliké štěstí, že tě mohu nazývat svou kamarádkou.
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			Z anglického originálu Riven Knight   

			vydaného roku 2019 přeložila Žaneta Ziecinová.
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